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பத்திராதிபர்‌. 


ட்‌ ஸ்ரீசாம ஜயம்‌, 


தமிழ்‌ நாட்டப்‌ பெண்மணிகளின்‌ முன்னேற்றத்தை முக்கிய 
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மாகக்கோண்டூ வேளிவரும்‌ ஓர்‌ உயர்தர மாதாந்தத்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை, 


சகோதரி வி. பாலம்மாள்‌. 


குரோதன--மார்கழி, [இதழ்‌ 5. 
பெண்களும்‌ தேச பாஷையும்‌, 
ச *  பத்திராதிபர்‌, உ இ 


தற்சமயம்‌ மாணவர்க்குத்‌ தேச பாஷையி 
லேயே கல்வி புகட்டப்படல்‌ . வேண்டுமெனப்‌ 
பெரியதோர்‌ கிளர்ச்சி ஈடை பெற்று வருது, 
ஆரம்பகாலம்‌ முதல்‌ கேச பாஷையிலேயே 
போதனைகளுடன்‌ தேசபாஷையிலேயே புத்த 
கங்களும்‌ அமைக்கப்பெற்று இருந்திருக்குமா 
யின்‌ தற்சமய மேற்பட்டுள்ள வேலையில்லாத்‌ 
திண்டாட்டம்‌ என்ற ரோய்‌ ஒன்று ஈம்மில்‌ 
தலை காட்டி யிராது என்பது நிச்சயம்‌, கல்வி 
என்பது அறிவின்‌ 
ஞானத்திற்கும்‌ ௩ல்லொழுக்கத்திற்கும்‌ அவர 


வளீர்சீசிக்கும்‌ ஆன்ம 


உத்தியோகம்‌ அடைவதின்‌ நிமித்தம்‌ என்ற 
முறை ஈம்‌ நாட்டில்‌ ஆரம்பித்த திலிறாங்து 
உத்தியோகம்‌ செய்வதற்கு அனுகூலமான 
ஆங்கிலப்‌ பயிற்சியே ஈம்‌ நாட்டில்‌ தலையெடுத்‌ 
சல்‌ அவசியமாயிற்று, அரசாங்கத்தின்‌ ஈடை 
முறைகளைக்‌ கவனித்து அரயெல்‌ நிர்வாக 
சாலையில்‌ அமர்ந்‌ திருக்கும்‌ லந்து முதல்‌ யா 
யிரம்‌ ரூபாய்‌ உத்தியோகஸ்தர்‌ உள்பட அனை 
வர்க்கும்‌ ஆங்கில பாஷையொன்றே அத்தி 
யாவசியமாயுள்ளதுபற்றி தேச பாஷைகள்‌ 
புறக்கணிக்கப்பட்டன, தேச பாஷை மங்யெதி 


விரு்து தேச ஆசாரங்கள்‌ குறைவுந்றன, 
இதிலிருக்து சகோதரப்பான்மையும்‌ சமத்துவ 

மும்‌ மெலிவுற்றன, இதனால்‌ தெசாபிமானம்‌ : 
இருந்தவிடர்‌ தெரியா அ பறர்தோடியுது. இத i 
. ௪ 


அ ல்‌ ன்‌ 


..... வர்களின்‌ ஜீவனோபாயத்திற்கும்‌ ஏற்றதாக 
த்‌ ருந்த முன்னாளில்‌ இவ்வாறு இந்தியாவில்‌ 
“ஏழ்மை குடி கொண்டிருந்ததில்லை. கலா 
£ சாலைகளிற்‌ சென்று கல்வி பயில்வது ஓர்‌ 
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னால்‌ பண்டைய இர்தியர்க்கும்‌ பழிப்பை வீளை 
விக்கீக்கடிய பல புதிய ஆசார அலுஷ்டா 
எனங்கன்‌ சாண்பவமாடத்‌ கலைப்பட்டன, இக 
னால்‌ பூர்விக வாழ்க்கையில்‌ பதிக்தவர்களான 
பெண்மணிகள்‌ தங்கள்‌ கணவரால்‌ இகழ்ச்‌ 
அசைக்கப்பட்டார்கள்‌, இதனால்‌ புதிய முறை 
கனில்‌ பெண்‌ பள்ளிக்கூடங்கள்‌ தோன்றலா 
யின, இதன்‌ அபிவீருத்தியில்‌ வீவாகமென்‌ 
பது பெண்மணிகளின்‌ கல்விப்‌ பயிற்சிக்குப்‌ 
பெரிதும்‌ பாதகம்‌ விளைவிப்பதாயிருக்கன்ற 
தென்ற நமது 
பெண்மணிகளில்‌ கிலரிடத்தும்‌ உண்டாகத்‌ 
தலைப்பட்டிருக்றேதென்றுல்‌ இதைக்‌ காட்டி 
அம்‌ ஈவநாகரிக வாழ்க்கையின்‌ திவீச வேலை 


நவீன உணர்ச்சியும்‌ 


யையும்‌ அபிவீருத்தியையும்‌ காம்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறல்‌ அனாவசியமே. ஆனால்‌ இந்தியப்‌ பெண்‌ 
மணிகனினிடையே சிறதேலும்‌ ஈடமாடிவரும்‌ 
பூர்வீக வாழ்க்கையின்‌ ௮திருஷ்ட வசத்தால்‌ 
கமது தற்கால விற்பன்னர்கனரகிய ஆடவர்‌ 
கனினிடையே வேலையில்லாத்‌ திண்டாட்ட 
மென தற்காலம்‌ உதித திருக்கன்ற தென்றே 
சொல்வோம்‌, உத்தியோகமெனற ஒரு ல-ஷி 
யத்தையே தற்காலக்‌ கல்வி தனனிற்‌ கொண்‌ 
ஒருத தலினாலும்‌ கம்மவருக்கு சுயமாகவே தேச 
பாஷையில்‌ தசவற்றிருக தமையாலுமே 
வேலையில்லா த திண்டாட்டம்‌ ஏற்படக்‌ காரண 
மாயிற்று, இத்தகையக்‌ கலவியையே பெண 
மணிகளுக்கும்‌ போதிப்பதில விளையும்‌ பயன்‌ 
எனன ! அறிவிற்‌ சிறந்த தாயாகவும்‌ அனபு 
மிக்க உடன்‌ பிறந்த சகோதரியாகவுமுள்ள 
பெண்களுக்குத்‌ தற்காலக்‌ கல்வி எவ்விதத்தே 
இம்‌ பயனை யனிக்குமா? பொருளீட்டலுக்‌ 
காக உத்தியோகமென்றும்‌, உத்தியோகத்திற்‌ 


சிந்தாமணி, 9 


e 
காகப்‌ பட்டப்‌ பரிகை$களென்றும்‌, பக்டபி 


பரிகைதகளுக்காக உயர்தரக்‌ கலாசாலைகள்‌ட 
என்றும்‌, உயர்தரக்‌ கல்விக்காகப்‌ பல வளு 
ஷுங்களாக்‌ கலாசாலையிலேை கழிப்ப்தென்றும்‌, 
இத்தகைய கல்விப்‌ பயிற்சிக்கு மட்டற்ற 
பொருட்‌ செலவு அவயெமென்றும்‌ ஏற்பட்டு 
உள்ளங்கை கெலலிக்கனிபோல விளங்கும்‌ தற்‌ 
காலக்‌ கல்வி முறையில்‌ ஈமது பெண்மணிகள்‌ 
அபிவிருத்தி யடையமுடியுமா 2 பரோபகார 
மும்‌ ஒற்றுமையும்‌ பொறுமையும்‌ சிக்கனமும்‌ 
ஒருங்கே பெற்று ருகதேவதைகளாக விளங்க 
வேண்டிய ஈமது பெண்மணிகளுக்குப்‌ பயிற்று 
விக்கக்கூடிய கல்வி தேச பாலைதான்‌ என்‌ , 
பதை இனியேனும்‌. உணர்வார்களா ? இதை 
யுணர்ந்த காலையிலன்றே ஈம்மில்‌ பெண்‌ கல்வி 
பரவக்‌ கூடும்‌ 
பற்றி ௪ 
சிலர்‌ கொண்டுள்ள அபிப்பிராயமென்‌ னவென்‌ 


சாவ சாதாரணமாகப்‌ 


ஆனால்‌ தற்காலக்‌ கல்விமுறையைப்‌ 


மூல்‌ பெண்கள்‌ என்முல்மட்டும்‌ இளப்பமாச 
ஆடவர்களைப்‌ 
போல உயர்தரக்‌ கலாசாலைகளிற்‌ படித்துப்‌ பட்‌ 
டப்‌ படிஷைகளில்‌ தேறிப்‌ பட்டகவிணிகளாக 
ஏன்‌ அகக்கூடாது? பெண்களுக்குமட்டும்‌” உயர்‌ 
தரச்‌ கல்வி புகட்டவதற்கு முன்னம்‌ * கலியா 
ணம்‌, கலியாணம்‌” ஏன்று ஏன்‌ அவசரப்பட 
வேண்டும்‌ ? பெண்கள்‌ என்றால்‌ வீட்டு வேலைக 
ளைச்‌ செய்து குடும்ப நிர்வாகத்தில்‌ ஈடுபட ' 
வேண்டுமென்றே தீர்மானித்துவிடவேண்டுமா? 
உயர்தரக்‌ சல்லி கற்று, பிறகு அவர்கள்‌ “ 
இஷ்ட்ம்போல்‌ விவாகத்தை முடித்துக்கொள்‌ 


அவர்களுக்கு மூளையில்லயா ? 


வதே பெண்‌” கல்வியைப்‌ பரவச்‌ செய்வதற்‌ 


ஓ ௬. > » 
கரண உபய மாகும்‌ என்பனவாம்‌, 8 
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௩ மல்ல, 


££ பகவதீதையிலுள்ள போத்‌ வசனங்கள்‌. 


° - (ஸ்ரீமதி £. மங்களாபாமி,) த்‌ ம 


(2848-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி, 


மனிதன்‌ மிகவும்‌ இழிவான ஜாதியினனாயி 
ருந்தபோதிலும்‌ அவன்‌ ஒருதரம்‌ பகவானு 
டைய நாமஸ்மரணை செய்வானாகில்‌ அவன்‌ 
உடனே சம்சார பந்தத்தினின்றும்‌ முக்தனா 
வான்‌, 

* த்‌ * 

எதுவரையில்‌ ஒருமனிதனுக்கு சற்புருஷர்‌ 

களுடைய பாதசேவை இடைக்கவில்லையோ 
அதுவரையில்‌ அவனுடைய புத்தியில்‌ பிரம்ம 
ஞானத்தின்‌ பிரகாசம்‌ விழுவதில்லை, அதனால்‌ 
சிற்றின்பங்களின்‌ விஷத்தன்மை அவனுடைய 
அனுபவத்திற்கு வருவதில்லை. 

* * 


° க 
மானிடதேகத்தின்‌ ஸார்த்தகம்‌ சிற்றின்பக்‌ 
களை அனுபவிப்பதில்லை, சிற்றின்பங்களால்‌ 
கடைசியில்‌ துன்பம்‌ அனுபவிக்கவேண்டியதா 
யிருக்கின்‌ ஐது. விஷ்டையைத்‌ தின்று வயி 
ற்றை நிறப்பும்‌ இருமிடேகங்கள்‌ கூட சிற்றின்‌ 
பத்தை அனுபவிக்கன்றன, அது அனுபவிக்‌ 
கக்‌ இடைக்தால்‌, மனிதன்‌ பெரும்‌ புருஷார்த்‌ 
தத்தைச்‌ சாதித்துவிட்டான்‌ என்கிற அர்த்த 
இதற்காக மனிதன்‌ ஏதாவது நிகரற்ற 
காரியத்தை(சற்காரியத்தை) செய்ய த்தலைப்பட 
ே வண்டும்‌, 
ஸ்‌ ழ்‌ ச்‌ 
சற்புருஷரை ௮றிவததப்படி. , என்று கேட்‌ 
பீர்களானால்‌ அவர்களுடைய குறிகளை ,(ல௯ 
ணீங்களை) ஞாபகத்தில்‌ வைத்தித்கொள்ளுங்‌ 
கள்‌, சற்புருஷர்களுக்கு சகலப்‌ பிராணிகளிடத்‌ 
இலும்‌ ஸமடாவம்‌ இருக்கும்‌. ௮வர்களுடைய 
உள்ளத்தில்‌ காமக்குரோதாதி மனோ விகாரங்க 


"ளும்‌ ஒருபோதும்‌ மேலிடவெதில்லை,., எல்லோ 


ருக்குமே சலியாணமுண்டாகவேண்டுமென்‌ 
இற எண்ணம்‌ அவர்களுடைய உள்ளத்தில்‌ 
வசித்‌ தஅக்கொண்டிருக்றெ ௮, 
அவர்களுடைய ஆசாணமும்‌ (கடத்தை) 
என்றைக்கும்‌ மேன்மை வாய்ந்ததாயிருக்கின்‌ 
றத. அவர்களுக்கு மனதைக்‌ கடவுளிடத்தில்‌ 
இலயப்படுத்துவதுதான்‌ பரம புருஷார்த்த 
மென்று தோன்றுகிறது. 


சு +» 
* 


புலன்களுக்குத்‌ திருப்தி செய்து£எந்த'.தே 
கத்தின்‌ சுகத்திற்காகப்‌ பாடுபடவேண்டியதாய்‌ 
இருக்கின்றதோ, அந்த தேகம்‌ எப்படி இருக்‌ 
ன்றது என்பதை நன்றாக யோசித்துப்‌ 


சதாகாலமும்‌ 


பாருங்கள்‌, முதலாவது நீங்கள்‌ எவ்வளவு 
இரகதித்தபோதிலும்‌ ௮து ஈஷ்டம்‌ அடையத்‌ 
தான்‌ போகிறது, இரண்டாவது ௮௮ ஈஷ்‌ 
டமடைந்தபோதிலும்‌, அதனுடைய” சுகத்திற்‌ 
காக நீங்கள்‌ செய்த பாபத்தின்‌ பயன்‌ அன்ப 
வித்தாலன்றி வேறு வழியில்லை. 
* ச்‌ க 

விண்‌ அனுமானம்‌ விடுவதற்கு உபாயம்‌ 
ஹம்ஸரூபியான குருவாயெ கான்‌ (கடவுள்‌); 
அந்த என்‌ பேரில்‌ பக்தி வையுங்கள்‌, என்னு 
டைய சேவையில்‌ தற்பரராயிருங்கள்‌. சிற்‌ 
றின்பம்‌ அனுபவிக்கவேண்டுமென்றே இச்சை 
யை விடுங்கள்‌. தோஷ்ணாதி அவர்த்வங்களைப்‌ 
பொறுமையுடன்‌ சகித்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
தபஸ்‌ புரியு வ்‌ கள்‌. கரமியகமுமம்‌ (பலனை 
இச்சித்தச்‌) செய்யு ம்‌ கருமம்‌), செய்யா 
தீர்கள்‌, செய்த கருமங்களை எனக்கு 
அர்ப்பித்து விடுங்கள்‌, என்னுடைய கதை 


களைப்‌ பாடுங்கள்‌, என்‌ பக்தர்களுடன்‌ ௪௧ 
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வாசம்‌ செய்யுக்கள்‌. யாருடனும்‌ பகைமை 
பாராட்டாதிர்கள்‌, சகல ஜீவராசிகளிடத்தி 
ஹூம்‌ சமமான இருஷ்டியை வையுங்கள்‌, சாக்‌ 
இயைக்‌ கைப்பிடியுங்கள்‌, சரீசம்‌, விடு 
. இவ்கிசண்டின்கண்ணுள்ள பற்றை அறுக்க 


இச்சை ௦ கொள்ளுங்கள்‌, அத்யாத்ம 


சாஸ்திரத்தை அப்பியசியுக்கள்‌, ஏகாந்த 
வாசத்தை ஸ்வீகரியுங்கள்‌. பிராணன்‌, 
புலன்‌, மனம்‌ இவைகளை கன்றாக அடக்கி 
ஆளுக்கள்‌, குருவினுடையவும்‌_ வேதத்தி 


அடையவும்‌ ஆக்னைகளைப்‌ பிரமாணமாக நினை 
யுங்கள்‌. பிரம்மசரியத்தைக்‌ காத்துக்‌ கொள்‌ 
ளுங்கள்‌, கடமையை நிறைவேற்றத்‌ தவறாதீர்‌ 
கள்‌, பெய்‌ பேசாதீர்கள்‌. கடவுள்‌ எங்கும்‌ 
நிதைந்திருக்கிறார்‌ என்கிற அதஅபவம்‌ உண்டா 
கும்‌ வசையில்‌ ஞானத்தைத்‌ தேடுவதை விடா 
தீர்கள்‌, சமாதி நிலையில்‌ இருக்க அப்பிய 
யுங்கள்‌, புத்‌ நிரர்களே! நீங்கள்‌ இவ்வாறு செய்‌ 
வீர்களாகில்‌ உங்களிடத்தில்‌ தைசியத்துட 
னிருர்‌அ முயற்சி செய்யும்‌ சக்தி உண்டாகும்‌. 
& + 

புத்திமரன்கள்‌ சஞ்சலமான மனதைக்‌ கொஞ்‌ 
சமும்‌ ஈம்புவதில்லை. மிருகங்கள்‌ வலையிற்‌ சிக்‌ 
கிக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ புத்திமானான வேடன்‌ 
அவைகள்‌ ஓருசால்‌ தப்பித்துக்‌ கொண்டு 
துடிப்போனாலும்‌ போகும்‌ என்று நினைக்கிறான்‌, 
அதைப்போல்‌ ஞானிகள்‌ மனம்‌ எப்போது 
மிரளும்‌ என்று சொல்ல முடியாது என்று 
நினைக்கிறார்கள்‌, : மனமானஅ சற்றும்‌ ஸ்திர 
மில்லாததாயிருக்றேது, யாரும்‌ இத்துடன்‌ 
சிசேகம்‌ பாராட்டலாகாது. ஜாரிணியான 
ஸ்திரீ ஜார புருந்தர்களுக்கு இடம்கொசேது, 
அவர்களைக்கொண்டு தன்‌ பேரில்‌ வீச்வாசத்தை 
வைத்திருக்கும்‌ பதியின்‌ காதகம்‌ செய்வது 
போல்‌ இந்தப்‌ பெகல்லாச மனமானது காமக்‌ 
குசோதாதி சத்துருக்களுக்கு இடங்கொடுத்து 
அதன மூலமாய்‌ யோகியை சாசம்‌ செய்றது, 


சிந்தாமணி, 


2 டக்‌ 


ப்‌ ப 19292. ௫ 
ட்‌ 3 
அதனால்‌ காமம்‌, குரோதம்‌, மதம்‌, லோபம்‌; 7 
சோகம்‌, மோசம்‌, பயம்‌ முதலிய சத்‌.துருக்கீட 
ளுக்கும்‌, கர்மபந்தங்களுக்கும்‌ ஆதிகாரண 
மான மனம்‌ ஒருதரம்‌ ஸ்வாதினைமாய்‌ விட்டால்‌, 
மறுபடியும்‌ அதைத்‌ தலை எடுக்க விடாமல்‌ 
யார்‌ கார்க்க மாட்டார்கள்‌? £ ம்‌ 
த 
பிராயாச்‌சத்தம்‌ செய்து கொண்டதனால்‌ ப்‌ 
பாபம்‌ நிர்மூலமாகி விடுமென்ப தில்லை, ஏனெ 
னில்‌ பிசாயச்சித்சம்‌ கொடுப்பவர்‌ கர்ம மார்க்‌ 
கத்தில்‌ அசக்தி யுள்ளவர்களா யிருப்பதினால்‌ 
அவர்களுடைய அஞ்ஞானம்‌ நீக்‌ யிருப்ப 
தில்லை. உண்மையான பிசாயச்சித்தம்‌ என்ன . 
வென்றால்‌ தாம்‌ செய்த பாப கருமத்தின்‌ அறிவு 
(உணர்ச்சி) உண்டாகுதல்‌, ஆகையால்‌ மானி 
டர்‌ தத்தம்‌ தர்மத்தைத்‌ தழுவி ஈடக்கவேண்‌ 
டும்‌. அப்படியானால்‌ அவர்களுக்கு மெல்ல 24 
மெல்ல ஞானாதிகாசம்‌ பிராப்தமாகும்‌, நியம 
மாக அன்னத்தை சேவிப்பதனால்‌ மனித 
அக்கு வியாதி வராமலிருப்பதுபோலத்‌ தர்ம 
நியமத்‌ இன்படி நடந்து கொண்டால்‌ அம்மணி 
தனால்‌ “அதர்மம்‌ நேருவதில்லை, 
* ம்‌ * 
வைகுண்ட வரசியாயெ 


பகவானுடைய 
நாமம்‌ எந்தக்காரணத்தினால்‌ மனிதனுடைய 
வாயினின்றும்‌ வெளி வந்தாலும்‌, எப்படித்‌ 
தவனுதலால்‌ அமிர்தம்‌ வயற்றிற்‌ போனாலும்‌ 1 : 
சகல வியாதிகளும்‌ பரிகாரமாய்‌ அமர 
மாகின்றதோ அவ்வாறு அம்மனிதனுடைய 
சகல பாபங்களும்‌ அழிக்து அவன்‌ புண்ணிய 
புருஷர்களுள்‌ அக்ரகண்யனாவான்‌, , 6 
1 த்‌ த ட 8. 4 
அமிர்த"சஞ்சகினியை அறியாத வைத்தியர்‌ 
கள்‌ சண்ட மருக்துகளை எல்லாம்‌ கொடுத்தும்‌ 
கொண்டு உட்காருவதுபோல்‌, "பாபநாசனத்‌ 
திற்குத்‌ தகுதியான உபாயத்தை அறியாதவர்‌ A 
கள்‌ நானாவிதமான பிராயச்சித்தங்களைப்‌ பண்‌” 


ரர. 


த்‌ 2 


வட்ட தட கனி 


ட 


ம்‌ 


்‌ 1 டி. 5 


ல்‌ 1925. 


ii! அனால்‌ புத்திமா 
“ஒனவர்கள்‌ இத்தகையதொன்றும்‌ செய்யாமல்‌ 
ஷட்குண _சுவரிய (ஷட்குணைச்வர்யம்‌) சம்‌ 
பன்னனான .பசவசனுடைய பக்தியை மனப்‌ 
பூர்வமாய்ச்‌ ரெய்கிறார்கள்‌. 
க 2௪ 
தாய்‌ தந்தையர்கள்‌ மக்களையும்‌, கணவன்‌ 
மனைவியையும்‌, க்ருஹஸ்‌தாச்சிரமிகள்‌) அரவி 
களையும்‌) பிரஜாபதிகள்‌ பிசஜைகளையும்‌ இர 
கழிக்கவேண்டும்‌, 
உச 
. இந்த அசாசுவதமான சரீரத்தைக்‌ கொண்டு 


தர்மம்‌ சாத்தியமாய்ப்‌ புகழ்‌ அடைவதரய்‌ 


* இருந்தால்‌, எவன்‌ அதை சாதித்துக்கொள்‌ 


அவன்‌ மூர்க்கனென்று 
இத்தகைய மனிதனைவிட 
எவ்வளவோ மேல்‌ ! கார 


ளாமலிருக்கிறானோ 
நினைக்கவேண்டும்‌. 
உ 2டபதார்த்தங்கள்‌ 
ணம்‌ மாம்‌, லை முதலிய ஜட பதார்த்தங்கள்‌ 
எப்போதும்‌ மனிதர்களுக்கு உபயோகப்பட 
சித்தமாயிருக்கன்றன. வாஸ்தவமாகப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ பொருள்‌, மனைவி, மக்கள்‌, ஆப்தர்‌ 
இவைகளும்‌ தம்‌ சரிரமும்‌, இவையெல்லாம்‌ 
அழிவுடைரன, இவைகளெல்லாம்‌ எப்பொ 
முது *ஷ்டமாகுமென்பது சொல்லவே முடி 
யாது; ஆகையால்‌ இவைகளால்‌ பரோபகா 
ச்ம்‌ நேரும்‌ சமயம்‌ வாய்ந்தால்‌ மனிதன்‌ சற்‌ 
அம்‌ தயங்கலாகர ௮, 
கட்க 


விருத்திராசுரன்‌ தைத்தியர்களுக்கு உப 


்‌ தேசிக்றொன்‌— பிராணி ஜன்மமெடுத்தால்‌, அவ 


அக்கு மிருத்யு இருக்கத்தான்‌ இருக்கிறது. 
௮து எந்த உபாயத்தினாலும்‌ தவறப்போவ 


' தில்லை. ஆகையால்‌ நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொல்‌ 


௮ வதென்னவென்றால்‌, எந்த்‌ "இடத்தில்‌ * மர 
ணம்‌ வந்தால்‌ புகழ்டைத்து முக்தி பிராப்த 
மாஜறெதோ, அம்சிருர்து பின்வாங்கத்‌ தம்‌ ஜீவி 
தத்தை வீணாக்க்கொள்ளாதிர்கள்‌, இவ்வுல 
இல்‌ மரணத்தின்‌ சர்வமான்யமான விதங்கள்‌ 


ர a’ ட்‌ 


பகவத்ததையிலுள்ள போதவசனங்கள்‌. ம்‌ 


€ 268 


இரண்டே இருக்கன்றன, ஒன்று யோசாப்பியா 
சத்தினால்‌ பிராணவாயுவை ஜயித்து ஆத்மாவை. 


வைம அ சர்‌ த்‌ தூ தேகத்தைத்‌” 


தியாகம்‌ செய்வது ; * இரண்டாவது, போர்க்‌ 
சளத்திற்குப்‌ புறங்காட்டாமல்‌ பராக்ரெமம்‌ 
செய்துகொண்டே வீரமஞ்சத்தின்மீது தேக 
த்தை வைப்பது, 


* * 
ச்‌ 


உண்மையான சூரர்சள்‌ பயமடைத்தவர்கள்‌ 
பேரில்‌ சல்‌ இிசத்தைப்‌ பிரயோஃப்ப தில்லை, 


௪ உர 


பொம்மலாட்டச்தில்‌ 
ஆட்டி வைக்கும்‌ சூத்‌ இரதாரனைப்போல்‌ இந்த 
சர்வ பூகங்களுடைய சூத்திரங்களும்‌ அந்த 
ஈச்வரனுடைய ஆதினத்திலிறாக்கவ்றன. 


& * 


மசப்பொம்மைகளை 


» 
இவ்வுலகில்‌ பிராணிகள்‌ ஒருங்கு கூடியிருப்‌ 
பதானது தண்ணீர்ப்‌ பந்தலில்‌ வழிப்போக்கர்‌ 
கள்‌ சந்திப்பதுபோல்‌ க்ஷணிகமாயிருக்றெ௮, 
கடவுள்‌ செயலால்‌ எப்பொழுதாவது ஒரு 
வருக்கொருவர்‌ கலர்‌ அ இருக்கின்றனர்‌? 
பிரிர்தும்‌ போடன்றனர்‌. சரிரமானது நீரி 
லுண்டாகும்‌ குமிழியைப்போலிருக ன்றது, 
அக்குமிழி எப்பொழுது உடையும்‌ என்று 
சொல்லமுடியாத தபோல்‌ இந்த சரீரம்‌ எப்‌ 
பொழுது விழும்‌ என்று சொல்ல முடியாது, 
எந்த சைதன்னிய சக்தியினால்‌ இந்த தேகம்‌ 
நடக்றெதே அந்த சரீரம்‌ விழுச்துவிடுறெது, 
அர்த சைதன்ய ரூபமான ஆத்மா என்றும்‌ 
சாவதில்லை, என்றும்‌ குறைவதில்லை, என்றும்‌ 
வளர்வதில்லை, எப்பொழுதும்‌ ஒரேமாதிரியா 
யிருந்து நிர்மைமாயிருக்றேது, அதற்கு எவ்‌ 
விதமான உபாதியும்‌ இடையாது, ஜலத்தில்‌ 
மரத்தின்‌ பிரதிபிம்பம்‌ விழுந்திருந்தால்‌ ௮௮ 
அசைவுற்றால்‌ விருட்சமும்‌ அசைவுறவஅ 
போல்தோற்றுறெ.௪. ஆனால்‌ அகிருட்சம்‌ உண்‌ 
மையாக ௮சைவு.றுவ தில்லை, அ அபேோல்‌ ஆத்மா 
ஸ்திரமாயிருக்கின்றஅ. 


“ மணித்‌ 


திரன்‌,” 


்‌ ஸ்ரீமான்‌ எம்‌. ஏ. பாலசுப்பிரமணிய முதலியார்‌, உ. ஈ . 


எல்லா நூல்களையும்‌ ஒழுங்காகக்‌ கற்று, 
உண்மைப்‌ பொருளின்‌ ,தாளைவணங்கானாஇல்‌ 
அவன்‌ ஒழுங்காகக்‌ கற்ற கல்வி யனைத்தும்‌ 
பயன்படா. 


இட 


எந்த விதத்தும்‌ தனக்கு கிகரில்லாகானது 
தானே வணம்னொர்க்கு மனக்கவலை எள்ளள 
வும்‌ கடையா ௮, 
A ப்‌ *& 
மழை வேண்டிய காலத்திற்‌ பெய்வதனால்‌ 
அனு தேவாமிர்தத்திலுக்‌ கொப்பாகும்‌. 
இ) இ: ஆ 
மழை என்னும்‌ வருவாய்‌ உலகிற்‌ இல்லை 
யேல்‌, உலகத்தில்‌ ஏர்‌ உழுபவர்கள்‌ உழார்கள்‌, 
2 ஆ 
திண்மை என்னும்‌ அங்குசத்தால்‌ லம்‌ 
பொறிகளை எவன்‌ அடக்‌ அளுறானோஅவன்‌ 
தான்‌ மோட்ச உலகத்திற்கு ஒரு வித்தாவான்‌, 
டர்‌ ல்‌ * 
அறம்‌ செய்வோன்‌ மனத்தில்‌ மாசில்லா 
திருத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
* A ஓ 
அறத்தால்‌ வருவதே இன்பம்‌, மற்றக்‌ காரி 
யல்கள்‌ செய்வதினால்‌ வரும்‌ இன்பங்கள்‌ இன்‌ 
பல்களாகாது. 


ஒருவனுக்கு நாம்‌ செய்யவேண்டியது நல்‌ 
வினையே, ஆனல்‌ நாம்‌ ஒருவனுக்குச்‌ செய்யச்‌ 
கூடாதது திவினையே, 
௫ ன்‌ * 
இறங்தவர்களின்‌ இல்லாமையைக்‌ கருதிக்‌ 
கண்ணீர்‌ விபெவன்‌ மூடனென யாவராலும்‌ 


_இசழப்பவோன்‌, 


ஓவ்வொரு ஈற்காரியங்களும்‌ - ஆரம்பிக்கும்‌ 
காலத்து மிசவும்‌ கஷ்டத்தைக்‌ கொடுத்துப்‌ 


பின்‌ சுகத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. 


* 
* * 


மனதை அடக்‌ ஆள்வதற்கு முதலில்‌ சர்‌, 
சத்தை சுகமான வழியில்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌, i 

௫ 
+ * 

ஜனங்களிடம்‌ உண்மையான விசுவாசங்‌ 
கொண்டவன்‌ யாவரிடத்தும்‌ எள்ளளவேனும்‌ 
பொறாமை கொள்ளமாட்டான்‌, 


- 
& டி 


இவ்வுலகத்திலுள்ள பெரருள்களனை த்தும்‌ 
மானிட இனத்தினுக்குச்‌ £ சொந்தமல்ல. 
ஆனால்‌ அப்பொருள்கள்‌ யாவும்‌ பரம்பொருள்‌ 
ஒன்றிற்கே சொந்தமானவை, 


* 
௫. * ஆ 
முதலில்‌ பகவானை நேசித்து, பின்பே உல 
கத்தை நேசிக்க முயலவேண்டும்‌. 
க 
* 3 


அறிவுள்ளவன்‌ தன்‌ உயிரையும்‌ செல்வத்‌ 


தையும்‌ பிறனுடைய உபயோகத்திற்காகவே 
வைத்தற்கு எண்ணங்‌ கொள்வான்‌. 
a 

நம்முடைய உயிர்‌ வேறு என்றும்‌ பிராணி 
யினுடைய உயிர்‌ வேறு என்றும்‌ 'நினைப்பது 
கூடாது. 

ணை ட்‌ > 
வன்‌ விட அதிக அழகுடையவர்கள்‌ 

இல்லை யென்பது வெளிப்படை யாகையினாலே 
யாவரும்‌ கடவுளை வணங்க வேண்டுவது அவ 
சியம்‌, 


ஓ 


செலிமாபேகம்‌ அல்லது மொகல்மன்னரின்‌ அந்தப்புரம்‌. 


பத்தாவது அத்தியாயம்‌. 


செலிமா விீண்ணுலகமனீடர்த பதினைந்தாம்‌ 
நாள்‌ பாதுஷா ஷாஜஹான்‌ ஏகாக்தமாய்‌ உட்‌ 
கார்ர்திருந்தனன்‌, விசேஷமாய்‌ ஒருவருடனும்‌ 


, பேசாமலேயே சந்தாக்சொந்தனா யிருந்தான்‌, 


ட 


ந்‌. 


1 


இதுவரை செலிமாவின்‌ மோத்தி மஹாலுக்‌ 
குள்‌ அவன்‌ அடியெடுத்து வைத்தவனல்ல, 
செலிமாவின்‌ மரணத்திற்குத்‌ தானே காரணம்‌ 
என்ற விசாரமே அவனை அல்லும்‌ பகலும்‌ 
வருத்தி வந்தது. அவளது அழயெ உருவத்‌ 
தைத்‌ தனது இருதயத்தில்‌ ஸ்தாபனஞ்‌ 
செய்து, ஓவ்வொரு கணமும்‌ இந்தை செய்த 
வண்ணமே யிருர்தனன்‌, இதுவரை ஆனந்த 
11—34 ர 


(210-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்‌ச,) 


(ஸ்ரீமதி பாரதி அம்மாள்‌: ; - 


உற்சவத்துடன்‌ காலத்தைக்‌. கழித்த சுவர்ண 
மஹாலில்‌ செலிமாவை இழந்த சோகத்தால்‌ 


நாட்களைக்‌ கழித்து வந்தான்‌, 


பாதுஷாவின்‌ முகத்‌ திந்சர்தோஷக்குறிகளே 
நேத்திரங்கள்‌ எப்போழு 
அடிக்கடி சிரு 
ஷ்டி சுந்தரியின்‌ கம்பீர ரூபத்தைப்‌ பார்த்‌ 
திருப்பான்‌. ஆனால்‌ அ௮ச்செளந்தரியம்‌ இவன்‌ 
மனதிற்குச்‌ சாந்தியை யுண்டு செய்யவில்லை, 
மற்றும்‌ இரவு முழுஅம்‌ நீலநிற காயத்தைக்‌ 
கண்கொட்டாது பார்த்திருப்பான்‌, ஆனால்‌ 
நகதத்‌இரங்கள்‌ நிறைந்த நீல ஆகாயம்‌ இவன 
சூனிய மனதிற்குத்‌ திருப்தியை யுண்டாக்க 
வில்லை. கடைசியாக நிராசையுடன்‌ தனது 
நேத்திர நீராற்‌ படுக்கை முழுவதையும்‌ ஈனைப்‌ 
பான்‌, அன்பிற்குரிய செலிமாவிற்காகக்‌ கண்‌ 
ணீரைப்‌ பெருக்குவதிலேயே இவனுக்கு வாஸ்‌ 
தவமான சமாதான மிருந்து. செலிமா 
சுவர்க்கத்தில்‌ வசிப்பவளென்று ஷாஜஹான்‌ 
எப்பொழுதும்‌ ஆகாயத்தையே உற்று சோக்கிய 
வண்ணமிருந்தனன்‌. ஆகாயத்தி லெவ்வளவு 
நக்தத்திரங்கள்‌ ஜ்வலித்துக்‌ கொண்டிருக்க 
போதிலும்‌, செலிமா ஈஷத்திசம்‌ தாஜஹானனு 
செலிமா அம்‌ 


காணப்படவில்லை, 
அம்‌ நீரால்‌ நிறைந்திருந்தன, 


கண்களுக்‌ ககப்படவில்லை, 
ருந்தபோ திலும்‌, தன்னை யொத்த பாவிகளு 
க்கு எப்படித்‌ தரிசனங்‌ கொடுப்ப: ளென 
நினைப்பான்‌. 


அந்த சூனிய மஹாலில்‌ செலிமாவின்‌ 
ஓல்வொரு வஸ்துக்களும்‌ அட்படியே யிரும்‌ 
தன. அவளது வீணை, சதார்‌ எல்லா மிருந்த - 


தன்ப்பர்‌ 1985. , 


\ 


இர 
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இடத்திலேயே யிருந்தன. ஆனாற்‌ செலிமா 
மாத்திசமில்லை, ௮வளது முத்துமாலை, ரத்தின 
கடித ஜடை சிங்காரம்‌ முதலிய நகைகளிருக்‌ 
தன. ஆனாற்‌ செலிமா தென்பட வில்லை. அன்‌ 
பிருந்தது, ஆனால்‌ ஆசாமியில்லை, சங்‌ தத்‌ 
இற்கு வேண்டியவைகளிருந்தன.. ஆனால்‌ சங்‌ 
த மில்லை. வாசணையிரு்தது, ஆனால்‌ புஷ்‌ 
பங்கள்‌ வாடி வதம்‌ யிருந்தன, செளந்தரி 
யம்‌, குணம்‌ இவை யாதொன்றுக்‌ தங்கவில்லை, 
ஆனாற்‌ சோகம்‌, பெருமூச்சு, கண்ணீர்ப்‌ பெரு 
க்கு இவைகளே நிலைத்‌ திருக்தன, 


ஜின்னத்‌ பேகத்தின்‌ பெயரைக்‌ கேட்ட 
மாத்திரத்திற்‌ பரதுஷாவிற்குக்‌ 
பெக்‌ யெழும்‌, ஒரு காள்‌ ஜின்னத்‌ பாஷா 
வைப்‌ பார்க்கக்‌ கருதி, அனுமதி வேண்டு 
மெனச்‌ சொல்லி யணப்பினான்‌. இச்சங்கதியை 
யறிந்த ஷாஜஹான்‌ சந்தாபத்தோடு, “அவளை 
காய்‌ ஈரிகளுக்கு வெட்டிப்போடு,' 


கோபம்‌ 


என்றா 
க்ஞாபித்தனன்‌, இதை யதிந்த கின்னத்‌ பீதி 
யடைர்தாள்‌. தானுயிருடனிருப்பது சக்தேக 
மெனக்‌ கண்டு, காஷ்மீரத்தை வீடுத்து, டில்‌ 
விக்கு ஒருவருமதியா அ ஓடி விட்டாள்‌. 


“சலிமா கின்‌ 


நானே காரணம்‌ 


அரியாய மரணத்திற்கு 
அவளிடம்‌ வீணாகச்‌ சமு 
சயங்கொண்டு அவளை யிழக்தேன்‌, என்னைப்‌ 
போல்‌ சண்டாளன்‌ 


ஸ்திரிசாதகன்‌, பாலி, 


இவவுலலெவனு மில்லை?" விசாரம்‌ 
வருத்திக்‌ 
கொண்டே யிருந்தது. இத்துக்கக்தை மறக 


வேண்டிப்‌ பாதுஷாவின்‌ நன்மையை நாடியிரு 


என்ற 


ஷாஜஹான்‌ பாதுஷாவை சதர 


ந்த அதிகாசிகள்‌ எவ்வளவோ முயன்றார்கள்‌, 
ஆயினும்‌ எல்லாம்‌ வீயர்த்தமாயின, 
செலிமாவை ,யிழந்த சோகத்தின்‌ வேகச்‌ 
தால்‌, மாஹரூன்‌ சிறையிலடை பட்டிருந்ததை 
யும்‌ ஷாஜஹான்‌ மறந்திருக்கான்‌, ல ஈாட்கள்‌ 


சிந்தாமணி. ப 


சென்றபின்‌ அத்துர்ப்பாக்யெனது ஞாபகம்‌ 
வர, சறையின திகாரியை யழைத்து விசாரிக்‌ 
கவே அவன்‌, குற்றவாளி ஆகாரத்தை வெறு 
த்து இறந்தான்‌ ' என்றனன்‌, வாஸ்தவீமான 
சங்கதி பாதுஷாவின்‌ கா.அகளுக்கெட்டவே 
யில்லை, 


பாராக்காரனைக்‌ கொன்று, காராக்றொகத்தி 
லிருந்த கைதி ஓடிய சங்கதியை மறுநாள்‌ 
சிறையினதிகாரி அறிந்தனன்‌, ஆனாற்‌ பாதுஷா 
விற்கு இச்சங்கதி தெரியும்‌ பஆத்தில்‌ தன்னை 
யும்‌ தனக்குக்‌ கீழ்‌ வேலை செய்பவர்களையுங்‌ 
கொல்லாது விடமாட்டானெனப்‌ பீதிகொண்டு, 
கைதி உணவை வெறுத்து இறந்தனன்‌ என்ற்‌ 
வதரந்திறைக்‌ ளெப்பினான்‌. சோக வியாகூலத்தி 
லிருந்த ஷாஜஹான்‌ அதை வாஸ்தவமென 
இதைப்பற்றி மறுபடியும்‌ 
விசாரிக்கவே யில்லை. ௮ரேக நாட்கள்‌ ஷாஜ 


நம்பியிருந்தான்‌. 


ஹான்‌ தன்‌ பிரிய பேகத்தை நினைத்து நினைத்‌ 
அக்‌ கண்ணீர்‌ சொரிர்கான்‌; 
பதினொன்றாவது அத்தியாயம்‌. 
௯ க 
மனிதன்‌ சுகத்திலிறாந்தாலும்‌, சுஷ்டத்தி 

லிருந்தானும்‌ சாட்கள்‌ கழிர்துகொண்டே 
யிருக்ன்றன, செலிமா இறந்து இருபது 
இருபத்தைந்து வருஷங்கள்‌ சென்றன, ஷாஜ 
ஹான்‌ சிருஷ்டிக்செமப்படி இப்பொழுது தனது 
நித்திய காரியங்களைச்‌ செய்‌. துகொண்டிருந்தா ! 
செலிமா 


னென்பது வாஸ்‌ தவமபேயாயினும்‌, 


வின்‌ ஞாபகம்‌ அவன்‌ மனதை விட்டகலவில்லை, 


அமேக வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு கோடைகாட்‌ 


களுக்காக டில்லியை விடுத்துக்‌" காஷ்மீசஞ்‌ , ப்‌ 


சென்றிருந்தனன்‌. தனது பிரியையின்‌' சமா 
இயைத்‌ தரிசித்துத்‌ தனது மனதைச்‌ சார்இ 
செய்துகொள்ள இச்சை கொண்டு, தனியாய்‌ 
அர்தப்புரத்தை விட்டு, சாக்தமாய்ப்‌ போய்க்‌ 
கொண்டிருக்க ஈதி தரத்தை யடைந்தான்‌ 
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்‌ சம்பா 1925, . 


ஐன ௪ஞ்சரரமில்லாத அம்மலைப்‌ பிரதேசத்‌, இற்‌ 
குட்செ$்லும்பொழுக, ஷாஜஹான.து அக்கம்‌ 
அதிகரிக்‌. தக்கொண்டே வந்தது. 


, அசோக” விறாட்சத்தினின்று ஒரு பெண்‌ 
குயில்‌, “இதோ பார்‌ ! ஸ்திரீகாத்கன்‌ இங்கு 
வந்துகொண்டிருக்கறொன்‌?? என்று தன்‌ நரதனை 
நோக்கிச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்தது, ஈக்ஷத்திர 
மண்டல வாசியான செலிமா, “£ பிரரணராதா! 
இங்கே உயா சுவர்க்கத்திற்கு 
' வந்தால்‌ என்னைப்‌ பார்க்கலாம்‌, என்‌ சமாதிக்‌ 


வாருங்கள்‌. 


குச்‌ சென்று பலன்‌ யாது ? என்னை வாஸ்தவ 
மாகப்‌ பார்க்கவேண்டுமாயின்‌ தாங்கள்‌ இங்கே 
வரவேண்டும்‌? என்றனள்‌. பாதுஷாவைக்‌ 
ரசா மந்தமாருதம்‌, “சீ [2 


உனக்ப்பொழுதிறாக்‌ 
முன்னானெங்கே போய்விட்‌ 


நீ விசுவாச காதகன்‌. 
கும்‌ பிரேமை 
“டது?” என்று சொல்லித்‌ இரஸ்காசஞ்‌ செய்‌ 
தத. 

சுக்லெபக்ஷம்‌ இரவு. விருக்ஷங்களின்‌ இலைகள்‌, 
கொடிகள்‌, சலசலவென ஓடிக்கொண்டிருந்த 
மலை நதியின்‌ பிரவாகம்‌, சமீபத்தில்‌ வெண்‌ 
மையான சலவைக்‌ கற்களாற்‌ கட்டப்பட்ட 
செலிமாவின்‌ சமாதி, இவைகளின்மேற்‌ சர்‌ 
இரனது பிரகாசம்‌ விழுந்தது, 

& ௪ 

இக்காட்சியைக்‌ கண்ட பிறகே ஷாஜஹா 

னது சோகங்‌ கொஞ்சங்‌ குறைந்தது. சக்தி 


னது ஒளியைக்‌ கண்டு யார்‌ தான்‌ சந்தோஷப்‌ , 


* படாதிரார்‌ ? 
இதற்குள்‌ இரவின்‌ கிச்சத்தத்தைப்‌ பம்கஞ்‌ 
சேய்‌ த, எனசஞ்சாரமில்லா த, அம்மலைப்‌ பிர 
தேகத்தில்‌ புல்லாங்குழலின்‌ இனியகுரல்‌ 
ஷாஜஹானத காதில்‌ விழுந்தது. மனதை ரஞ்‌ 
ிச்கச்‌2சய்யும்‌ சங்தேத்தைக்‌ கேட்ட பாதுஷா 
சுருதி மனோ 


கேட்டுக்கொண்டே 


மிக்க வியாகூலமடைந்தான்‌. 


ஹரமான சாதத்தைக்‌ 


செலிமாபேகம்‌ அல்ல.அ மொகல்மன்னரின்‌ அந்தப்புரம்‌, 


புதிதாகத்‌ தொடுக்கப்பட்ட 
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மெதுவாகச்‌ செலிமாவின்‌ சமாதியை “நோக்கிச்‌ 


சென்றான்‌, ்‌ 


இலைகள்‌ நிறைந்த ஒரு வன விருட்சம்‌ சமா. 
இயை மறைத்து வளர்ந்திருந்தது, அம்மாத்‌ 
இன்‌ இலைகளினிடையிற்‌ பாதுஷா நோக்க ஓர்‌ 
ஆச்சரியமஈன காட்சியை அங்கே கண்ணுற்ற 
னன்‌, செலிமாலின்‌ சமா தியின்மேல்‌ ஒரு மனி 
தனது மூர்த்தி தென்பட்டது. 


ஷாஜஹான்‌ பா.துஷாவின்‌ சரீரத்திலுள்ள 
உரோமங்களெல்லாம்‌ சிலிர்‌ த்தன, இந்த ஜன 
சஞ்சாரமில்லாதஇடத்தில்‌, ஈள்ளிரவில்‌ சமாதி 
யின்மேல்‌ யாருட்கார்ந்திருப்பதெனத்‌ தெரிந்து 
மனத்தைத்‌ 
தைரியப்படுத்திக்கொண்டு சமாதியைக்‌ ட்டி 
னான்‌. மழை நீர்‌ விழுந்த விழுந்து நிலத்தில்‌ 
ஒரு பெரிய பள்ளமுண்டாயிருக்தது. அதைத 
தாண்ட முயன்று, ஷாஜஹான்‌ ழே பார்க்க 
அவன்‌ காலடிகளின்‌ ழ்‌ ஒரு கல்‌ உருளப்‌ 
பெருத்த சத்தமுண்டாயிற்று, ஆனால்‌ உட 
னே மேல்நோக்க, என்ன ஆச்சரியழ்‌! சமாதி 
யின்மேல்‌ உட்கார்ந்திருந்த உருவம்‌ அங்கே 
யில்லை, ஷாஜஹான்‌ ஆச்சரியமுற்று பிரமித்‌ 
தான்‌. நேத்திரங்களை நன்றாய்த்‌ இறந்து சாலா 
பக்கங்களிலும்‌ நோக்னொனாயினும்‌, ஒருவரும்‌ 
தென்படவில்லை, மொகலாயமன்னன்‌ சமாதி 
யினருற்‌ சென்றான்‌. சமாதியின்‌ இருபுறம்‌ 
களிலும்‌ சர்திரப்‌ பிரகாசத்தில்‌ கோக்க, அங்கே 
“ஓசவிமா?? “மாஹரூன்‌ ” என்ற அட்சரங்கள்‌ 
ஒன்றின்பின்னொன்றுகவரையப்பட்டிரும்‌ 
தன. 


கொள்ள ஆவல்கொண்டான்‌, 


சமாதியின்‌ மல்‌ வனப்புஷ்பங்களாற்‌ 
மாலைகளிருச்‌ 
தன, இதைக்கண்ட பாதுஷா ஆச்சரியத்தா 
லும்‌ பயத்தாலும்‌ ஸ்தம்பித்தான்‌, 
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அம்மலைப்‌ பிசதேசத்தில்‌ நின்றவண்ணம்‌, 
மிக்க உரக்க, “மா ஹரூன்‌ ! மாத்றஞூன்‌ !! நி 
ஏங்றொக்றொய்‌ ? ஒரு முறையாவது எனக்‌ 
குத்‌ தரிசனங்‌ கொடுக்கக்கூடாதா ? சகானுன்‌ 
னைத்‌ தெரிர்துகொள்ளவில்லையே, நீ இப்பொ 
முது சுவர்க்கத்திலா யிருக்கிறாய்‌ ? 
பிரிய செலிமாவின்‌ சங்கதி எனக்குச்‌ சொல்‌ 


எனது 


லக்கூடாதா? விரஹத்தால்‌ வருந்தும்‌ ஷால 
ஹானுக்கு, சுவர்க்க சுர்தரியின்‌ வர்த்தமான த்‌ 
தைச்‌ சொல்‌, மாஹரூன்‌ ! என்மீது இவ்வளவு 
இருபைகாட்டக்கூடாதா ? கான்‌ சச்சரவர்த்தி 
யென்பது வாஸ்‌ தவமே. ஆயினுமிதை நானுன்‌ 
னிடம்‌ யா9க்கன்றேன்‌, என்‌ வேண்டுகோளைத்‌ 
தயவு செய்து நிறைவேற்றக்கூடாதா?" என்‌ 
ஐலதினான்‌. 


யாரும்‌ வரவில்லை. பாது ஆரவின்‌ கேள்விக 
ளுக்கு யாரும்‌ பதிலும்‌ பேசவில்லை, பாதுஷா 
வின்‌ குரலே எதிரொலித்தது. மறுபடியும்‌ அப்‌ 
பர்வதப்‌ பிரதேசத்தில்‌ நிச்சத்தம்‌ நிலைத்தது, 
அரசனும்‌ தன்னிருப்பிடத்தைகோக்கித்‌ இரும்‌ 
பினான்‌. 


பாதுலா கொஞ்சதூசஞ்‌ சென்றபின்‌, மறு 
படியும்‌ சமாதியிருக்குமிடத்‌ இலிருந்து சம்‌ 
தக்‌ குரல்‌ அவனது காதில்‌ விழுக்த௮. அனாற்‌ 
புல்லாக்குழலின்‌ தொனி யுண்டாகவில்லை, 


_ சிந்தாமணி. 


க்‌ 0 op” 
சழ்பரீ 1925. 
உ 8. 
குயிலைப்‌ பதிக்கும்‌ குரலிற்‌ பாடும்‌ தொனி ல 


கேட்டத. ° 
சூ 


ஷாஜஹான்‌ நின்று கேட்கலானான்‌. பாட்‌ 
டின்‌ ஓவ்வொரு அட்சாமும்‌ ஈன்றாயி இவனது, 
காதில்‌ விழுந்தது, அப்பாட்டும்‌ இவன்‌ முன்‌ 
னாத்‌ பன்முறை கேட்டகாகவே ”யிருர்த.து. [| 

மோத்திமஹாலை யடைந்து, பாதுஷா படுக்‌ 
கையிற்‌ படுத்தான்‌. சாந்தமோ உண்டாக ம்‌ 
வில்லை, திறந்திருந்த ஜன்னலின்‌ வழியாகச்‌ : 
சங்தெக்‌ தொனி வச்துகொண்டே யிருந்தது, யல்‌ 
இவ்லிதமாகவே ஒவ்வொரு இரவிலும்‌, நதி 
இிரத்திலிருக்கும்‌ சமாதியிலிருந்து இனிமை 
யான குழல்‌ தொனியாவ அ அல்லத மதுர £ 
மான சங்தேத்‌ தொனியாவது வந்துகொண் 
டே யிருந்தது. (செலிமாவை யிழந்த க்கத்‌ 
தால்‌, ஷாஜஹான்‌ காஷ்மீரத்தை விடுத்துச்‌ 
229ரம்‌ டில்லி போய்ச்‌ சேர்ர்தான்‌, ்‌ 

௮கேக வருஷங்கள்‌ அம்மலைப்‌ பிரதேசங்‌ A 
களில்‌ வரித்துவந்தவர்கள்‌ செலிமா யேகத்‌ ன்‌ 
தின்‌ சமாதியினின்றும்‌ வரும்‌ குழல்‌ தொனி 
யையும்‌, மதுர சங்தேத்தையும்‌ நிதமும்‌ கே 
ட்டுவந்தார்கள்‌. ஆனால்‌ அதன்‌ இசகூயத்‌' 
தை யாராலுமிதுவசை கண்டுபிடிக்க முடிய 
வில்லை, 


முற்றிற்று.) 


EVERY HOUSE ர. 


SHOULD STOCK A BOTTLE OF 


AMRUTANJAN ‘ - : 
THE BEST PAIN BALM. 
«Price As. 10 A botHe. 


[1] 


ட 
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இ 


“செய்‌ நன்றி மறவேல்‌” என்னும்‌ வாக்யெத்‌ 
உ திற்கு ஒருவர்‌ “பிறர்தமக்குச்செய்தரன்மையை 
ஒருக்காலும்‌, மறக்கக்‌ கூடாதென்பது பொருள்‌. 
செய்‌ நன்றிமறத்சல்‌ பெரிய பாதகங்களில்‌ 
ஒன்றாகக்‌ கரு சப்படுகிறது. 
உள்ளளவும்‌ நினை ” என்பது நன்றி செய்தவர்‌ 


₹: உப்பிட்டாரை 


_ களுக்கும்‌ ஈன்றியை ஏற்றுக்‌ கொண்டவர்களு 
க்கு முள்ள பிரமாணத்தைக்‌ காட்டுவதாகும்‌. 
இப்பிரமாணத்தை மீறுபவர்களுக்‌ கேற்படுந்‌ 
தண்டனையை விளக்குவதாகும்‌ 

“எந்நன்றி கொன்றார்க்கும்‌ உய்வுண்டாம்‌, உய்வில்லை 
செய்மன்றி கொன்றமகர்க்கு ?? 
என்னும்‌ முதற்‌ பாவலராகிய திருவள்ளுவ 
ரின்‌ திருக்குறள்‌. ஒருவர்‌ செய்த உபகாரத்தை 
நாளடைவில்‌ மறந்து 
இயற்கை, இவ்விதம்‌ மறப்பவருக்கு வரும்‌ 


தண்டனையை “உய்வில்லை” என்று கடுமையாய்க்‌ 


போவது மனிதர்‌ 


கா இரத்து செய்‌ நன்றி ஊறப்பதோடும்‌ 
அதத்குபீ பதிலாய்த்‌ திமையுஞ்‌ செய்பவர்க 
ளுக்கு வரும்‌ தண்டனையை அறிய வல்லார்‌ 
மிகச்‌ சிலரே யாவர்‌, நன்மைக்குத்‌ தீமை செய்‌ 
பவர்களை மிருகத்திற்சூ ஒப்பிடலாம்‌. மிருகத்‌ 
இலும்‌ காய்‌ முதலிய கன்றி. மறவாத இர்துக்‌ 
களுக்கு அவர்களை ஒப்பிடாமல்‌ அஷ்ட குண 
முள்ள யானையோடு ஓப்பிடவேண்டும்‌, மாவுச்‌ 
தன்‌ தன்‌ யானைக்கு ஆயிரம்‌ ஈன்மைகள்‌ செய்‌ 
இருந்தாலும்‌, கோபத்தினாலோ அல்லது தன்‌ 
₹ பானையின்‌ ஈன்மையைக்‌ கருதியோ ஒரு தரம்‌ 
இநிது தண்டித்தாலும்‌, அவ்யானை மாவுத்தன்‌ 
தனக்குச்‌ செய்த சகல நன்மைகளையும்‌ மறந்து 
* மனதில்‌ மர்மம்‌ வைத்துச்‌ சமயம்‌ வாய்க்கும்‌ 
போது அவனைக்‌ கொன்று விடுகிறது. இத்‌ 
தகைய குணமுடைய ஆன்மாக்களை விசாரித்‌ 


செய்‌ நன்றி மறவேல, ்‌ 


்‌ , ஸ்ரீமான்‌ 0. 8. ராஜ நாயகம்‌, 


ச்‌ 


ட்‌ ்‌ 
அத்‌ தண்டனை செய்யவல்ல பரம்பொருள்‌ 


ஒன்றுண்டென்பனதக்‌ கனவிலும்‌ மறக்கச்‌ 


கூடாது. 


நன்மை செய்வதாலும்‌ ஈன்றி மறவாமை 
யினாலும்‌ வரும்‌ ஈன்மைகளையும்‌, ஈன்றி மறப்‌ 
பதாலும்‌ நன்மைக்கு தீமை செய்வதாலும்‌ 
வரும்‌ தீமைகளையும்‌ பற்றிக்‌ சவனிக்கவேண்டி 
யல பிரதானம்‌. 


மிருகங்களையும்‌ மனிதரையு முண்டாக்கெ 
கடவுள்‌ அருகங்களுக்கு இல்லாத ஓர்‌ உன்னத 
வஸ்துவை மனிதர்களுக்கு மட்டும்‌ கொடுத்‌ 
திருக்கிறார்‌, அவ்வஸ்‌ அவே ஆத்மா வாகும்‌, 
பரமாத்மா ஆன்மாக்களுக்கு ஆத்மாவைக்‌ 
கொடுத்ததன்‌ நோக்கத்தை அறிந்தவர்கள்‌ 
£செய்‌ நன்றி மறத்தல்‌,” “ஈன்மைக்குத்‌ திமை 
செய்தல்‌' முதலிய பெரும்‌ பாதகங்களைச்‌ செய்‌ 
யார்கள்‌. அவ்விதஞ்‌ செய்யாமலிருக்க மனி 
தருக்குள்ள ஆத்மாவே அவர்களுக்கு உதவி 
புரிின்றது. அப்படியாயின்‌ அப்பாதகஞ்‌ 
செய்றெவர்கள்‌ தங்களுக்குள்ள ஆத்மாவிற்கு 
விரோதமாகவே அங்ஙனஞ்‌ செய்றோர்கள்‌, 
ஆச்மாவிருந்தும்‌ அதற்கு விரோதமாய்த்‌ தீமை 
செய்ன்ற காரணத்தால்‌ அவர்கள்‌ ஆத்மா 
அற்றவர்களாகவே எண்ணப்‌ படுகிறார்கள்‌. 
ஆத்மா அற்றவர்களாக எண்ணப்படுங்‌ கார 
ணத்தினாலேயே அவர்களை மிருகங்களுக்கு 
ஒப்பிடுவது ஓவ்வும்‌. நன்மை செய்கின்றவர்கள்‌ 
இன்று இம்‌ . 
மைக்குரியனு, மற்றொன்று மறுமைக்குரியது. 
இம்மையில்‌ மனிதரின்‌ மதிப்பையும்‌ மேலான. 


இருவிதப்‌ பயனையடை ன்றனர்‌, 


வாழ்க்கையையும்‌ பெறுகிறார்கள்‌. மறுமையில்‌ 
கடவுளின்‌ மதிப்பையுமீகித்திய வாழ்வையும்‌ 
அடைகின்றனர்‌. செய்‌ ஈன்றி மறவாதவர்கள்‌ 


ட 
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ஓருஈவீன பாடத்தைக்‌ கற்றுக்கொள்கிறார்கள்‌. 
அப்பாடத்தின்‌ பயனாய்‌ அவர்கள்‌ இருவித 
நன்மைகள்‌ அடைன்றனர்‌. செய்‌ நன்றி மற 
வாதவர்கள்‌ தாங்கள்‌ பெற்ற நன்மையை எப்‌ 
போதும்‌ நினைப்பதால்‌, தங்கள்‌ ஆத்மாவின்‌ 
சக்தியால்‌ தாங்களும்‌ மற்றவர்களுக்கு ஈன்மை 
செய்யவேண்டும்‌ என்றெ பாடத்தைக்‌ கற்றுக்‌ 
கற்ற பின்‌ அதற்குத்தக 
நிற்கவே நன்மை செய்ன்றவர்கள்‌ பெறுகின்ற 


கொன்கிறார்கள்‌. 


முற்கூறிய இருவிதப்‌ பயனையும்‌ பெறுகின்ற 
னர்‌. தருமஞ்‌ செய்யத்‌ தயங்காத தருமபுத்திரர்‌ 
ஈமக்கு இவ்விஷயத்தில்‌ சிறக்த ஆசிரியரா 
யிருக்கன்றனர்‌ நன்மை செய்பவர்களைத்‌ 
தருமபுத்திரருக்கு ஒப்பிட்டுப்‌ பேசுவது மரபு, 
* தர்மம்‌ தலைகாக்கும்‌ என்பது திருவாக்கு, 
“அறஞ்செய வீரும்பு'என்பது ஒளவை வாக்கு. 
“தன்றி மறவேல்‌' என்பதும்‌ அவன்‌ வாக்கே, 
“கன்மை கடைப்‌ பிடி” என்பதை மறக்கக்‌ 
கடாஅ. 


செய்நன்றி மறப்பவர்களுக்கு உய்வில்லை, 
செய்ஈன்றி மறப்பவர்கள்‌ தருமஞ்‌ செய்வது 


அருமை. அவர்கள்‌ சுயகலல்கருஅபவராவர்‌, 


சுத்தாமனர்‌. 


டிசம்பர்‌, 1925. 
ட்ட ௩, 
ஒருக்கால்‌ அவர்கள்‌ தங்களுக்குள்ள தகர்‌ ச்‌ ஏ 
செருக்கால்‌ இம்மையில்‌ சுகவாழ்வு பெற்றிருர்‌ க்‌ 
தாலும்‌ மறுமையிற்‌ பேரின்ப வாழ்வு பூச்சிய 5 
மே, ஆனால்‌ ஈன்மைக்குத்‌ இமை செய்பவர்‌ 


௪. ப்‌ ட. . ௪ ஓ 
கள்‌, ஈன்மை செய்யாதவர்களிலும்‌ ஈன்றி 


மறப்பவர்களிலுங்‌ கடையசாவர்‌, ௨ இவர்கள்‌ 7 
யானை யனையவர்கள்‌. இமையையே மேற்கொண்‌ 
டொழுகும்‌ புல்லியர்கள்‌, இவர்களை இம்‌ 
மையில்‌ உலகம்‌ பழிக்கும்‌; மறுமையிற்‌ தெய்‌ 
வம்‌ இகமும்‌, ௪ 
6 இணைத்துணை ஈன்றி செய்யினு மதனைப்‌ ச்‌ 
பனைத்துணையாகச்‌ கொள்வர்‌ பயன்றெரிவர்‌, " 
££ நன்றிமறப்பது நன்றன்று 2} என்னுஞ்‌ க 
இறந்த வாக்குகளை நாம்‌ உணர்ந்து அவற்றின்‌ 
படி ஒழுகுவோமாயின்‌, இம்மை 
இரண்டிலும்‌ ஈசனும்‌, தேவர்க்கெல்லா மிறை 
வனும்‌, திகழ்‌ வைகுந்த வாசனும்‌, அடியார்க்‌ £ ௪ 
கென்றும்‌ வரதனும்‌, அனந்த வெய்யோன்‌ தே ம்‌ | 


மறுமை 


சுள்ள வடிவோ னும்‌, சிந்தையில்‌ தரிசிப்போர்‌ 
க்கு மாசில்லாப்‌ பதவி நல்கும்‌ மாயனும்‌ 
நமக்கு ஈற்பதவி டைக்கப்‌ பண்ணுவார்‌, 

5 சுபம்‌, ட்‌ 


ேஜேர திடம்‌.. 
(மகாத்மாவின்‌ விடுதலையைத்‌ தெரிவித்த ஜோஸ்யர்‌). 


தர்ம கியாயமான 5 கேள்விகள்‌ எழுதியனுப்பினால்‌ எதிர்காலப்‌ பலனைத்‌ தெரிவிப்போம்‌, 
லெட்டர்‌ எழுதும்‌ நேசத்தையும்‌ குறித்தனுப்பவேண்டும்‌, 5 கேள்விகளுக்கு ரூ. 1-0-0. மேல்‌ 
ஓவ்வொரு கேள்விக்கும்‌ ரூ. 0-4-0. ஒரு வருஷம்‌ 


மாதவாரி பலன்‌ ரூ. 


2-0-0.  * 


(8-2-24 சென்னை ஆர்‌ இசபத்திரிகை பின்வருமாறு எழுது: திருத்தணி ஹனனூமர்உபாவி 
 சடகோபாசாரியார்‌ ஸ்வாமி மகாத்மா காந்தியடிகள்‌ 5224ல்‌ விடுவிக்கப்‌ படுவாரென்று ல 


 12-11-98ல்‌ எங்கள்‌ 


ன்‌ 


- 


த்‌ 
டப, ல்‌ pris Aria 


« 


பத்திரிகையில்‌ பிரசுரம்‌ செய்திருந்தால்‌, . 
... விவெச்கப்பட்டார்‌. இவரது ஜோதிடத்‌ திறமையை மனப்‌ 
கொள்ளுவோம்‌). மற்றும்‌ விவசத்திற்கு எழுதவும்‌, 


்‌ £ ஆஞ்சனேயஸ்வாமி ஜோ திடாலயம்‌, 


் அதன்படியே மகாத்மா ன்‌ 
வமாக விக்யொபனம்‌ செய்து 


திருத்தணிகை, சித்தூர்‌ ஜில்லா, - 4 


ல 


A 


ர்‌ 


த்‌ 


டப்ப ்‌ பர்வத்‌ குமாரி, 


ட்‌ இரண்டாம்‌ பாகம்‌. 


க 2 ஸ்ரீமான்‌ மகேசகுமார சர்மா: 


ஆரும்‌ அத்தியாயம்‌, 
ட்‌ கலக்கம்‌, 
ல்‌ பூபேர்திரநாதன்‌ மனதில்‌ ஒரு மிகப்‌ பெருங்‌ 
கலக்கங்‌ உண்டாகத்‌ தலைப்பட்டது; பிரதிபை 
யின்‌ குண நலத்தை நன்றாய்‌ அறிந்துகொள்‌ 


ளக்கூடாமையால்‌, பிரதிபை கர்வம்கொண் 
» ட்ட 


* ருக்றொளென்று சிற்சில சமயங்களில்‌ அவ 


னுக்கு மயக்க வுணர்ச்சி உண்டாவதுண்டு, 
ஆகையால்‌  அப்படிப்பட்டவளை விவாகம்‌ 
செய்துகொண்டால்‌ தனக்கும்‌ தாம்பத்திய 
சுகத்திற்கும்‌ வெகு அரமாய்விடுமென்று சில 


சமயம்‌ எண்ணுவான்‌. ஆனால்‌ இந்தக்‌ கற்பித. 


மான கர்வம்‌ ஒன்று தவிர அவனுக்குப்‌ பிரதி 
பையின்‌ ஒழுக்கத்தில்‌ வேறு குற்றம்‌ எதுவும்‌ 
காணமுடியவில்லை. பிரதிபையின்‌ செளந்தரி 
யம்‌ அபூர்வமாயிருர்கது. அவள்‌ பகித்திரத்‌ 
தன்மையே வடிவெடுத்ததுபோல்‌ விளக்கினாள்‌. 
அவளுடைய இருதயத்தை ஒருபோதும்‌ பா 
பத்தின்‌ நிழல்கூடத்‌ *திண்டமுடியாதென்று 
பூபேர்திரகாகலுக்கு நம்பிக்கை உண்டா 
யிருந்த.து. பிரதிபையை அவன்‌ ஒருபோதும்‌ 
தன்‌ கண்களாற்‌ காணாதிருந்திருக்கும்‌ பக்ஷச்‌ 
இல்‌, ஒரு வேளை திவான்ஜியின்‌ இழிந்த ளூச 
, ணையில்‌ அவனுக்கு விசுவாசம்‌ உண்டாயிருக்க 
"லாம்‌, ஜனால்‌ அவளோ, அவனுக்கு இளை 
னமத்‌ தோழியாய்‌ இருந்தவள்‌. இளம்பிராயத்‌ 
தில்‌ அவர்களிருவருக்கும்‌ இடையே இருந்த 
தூய்மையான அன்பே இப்பொழுது ஆழ்ந்த 
சாதலாய்‌ மாறி முதிர்ந்துவிட்டது,  பூபேர்‌ 
உ இரநாதன்‌ பிரதிபையை யுவதியாயெ பின்னும்‌ 


(225ம்‌-பக்கத்‌ தொடர்ச்சி, ) 


சில தடவை பார்த திருக்கிறான்‌) பார்த்து அவ 
ளத வடிவழூலும்‌ குண ஈலத்திலும்‌ முன்னி 
அம்‌ அதிகமாய்‌ ஆர்வம்கொள்ளலானான்‌, அப்‌ 
படியிருக்க, இவான்ஜியின்‌ இழிந்த சூசனையி 
னால்‌ அவனுள்ளத்தில்‌ வேறு பாவனை எங்க 
னம்‌ தோன்றுதல்கூடும்‌? இவான்ஜிக்கும்‌ இது 
தெரியும்‌. ஆகையாலேமே 'பிரதிபையை விவா 
கம்‌ செய்துகொள்‌ வதனால்‌ சமூக சம்பந்தமான 
பதிதத்‌ தன்மை உண்டாகும்‌, எனவே இந்த 
விவாகம்‌ செய்வதனால்‌ சமூகம்‌ இசாஜகுமாச 
னைப்‌ பதிதனென்று பகஷ்கரித்துவிடும்‌' 
என்று அவர்‌ வற்புறுத்தத்‌ தொடங்கினர்‌. 


இராஜகுமார னுக்குத்‌ இவான்ஜி பிரஸ்தாபித்த 
சமுக பூஷ்காசத்தின்‌ இரகயெம்‌ இன்னதெ 
ன்று விளங்கவில்லை, அவன்‌ இவ்வாறு யோ 
சிக்கலாயினான்‌, “£ பிரதிபையோ பிராம்மணக்‌ 
கன்னிகை, உத்தம வம்சத்திற்‌ பிறந்தவள்‌, 
அவளது ஓழுக்கம்‌ மாசற்ற, எனக்கு அவளை 
விவாகம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்ளுநறெதென்று நிச்ச 
தார்த்தமாகவிட்டது, இவளே இனி இராஜ 
பத்தினியாகப்‌ போறெவளென்று எல்லோருக்‌ 
கும்‌ தெரிக்திருக்றெது, இரண்டு குடும்பத்‌ 
தாரும்‌ ஒருவர்‌ வீட்டிற்கொருவர்‌ வக்து போய்‌ 
அளவளாவுவ அ எத்தனையோ தடவை நிகழ்ச்‌ 
இருக்கறது. இப்பொழுதும்‌ நிகழ்ர்து வரு 
இறது. பிரதிபை என்னைத்தன்‌ பதியென்றே 
கருதுகிறாள்‌. நானும்‌ ௮வளை இதுவரை என்‌ 
பத்‌ தினியென்றே பாவித்து வர்திருக்கேன்‌. 
அப்படியிருக்க, கான்‌ அவளை விவாசம்‌ பண்‌ 
ணிச்‌ கொண்டால்‌ பிராம்மண சமூகம்‌ என்னை 
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ஏன்‌ ப இதனாச்கவேண்டும்‌ ? பாதித்தியம்‌ ௮ல்‌ 
லது பதிதத்தன்மை பாபத்தினாலேயே உண்‌ 
மாவது. ஆனல்‌: இந்தச்‌ காரியத்தில்‌ எவ்வித 
மான பாபமும்‌ இருக்க நியாயமில்லை, பின்னே 
இந்தக்‌ கலியாணம்‌ பண்ணுவதனால்‌ என்னை 
சமூக சம்பர்தமான எவ்வகைப்‌ பா! மாவது 
எப்படி அணுகும்‌ ?”” 
இப்படி எவ்வளவோ சந்தித்து யோசித்‌ 
அப்‌ பார்த்தும்‌ இராஜ குமாரனுக்கு இந்தப்‌ 
பாதித்திய இரகசியத்தை அறிந்து கொள்ளக்‌ 
கூடகில்லை, பிரதியையின்‌ பேரில்‌ அவனுக்‌ 
கிருந்த அுரரகமாகிய நீசோட்டம்‌ சுபாவகதி 
யிற்‌ பாய்ர்து கொண்டிருக்தால்‌, இது வரை 
யில்‌ ௮௮ எந்தப்‌ பக்கமாய்ச்‌ சென்றிருக்குமோ 
தெரியா; ஆனால்‌ இவான்ஜி போட்ட தடை 
யினால்‌ அது திடீரென்று வலிமை பெற்‌ 
றெழுக்து எல்லாத்‌ தடைகளையும்‌ தாண்டும்‌ 
பொருட்டுத்‌ தன்னுடைய சலசல வென்னும்‌ 
இசையால்‌ நாந்றிசைகளையும்‌ ஒலிக்கச்செய்யத்‌ 
தலைப்பட்ட. பூபேக்‌திரநாதன்‌ இப்பொழுது 
தனக்குள்‌ 3ளயேஇவ்வா ௮௨ அதிசெய்‌தகொண் 
டான்‌. “பிராம்மண சமூகம்‌ எதை வேண்டு 
மானாலும்‌ செய்யட்டும்‌, என்னைப்‌ பதிதனாக 
வாவது செய்யட்டும்‌, வேறு எதையாவது செய்‌ 
யட்டும்‌, பிரதியை எனக்கே உரியவள்‌, அவளை 
நான்‌ ௮வூயம்மணம்‌ புரிவேன்ன னக்கு அவன்‌ 
இட்டா விட்டால்‌, இந்த தனத்தானும்‌ வைப 
வத்தாலும்‌ யாதொரு பிரயோஜனமும்‌ எனக்கு 
உண்டாகப்‌ போவ ல்லை.” 
செய்துகொண்டு 
அந்தப்புரத்தில்‌ பிசவே௫த்‌ 
சான்‌. இசாஜகுமா.சனுடைய சாயார்‌ பரகதி 


இவ்வாறு பிரதிக்ஞை 
இராஜகுமாரன்‌ 


. துடைக்று விட்டமையால்‌, இப்பொழுது அந்தப்‌ 


புரம்‌ ஒரு விதத்தில்‌ பாழடைச்திருக்ததென்‌ 
மால்‌ மிகைபடக்‌ கூஅவதாகான. ஒரு ழேப்‌ 
பாட்டியைத்‌ தவிர இராஜகுமாரனுனடய 


ள்‌ 


சிந்தாமணி, 


ஈக 1] 


௨ டிசம்பர்‌ 1925. 


குடும்பத்தில்‌ வேறொருவருமில்லை, இழவிச்குப்‌ ்‌ 


பூபேந்திரநாதன்‌ பேரில்‌ அளவு கடந்த அபி 
மானம்‌ இருந்தத) பூபேந்திரநாதனும்‌ அவளி 
டத்தில்‌ அத்தியந்த பக்தி பாராட்டி, வந்தான்‌. 
இராஜகுமாரன்‌ இந்த விவாக விஷயமாய்‌ ௮வ 
ளுடன்‌ பேசவேண்டி ' அங்கே வந்தான்‌. ஆனால்‌ 
அவள்‌ பூஜை செய்து கொண்டிருந்ததைக்‌ 
ச்ண்டு தன்‌ தாயாரின்‌ படுக்கை யறைக்குள்‌ 
அழைத்தான்‌, a 
இராஜகுமாரன்‌ இந்த அறைக்குள்‌ வழக்க 
மாய்‌ வருவது நின்றுபோய்‌ எவ்வளவு கால 
மாயிற்றே தெரியாது. இப்போது அவன்‌ 
இதில்‌ பிரவேசித்தவுடனே அவனுக்குத்‌ தன்‌ 
னுடைய இளம்பிசாயத்தின்‌“சினைவு வந்து விட்‌ 
டத. கண்ணினின்று நீர்‌ ஆருய்ப்‌ பெருகியது, 
இன்று பூபேந்திரநாதன்‌ நெஞ்சம்‌ நிலை கொள்‌ 
வரது டைந்தலைந்தது, அவன்‌ அறைக்குட்‌ 
சென்று சட்டிலில்‌ உட்கார்ச்து யோடிச்கலா 
னான்‌. எதிரிலுள்ள சுவரில்‌ அவனுடைய தாய்‌ 
தந்தையரின்‌ இரண்டு தைலசித்திரப்‌ படங்கள்‌ 
தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தன. அவற்றினிமேல்‌ 
திடீரென்று அவன்‌ பார்வை சென்றது, அந்தப்‌ 
படங்களிலிருர்‌து அவன்‌ தாய்தர்தையர்‌ இரு 
வரும்‌ தன்‌ மேல்‌ அன்பும்‌ கருணையும்‌ நிறைந்த 
பார்வையைச்‌ செலுத்துவதாகத்‌ தோற்றியது, 
இராஜகுமாரன்‌ விழிகளில்‌ நீர்‌ ததும்பியது. 
தாய்தர்தையரின்‌ அன்பை இழந்து இராஜ 
குமாரன்‌ இப்பொழுது தன்னந்‌ தனியனாய்த்‌ 
தவிக்கிறான்‌. அவர்களைப்போல்‌ ஒருவரும்‌. 
அவனிடம்‌ அன்பு பாராட்வொர்‌ இல்லை. ஒரு 
வரும்‌ இன்சொல்‌ கூறுவார்‌ இல்லை, ஒருவரும்‌ 
அவன்‌ இன்புறுவதைக்கண்டு இன்புறுவாரும்‌ 
தயருறுவதைக்‌ கண்‌ டு அயறுருவாரும்‌ 
இல்லை. ஏற்கெனவே. இவான்ஜியுடன்‌ வார்த்‌” 
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சிர்‌ சாகுலமாயிருக்க த? அதோடு இப்பொழுது 
¢ தாய்தந்தையரின்‌ நினைவும்‌ சேர்ந்து கொண்‌ 
உகு, இதிவிறார்து ஹவனுக்குப்‌ பெருங்கஷ்‌ 
டம்‌ உண்டாகத்‌ தலைப்பட்ட௫, மாதா பிதாக்‌ 
களை இழந்த” அயாம்‌ புத்துயிர்பெற்று ௮வன்‌ 
நெஞ்சத்தைப்‌ பிளந்தது, அவன்‌ வெகு நேசம்‌ 


வரையில்‌ அடிக்கடி கண்ணீர்‌ பெருக்கிக்‌ 
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கொண்டிருந்தான்‌, 

” துயசத்தின்‌ வேகம்‌ சிறிது குறைந்ததும்‌, 
A இராஜகுமாரன்‌ எழுக்து அறைக்குள்ளே 
மெல்ல. மெல்ல இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ நடக்க 
லானான்‌, இவ்வளவில்‌ இன்னொரு சுவரில்‌ 
மாட்டியிருந்த இரண்டு படங்களின்‌ மேல்‌ 
அவன்‌ 
படங்களில்‌ ஒன்று தன்னுடையதும்‌ மற்றது 


பார்வை பாய்ந்தது, : அவ்விரண்டு 


உ. உ பிரதிபை யுடையதுமாயிருக்கக்கண்டான்‌, 


அவன்‌ தாயாரே அவ்விரண்டு படங்களையும்‌ : 


A. தன்‌ கையால்‌ அங்கே மாட்டி அவற்றின்‌ ழ்‌ 
“இராஜகுமாசன்‌ ஸ்ரீமான்‌ பூபேர்திரகாதன்‌-- 
இராஜவதூ ஸ்ரீமதி பிரதிபா! ஏன்று தன்‌ 
கைப்படவே எழுதியிருந்தாள்‌. படற்களைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கையிலேயே இராஜ 
குமாரனுக்கு ஒரு பழைய செய்தியின்‌ நினைவு 
வந்தத, ஒரு சமயம்‌ இராஜகுமாரனுக்குப்‌ 
பிரதிபையை மணஞ்‌ செய்து கொள்ளவேண்டு 
மென்று அவன்‌ தாயார்‌ அதிகமாய்‌ வற்புறுத்தி 
னாள்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ தகப்பனார்‌ வதூவசர்க 
* ளின்‌ இள வயசைக்‌ குறிப்பிட்டு ௮வளைச்‌ சாம்‌ 
தப்படுத்தி விட்டார்‌. அப்பொழுது புருஷ 
ணுக்குச்‌ சம்மதமில்லாமையால்‌ அவள்‌ சும்மா 
உ. இருர்து 
மட்டும்‌ அதிக அக்கத்தினால்‌ தவித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது. இந்தச்‌ செய்தி இராஜாபஹதூருச்‌ 
குத்‌ தெரிந்சபொழு.து, அவர்‌ தம்‌ பத்தினி 
யைத்‌ திறாப்தி செய்யும்பொருட்டு விவாகத்‌ 
” இற்குப்‌ பதிலாகப்‌ பிரதிபையின்‌ நிச்சிதார்‌ 
XXXI—35 ்‌ 


வல்லன 


“விட்டபோதிலும்‌,* வள்‌ கெஞ்சம்‌ 


பர்வத குமாரி. 


"தையா ன திலிருந்து "அவனது. ௧ ஞ்‌ சம்‌ 


, 


த்த முகூர்த்தத்தை வெகு விமரிசையாக 
நடத்தி வைத்தார்‌. இவ்விதமாக, விவாகம்‌ 
நடக்காவிட்டாலும்‌, நிச்தொர்த்தம்‌ கடைபெற்‌, 
றதனால்‌ இராஜமாதா ஒருவாறு சந்தோஷ 
மடைந்தாள்‌. ்‌ 

இசாஐகுமாசனுக்கு அக்காலத்திய இன்‌ 
னொரு செய்தியும்‌ நினைவுக்கு வந்தது, பிர 
இபை அந்த சமயம்‌ பதினோரு வயது நிறைந்த 
வளாய்‌ மலர்வதற்கு ஆயத்தமாய்க்‌ கொண்டி 
ருக்கும்‌ பூவின்‌ அரும்புபோல்‌ மிச்ச எழில்‌ 
வாய்த்த பாலிகையாய்‌ விளவ்னொள்‌, நிச்சி 
தார்த்த முகூர்த்தத்தன்று அவள்‌ அழயெ வஸ்‌ 
இராபரணங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்று அரண்‌ 
மனைக்குள்வந்தபொழு த, அவளது செளத்தரி 
யத்தினால்‌ அரண்மனை ஜாஜ்வல்ய மானமாய்ப்‌ 
பிரகாசித்தது, இராஜமாதா அவனை மடியில்‌ 
உட்காரவைத்துக்கொண்டு ரந்த மேலீட்டி 
னால்‌ பரவசமா விழிநீர்‌ வடித்தாள்‌, அதன்‌ 
பிறகு அவள்‌ பிரதிபையையும்‌ இராஜ குமார 
னையும்‌ ஒருவர்‌ பக்கத்தில்‌ ஒருவராய்‌ நிற்கச்‌ 
செய்து படம்‌ பிடிக்கவேண்டுமென்று விரும்பி 
னாள்‌. ஆனால்‌ பிரதிபை நாணத்தினால்‌ கழுத்‌ 
தையும்‌ தலையையும்‌ அதிகமாய்த்‌ கொங்க 
விட்டுக்கொண்டே யிருக்தபடியால்‌, இரண்டு 
மூன்று தரம்‌ முயன்று பார்த்தும்‌ அவளு 
டைய முகத்திற்குப்‌ பூர்த்தியான படம்‌ எடுக்க 
முடியாஅபோயிற்று. அப்பொழுது இராஜ 
மாதா இசாஜகுமாசளையும்‌ பிரதிபையையும்‌ 
தனித்தனியே நிறுத்திப்‌ படமெடுத்துப்‌ பிறகு 
அப்படங்களை ஒன்றாய்‌ வைத்து அவற்தின்‌ 
ழ்‌ தன்‌ கையாலேயே அவ்விருவருடைய 
பெயர்களையும்‌ எழுதினாள்‌. இராஜகுமாரன்‌ 
அவ்விரு படங்களையும்‌ "அவற்றின்‌ மெள்ள 
தன்‌ தாயாரின்‌ கையெழுத்தையும்‌ பார்த்துக்‌ 
சருசலானான்‌; நம்‌ மாதஙூபிதாக்களே ஈம்மை 
ஒன்று படுத்தியிருக்கும்போ௮அ ஈம்மைப்‌ பிசி 
த்து வைக்கத்தச்ச சக்தி யாருக்கு உண்டு 2 
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பிசஇபையின்‌ குணம்‌ எவ்வளவு தான்‌ மாறி 
னலும்‌, அவளுடைய வாழ்க்கையுடன்‌ என்‌ 
“வாழ்க்கை அவிழ்க்க முடியாத பந்தத்தால்‌ 
கட்டுண்டு போயிருக்றெது. அச்தச்‌ சட்டை 
இனி அறுக்கொணாஅ.. 


இராஜகுமாசன்‌ இவ்வகையான ,சிக்தையில்‌ 


சிந்தாமணி. ப 


ட 
மூற்ிருக்கையில்‌, ஓரு சேவகன்‌* வ்ந்து 
“& தங்களைப்‌ பாட்டியம்மா அழைக்கிறார்கள்‌,” 
இராஜகுமாரன்‌ . அப்‌ 
பொழுதே அவ்வறையினின்‌ று புறப்பட்டுக்‌ 


என்று சொல்லவும்‌, 


சென்றான்‌, 4 
(தொடரும்‌,) 


என்ன எழுதுவது -பதிஓரை, த்‌ 


ஸ்ரீமதி ராதாபாய்‌. ' 


சகோதரி வி, 
சிந்தாமணி யென்னும்‌ மாதாந்தப்‌ பத்திரிகை, 
இரண்டாவது மலர்‌ மூன்றாம்‌ இதழில்‌. 111- 
178 இவ்விரு பக்கல்களில்‌ பிரசுசமாயிருக்கும்‌ 
கியாசத்திற்குப்‌ பதிலுசையொன்று அவசிய 
மென்று எனஅ இல சகோதசிகளின்‌ விருப்பத்‌ 
இற்ணெல்‌9 ஒரு பதில்‌ அளிக்கன்றேன்‌, 


பாலம்மாள்‌ பதிப்பிக்ன்ற 


என்ன எழுதுவது? எதைப்பற்றி எழுது 
வது? இவ்விரண்டு கேள்விகளும்‌ ஒரே 
பொருளுணர்வே தருவதுபற்தி இரண்டிற்குஞ்‌ 
சேர்க்தே பதிற்கூதிவிடலரம்‌. கேட்கப்படும்‌ 
எவ்வீனாலிற்கும்‌ பொதுவாகவும்‌ சிறப்பாகவும்‌ 
வீடை பகர்தல்‌ மிகுந்த அவயம்‌, இவ்வினா 
கிற்குப்‌ பத்‌ இசாஇபரவர்களே தகுந்த பதி 
லனிக்கவோ, அன்றி முடிவில்‌ ஒரு குறிப்பை 
யாவது எழுதித்‌ தமது அபிப்பீசாயத்தைக்‌ 
கூறாதுவிட்டதனால்‌ இச்‌சிற்றுரை எழுதி 
அதைத்‌ தமல பத்திரிகையிலேயே பிசசுரிக்கு 
மாறு வீருப்பமுற்றேன்‌. 

பொஅவாய்ச்கூறமிடத்‌து இப்பத்திரிகை 
பின்‌ முழுகோக்கம்‌ தமிழ்காட்டுப்‌ “பெண்மணி 
சனின்‌ முன்னேற்றமே” என்று பத்திராதிபர்‌ 
அவர்கள்‌ பகம்ர்‌இருக்றொர்களே! வேறு 


விடை பகர்வதும்‌ அவரியமோ என யமுரு 


தர்கள்‌, ய அன்னாரின்‌ முன்னேற்ற இற்குகம்‌ 


பல உறுப்புகளில்‌ தற்கால நிலைமையினின்‌ 
அம்‌ உயர்‌ நிலை யெய்துவதற்கு வேண்டற்பால 
தாகிய கல்வி, ஒழுக்கம்‌, நாகரிகம்‌, ஈடையுடை 
பாவனை, மகளிர்க்‌ குரித்தான ஈற்குணங்கள்‌, 
ஒவ்வொன்றாய்‌ ஏழு பக்குவங்களிலும்‌ இயற்ற 
வேண்டுவ்‌ கருமங்கள்‌ இவைகளைப்பற்றி 
ஆசாய்ச்சி செய்து போற்றவேண்டியவைகளைப்‌ 
போற்றிப்‌ பொருளுணர்ர்தும்‌, 
டுவதான பரகங்ககோ அறவே விலக்கியும்‌ நெறி 
பிறழாது இனிய மொழிகளாலேயே நமது” 
முன்னேற்றம்‌ கருதலாகும்‌. , [5 

மகளிசோ ஆடவரின்‌ ஒருவாறேனும்‌ தாழ்ர்‌ 
தோரல்லர்‌, மக்களது சிசுப்பருவம்‌ 
இளமை, மூப்பு, சாக்காடுவசையும்‌ அவரை 
ஆதரித்த, அமுதூட்டி, ஈல்லமைச்சர்க்கொப்ப 
கஈன்னெறிக்குய்வித்‌ ஐம்‌ இல்லற வாழ்க்கையை 


இனிதாய்‌ முடிப்பவர்‌ மகனிசேயாவர்‌, 


இதற்கு உதாகரணங்களும்‌ இதனை மறுத்துக்‌ " 


கூறும்‌ சகோதரிகளுக்குச்‌ சமாதான மொழி 
களும்‌ அவசியமில்லை. தொட்டிலாட்டுகன்ற 
கைதான்‌ அரசாட்சி புரிளன்றதென்ற ஆன்‌ 
ஹோர்‌ வசனமும்‌ பொய்யாகுமோ ? இஃதிங்‌ 
கனமாக அடவர்களும்‌ மகளிரை இல்லற 
சர்த்தாவாகவும்‌ தம்மை இல்லறிச்‌ கருவியாக 
வுமே மதிக்ணன்றார்கள்‌; மகளிர்த்‌ அணையின்றி. 
இல்லறமாறெ சகடத்தை இழுத்துச்‌ செல்ல 


" டிசம்பர்‌ 1995." 


முதல்‌ ௩ 


A. 


3 


1. 


விலக்கவேண்‌ A. 


ல்‌ ஸ்லிம்‌ அப்பன்‌ [அசி ப 
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$ உ. ட்‌ 
டிசம்பர்‌ 1995, ௦ 


வும்‌” முடியுமோ ? வாழ்க்கைத்‌ துணை ,ஈலக்‌ 
2 திற்கு ஆடவர்க்கொப்ப மகளிரும்‌ உயர்ந்து 
சேன்றாலன்றி நமது பல்ப்‌ வாழ்க்கை அபி 
விருக்தியடைய முடியாது. 
இனி ஒவ்வொரு விஷயத்தையும்‌ இறப்பித்‌ 
அக்‌ கூறுமிடத்து ஒவ்வொன்னும்‌ ஒரு பெரிய 
எழுதி முடிக்கலாமாயினும்‌ 
தமது உயர்ப்‌ பத்‌இரிகையில்‌ அதிக விடத்தைக்‌ 


வியாசமாய்‌ 
இ. 


கவர்ந்துகொள்ளாது வெகு சுருக்கமாகவே 
கூறுகின்றேன்‌. 
பெண்‌ மக்களது கல்வி எத்தன்மையாயிரு 
. க்கவேண்டும்‌ ? அவர்களுக்குத்‌ தற்கால ஆங்கி 
லேய * உயர்தரக்‌ கல்வி மிகவும்‌ 
சியமா ? இவைனைப்பற்றி 
ஆலோசனை செய்யவேண்டியதிறாக்க, 9-மணி 
உ ஆயிற்றே, 10 மணியாயிற்றே என்று மேனாட்டு 
_ மகளிரைப்‌ பின்பற்றி மனங்கொதிக்க வேண்‌ 


காம்‌ பெரும்‌ 


டி.ய தில்லை, ஈமக்கு ஆங்கிலேய உயர்தரக்கல்வி 
அவசியம்‌ இன்றியமையாதது என்று எனக்‌ 
குச்‌ சற்றேனும்‌ புலப்படவில்லை, , ஆங்கிலேய 
பாஷையை உப பரஷையாகக்‌ கற்று, கட்டாய 
பாையாக அவரவர்க்குரிய தாய்‌ பாஷையை 
வழுவறக்கற்பதே மிகவும்‌ நன்மை தரும்‌. நாம்‌ 
நமது தமிழ்ப்பாஷையை நல்லறிவுடையாரி 
டத்துக்‌ கற்று மது தமிழ்த்‌ தாய்க்கு அரும்‌ 
பெரும்‌ அணியாய்‌ விளங்குனெற மூற்களைக்‌ 
. கற்றுணர்ந்து ௮றரெறி வழுவாத நிற்றல்‌ 
* வேண்டும்‌, ஈமது காவியங்களையும்‌ சமய நூற்‌ 
களையும்‌ ஈமது சாவகாசத்திற்கும்‌ அறிவிற்கும்‌ 
அற்ப ஆராய்ச்சி செய்தும்‌, அம்‌நூற்களில்‌ அரு 
ளால்‌ 'அமைர்து பதிர்து * எ்ன்‌.றும்‌ அழிவு 
தேய்வின்றிப்‌ பிரகாசிக்கின்ற ஈவரத்தினம்‌ 


களை ஈமது இருதயத்தினிடம்‌ பதிப்பித்தால்‌ , 


நமக்கும்‌ ஈமதினத்தார்க்கும்‌ எம்மட்டு ஈன்மை 
யுண்டாகும்‌, நீதியை வழுவறக்‌ கற்றுணர்‌ 
” வதற்காகப்‌ பதினெண்‌ £ழ்க்கணக்கை எழுதிய 


என்ன எழுவது 2-—பதிலுரை, பலது 


அவ : 


புலவர்‌ பெருமையை என்னென்று கூறுவோம்‌. 
பதிஜொண்‌ இழ்க்கணக்கில்‌ ஓன்றன்றோ ஈமதூ 
திருவள்ளுவர்‌ திருக்குறளும்‌? அதன்‌ பெரு 
மையை மனோன்மணீயம்‌ என்ற ஈவீன நாட 
கத்தின்‌ பாயிரத்தில்‌ புரொபஸர்‌-சுந்தரம்பிள்னை 
அவர்கள்‌ கூறியிருப்பதையுல்‌ காண்க, 
“ வள்ளுவர்‌ செய்‌ திருக்குறளை மனுவள 
ஈன்குணர்க்தோர்கள்‌ 
உள்ளுவரோ மறுவாதி யொரு குலத்துக்கொரு மீதி.” 
சமயக்கல்வியும்‌ ஈமக்கு அவசியம்‌ வேண்‌ 
டும்‌, ஈமது தேசத்தில்‌ தோன்றி மாய்ந்த ௪ம 
யங்கள்‌ பல உண்டாயினும்‌ இவ்வளவு காலத்‌ 
திலும்‌ அவைகளிலெல்லாம்‌ சிறப்புற்று விளன்‌ 
கும்‌ ஈமது இர்துமதத்தின்‌ பெருமையைப்‌ 
புகட்டுகன்ற நூற்களை ஈரமும்‌ கற்றுணர 
வேண்டியதவசயமன்றோ ? ££ இிருவாசகத்திற்‌ 
குருகாதார்‌ ஒரு வாசகத்திற்கும்‌ உருகாரே 2 
என்று பெரியோர்களால்‌ மகுடஞ்சூட்டி யிருப்‌ 
பதான அத்தமிழ்‌ வேதத்தைக்‌ கற்றுணசாது 
விட்டால்‌ ராம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ என்று கூறுவதின்‌ 
பெருமை என்ன ? அப்பெரிய நூலினின்றும்‌ 
ஒரு கவியை உதாகரணமாய்‌ எடுத்துக்காட்டு 
வோம்‌. 
1 இனைத்தனத்தே யுள்ள பூவீனிற்றேனுண்ணாதே 
நினைத்தோறும்‌ பேசும்தோறும்‌ காண்டோறம்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ 
பனேத்றெறுப்பும்‌ உள்‌ ரெகவே ஆனரம்தத்‌ தேன்‌ 
சொரியும்‌ 
குனிப்புடை யானுக்கே நீ சென்‌ அதாய்‌ 
சோத்ம்பி !!” 
இதன்‌ பொருள்‌:--ஏ! அரசவண்டே ! 
இச்சிறு புஷ்பத்தில்‌ அணுவளவாய்க்‌ காணப்‌ 
படும்‌ தேன்‌ றுளியினை விரும்பி ஏன்‌ சுழன்று 
இரிகன்றாய்‌ 7 
நாம்‌ நினைக்றெபொழுதும்‌ பேசும்பொழுஅம்‌ 
காண்டெபொழுதும்‌ எப்பொழுதும்‌ ஈமது எல்‌ 
அடம்பனைத்‌தும்‌ ஆனந்தத்தில்‌ மூழ்கி யுருகும்‌ 
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படிச்‌ செய்ன்றவரும்‌ எந்த கேரத்திலும்‌ 
தான்‌ சர்தோஷமாயிருப்பதுடன்‌ தன்னை யுன்‌ 
'ஓவோர்க்கெல்லரம்‌ நித்தயொன க்தத்தைத்‌ 


சிந்தாமண்‌. 


* ௫ த 


8 


8 
பெண்களுக்கு சுதந்திரம்‌ அவசிய்மோ 1 


என்னென்ன சதர்திரங்கள்‌ ஈமக்களிக்கவேண்‌ ? 


டும்‌? ஈரம்‌ பயிற்‌ செய்யவேண்டும்‌ கல்வி 
௪ ௪ 


தரும்‌ அச்‌வேபிரானையன்றோ 8 சுழன்று வந்து நெறி எத்தன்மையான்‌அு 2 இதாராட்டுப்‌? 
ஊதல்‌ வேண்டும்‌ ! ” பெண்கள்‌ கல்வியாலாய பயுனை முற்றும்‌ 

இவ்வொரு பாட்டினின்றே மிகுந்த ஆராய்‌ பெற்று சம உரிமைக்குச்‌ சண்டையிடுவதை 
ச்சி செய்து ஒரு மியாசம்‌ எழுதலாம்‌. கமத நாம்‌ பின்பற்றவேண்டுமா, விலக்கவேண்டு 


தமிழ்‌ வேதமாகன்ற தேவார திருவாசகத்தின்‌ 
பாடல்களை ஈன்கே பண்ணுடன்‌ கற்றுணர்ர்‌ 
தால்‌ எந்தச்‌ சமயத்திலும்‌இவைகட்கொப்பான 
அறிவுதரும்‌ பாக்கனில்லை யென்றே நன்குணர்‌ 
வோம்‌. ஆகலின்‌ பெண்மக்களாயினும்‌ சமயப்‌ 
பயிற்சி இன்றியமையாததாகும்‌. இனிப்பெண்‌ 
கள்‌ அவ௫யமாய்க்‌ கற்றுணரவேண்டும்‌ நூற்‌ 
கள்பலவிருக்கத்‌ திகைத்து கிற்பதிற்பயனில்லை, 
ஆரோக்யெறூல்‌, செட்டுநூல்‌, மட்கட்‌ பயிற்சி. 


நூல்‌, சமையற்பாக நூல்‌, சமுதாயறூல்‌, சாஸ்‌ 


இரத்‌ தொகுதிகளில்‌ சிலவைகள்‌ எனச்‌ கற்க 
வேண்டியவைகளும்‌ எழுதவேண்டியவைகளும்‌ 
பெரும்‌ பரன்மையாயுள., 

இர்திய்மாதர்கள்‌ ஆமல்கலேயரின்‌ நாகரிகத்‌ 
தையும்‌ ஈடையுடைபாவனைகளையும்‌ பின்பற்று 
வது தப்பிதமேயாகும்‌. ஐரோப்பிய நாட்டிற்‌ 
குசந்த உடைபாவனைகள்‌ உஷ்ண பூமியரன்ற 
ஈமது இந்தியாவுக்கு சற்றும்‌ பொருத்தமாகு 
மோ? அவர்கள நாகரிகத்தையும்‌ காம்‌ பின்‌ 
பற்றி நிற்பது இமையே விளையிக்கள் றது. 


மா? சமது விவாகச்‌ சடங்குகள்‌, தேனப்‌ 
பொருள்‌ இவைகளினால்‌ எத்தனை குடும்பங்கள்‌. 
பாழ்பட்டுப்‌ பரிதபிக்கன்றன ! இவைகளைச்‌ 
சீர்திருத்த காம்‌ 
யென்ன? நமதுராட்டு அபிவிருத்திக்குப்‌ பெண்‌ 
களின்‌ உதவி எவ்வாறு அவசியப்படும்‌ர? இப்‌ 
படிக்கொத்த பிரசினைகளை நன்கு ஆராய வேண்‌ 
டும்‌, ஈன்னெறி தரும்‌ நூல்கள்‌ பல ஈம்மிடத்தே 
யிருக்க, திய்மை விளைவிக்கும்‌ நூற்களைக்‌ கற்‌ 
அணராது அவைகளைக்‌ கண்டு பிடித்து ஆழ்ந்த 

குழிகளிற்‌ புதைத்‌அவிடவேண்டும்‌. இன்னும்‌ 
தாம்‌ கற்கவேண்டியதம்‌ எழுதவேண்டிய அம்‌ 


செய்யவேண்டும்‌ முயற்சி 


ஒன போண்டா 2 இவ்வாறு இகைப்பானேன்‌ ? 
ஒரு செந்த தமிழ்ச்‌ காவியத்தைப்பற்றியே 
நமது ஆயுள்‌ பரியந்தமும்‌ 
செய்யலாமே. இருக்குறள்‌ ஒன்றே நமக்குச்‌ 


ஆசரய்ச்சி 


சகல சம்பத்தும்‌ அளிக்க வல்லமையு 
டையதென்று கூறி' இவ்வியாசத்தை முடிக்‌ 
கின்றேன்‌. 


சுபம்‌, 


தேவதத்தன்‌ அல்ல ப்பன்‌ 


க ழசம்பா 1020). 


ர. 


தேசாபிமானத்தையும்‌ தொழிலாளரிடத்தில்‌ அன்பையும்‌ உண்டாக்கக்கூடிய ஒரு ப்‌ 
இனிய தமிழ்‌ காவல்‌, 11038 1600. 64 பக்கம்‌. விலை அணா 5, ட்‌ 3 


தேவதத்தன்‌ என்னும்‌ ஒரு கதைப்‌ புத்தகம்‌ பாலம்மான்‌ அவர்களால்‌ எ 
முதியது வாப்பெற்‌ே 
தொழிகாளிகளுக்‌ குண்டாகும்‌ துன்பம்‌; மு;தலானிகளுச்சருக்கும்‌ இரக்கமின்மை, rr ந்‌ 
தனம்‌, வேகள்‌ செய்யும்‌ மோசம்‌, அடுத்துச்செடுப்போர்‌ அக்ரெம குட்ட, பசோபசாரிகளின்‌ பாங்கு முதலியவை | 
கைப்பற்றிச்‌ சருல்கச்‌ கூதப்பட்டிருக்றெ து. வர்த்தகமித்திரன்‌, (16-121). ஆ, 


எனவவ வைய வ வ வ ன அ அ வை அ அ ப ப ப பபப 
சகோதரி வி, பாலம்மாள்‌, விலேகாச்சமம்‌, ஸவிலன்ஸ்‌ கார்டன்‌ ரோட்‌, மயிலாப்பூர்‌, சென்னை, 


9 டி 
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ட்‌ நூர்ஜஹான்‌ அல்லது ்‌ 


5 ்‌ பரதகண்டத்துச்‌ சென்‌ நீதரியக்‌ கொடி. 


(ஸ்ரீமதி பா8ரதி அம்மாள்‌, 


(14-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


n 


ஆறாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


£ மீனாவை இந்த ஸ்திதியிற்‌ கண்ட அயாஸ்‌ 


4 


குழந்தையை வேறு புறமாக விடுத்து, அவளு 


- க்கு மூர்ச்சை தெளிவிக்க முயன்றனன்‌, ஆனால்‌ 


, என்ன செய்‌ அம்‌ அவள்‌ தன்‌ நினைவுக்கு வந்த 


பாடில்லை, தைரியத்தைக்‌ கைவிடாமல்‌, அவ்‌ 
வனத்திலிறுந்த ஒரு விருட்சத்தின்‌ இலைகளைப்‌ 
பறித்து, அவைகளைக்‌ க௪க்‌, அதன்‌ ரசத்தை 
ஊற்றினான்‌, தொண்டை 
கொஞ்சம்‌ ஈனையவே, ௮வளஅ தாகம்‌ சாந்தி 
யாக, மூர்ச்சை தெளிந்து, இரு கரங்களையும்‌ 
நீட்டிக்‌ குழந்தையை எடுக்க முயன்றனள்‌, 
இதைக்‌ கண்ணுற்ற ௮யரஸ்‌ குழந்தையைத்‌ 
தூக்‌ அணஷாருூல்‌ விடுத்தனன்‌, கெரஞ்ச 
ரேரக்‌கழிர்தபின்‌ அமீனா குழக்தையை எடுத்‌ 
அக்கெொரண்டு எழுந்திருக்க, ௮யாஸும்‌ மூட்‌ 
டையைத்‌ தலையில்‌ தூக்‌ வைத்துக்கொண்டு 
இருவரும்‌ தம்‌ வழியை நோக்கி நடந்தார்கள்‌, 
அமீனாவின்‌ அங்கத்தில்‌. சக்தி கொஞ்சமேனு 
மில்லை. தன்‌ குழந்தையைக்‌ காப்பாற்றவேண்டு 
மென்ற ஆசையால்‌, பாவம்‌ ! அமீனா மிக்க சிர 


அவள்‌ வாயில்‌ 


“ மப்பட்டு அவ்வழியில்‌ நடந்து வந்தாள்‌. 


2 போய்க்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுஅ நிராசை 
கொன்ட அமீனா, தன்‌ கணவனை கோக்‌, 
“்‌ பிராணநாதா ! ஈச்வரன்‌ நமக்கு என்னெ 
ன்ன கஷ்டங்களைக்‌ கொடுக்கிறான்‌ பார்த்தீர்‌ 
களா ! மத்தியில்‌ நமக்கு மனோகரமான காட்சி 
யைக்‌ கொடுத்து, மறுபடியும்‌ நமது ஆசை 
யைப்‌ பங்கஞ்‌ செய்தனன்‌, ஈச்வரா ! உன 


எண்ணந்தானென்ன ? நாங்கள்‌ இறக்கத்‌ தயா 
ராயிருந்தும்‌ எதற்காக எங்களை வருத்துகன்‌ 
ராய்‌ ? தயாகரா ! இனியாவது உனது பயங்கர 
லீலைகளை மாற்று, ஆணநேரத்தில்‌ உனது 
மாயையால்‌ ஒரு ஜலமய ஈதியை நிர்மாணிக்‌ 
ஒன்றாய்‌, ஆணத்தில்‌ இருந்த இடக்தெரியா அ 
அதை மாற்றுனெறாய்‌, உனது மாயை ௮லெள 
இக மென்பதிற்‌ சந்தேகமில்லை. ஈச்வசா ! இப்‌ 
பொழுதாவது தயைகாட்டக்‌ கூடாதா?” 
என்றனள்‌, 

பிறகு அயாஸ்‌ பெருமூச்சு விட்டுக்‌ 
கொண்டே, * பிரியே ! ஈச்வரன்‌ தயாளுவே ! 
ஈச்வரன்‌ ஈமக்கப்பொழுது க்தணமேரம்‌ சுகத்‌ 
தைக்கொடுத்ததில்‌ ஏதோ ஒழு சாரணமிறுக்க 
வேண்டும்‌, நாம்‌ அரேக ஆசைகளை வ8த்அ, 
தேசயாத்திரை புறப்பட்டோம்‌, இந்த உலகு 
இர்திரஜாலத்தால்‌ நிரம்பப்‌ பெற்றுள்ளது. 
சிலர்‌ மகாமோகினியின்‌ பாசத்திற்னாக்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டு, அடிக்கடி இக்திரஜாலத்தினால்‌ எமார்‌ 
ந்து, கஷ்டங்களை அனுபவிக்க்றார்கள்‌, 
மனோகர விருட்சங்களின்‌ காட்சி, அதற்குச்‌ 
சமீபத்திலுள்ள ஈதிதிரம்‌, எதிரிலிருந்த ஈக 
ரம்‌ இவையெல்லாவற்றையும்‌ ஈரம்‌ கற்பனை 
யிலேயே பார்த்துள்ளோம்‌. ஒரு வேளை கன 
வாக இருந்தா ஓமிருக்கலாம்‌, கனவில்‌ ஒருவன்‌ 
ஆண நேரத்திற்‌. குபேனான்றான்‌, அதே 
ஆண நேரத்தில்‌ தரித்திரனாகின்றான்‌. இவை 
யெல்லாம்‌ ஈச்வரனது மாயையே, ஈச்வான்‌ 
யாருக்கும்‌ சுகத்தையும்‌ அக்கத்தையும்‌ கொடுப்‌ * 
பவனல்ல. ஆனால்‌ மஞ்‌ னது ஈற்கர்‌ 
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மல்கனா னும்‌, துஷ்கர்மங்களானும்‌ சுகத்தை 
யூத்‌ அக்கத்தையும்‌ அனுபவிக்கன்றான்‌ஃ மது 
'பூர்வஜன்ம கர்மத்தால்‌ இந்த இந்திர ஜால 
மாயையைப்‌ பார்க்க நேரிட்டது. பிரியே! 
வருவதெல்லாம்‌ ஈன்மைக்கே ! வாஸ்தவத்தில்‌ 
நாம்‌ அர்ப்பாக்யெசொலிகளென்ப இத்‌ சந்தேக 
மில்லை, ஆனால்‌ ஈச்வரனைத்‌ தூஷித்துப்‌ பலன்‌ 
யாது? அவரை நிந்திப்பது பிசகே, ஏனெ 
னில்‌ ஈச்வரன்‌ தயையின்‌ சாகரமாய்‌ a 
இன்றார்‌ என்றனன்‌. 
அமீனா தன்‌ நாதனை நோக்கப்‌ “பிரியகரா ! 
ஆமிச்சவேண்டும்‌. இத்தாடிக்கு ஈச்வானிடம்‌ 
சிரத்தையில்லாமலல்ல. தஅக்கத்தின்‌ மேலீட்‌ 
டால்‌ நானவமசைத்‌ தூஷியாதிருக்க 
முடியவில்லை எனப்‌ பதிலளிக்க, அயான்‌, 
* இது மனிதர்களது மூடத்‌ தன்மையே, நாம்‌ 
முன்னால்‌ இப்பயங்கரப்‌ பிரதேசத்தைப்‌ பற்‌ 
திக்‌ கொஞ்சமேனும்‌ கினைத்தவர்களல்ல. இக்‌ 
கஷ்டத்தை நாமே வருவித்தக்கொண்டோம்‌. 
நமது உடலில்‌ ஜீவனிருக்கும்‌ வரை இக்கஷ்‌ 
இயலா௮. ஆயினும்‌ 
இவையெல்லாவற்றிற்குர்‌ தப்பி காம்‌ இன்று 
வரை உயிருடனிருப்பது அர்த ஈச்வரனது 
கிருபையே யல்லாமல்‌ வேறென்ன ? இதுவே 
பருத்த உபகாரமென நாம்‌ கருதவேண்டும்‌” 
என்றனன்‌. 


டங்களை “ மறக்கவும்‌ 


இவ்வண்ணம்‌ இருவரும்‌ சம்வாதஞ்‌ செய்து 
கொண்டிருக்க, அமீனாவின்‌ சக்தி குறைந்து 
கொண்டே வந்தன. சமீபத்தில்‌ பிரசவித்த 
வளாதலாலும்‌ அக்குழக்தையையுஞ்‌ சுமந்து 
கடப்பது அவளுக்கு மிக்கச்‌ சிரமமாகவே யிரு 
ந்ததாலும்‌ தன்‌ சரிசத்திற்‌ தங்கியிருந்த ௪க்‌ 
இகளெல்லாவற்றையும்‌ ஓன்று சேர்த்தே ஈட 
க்துகொண்டிருக் கள்‌. அனால்‌ கடைசியாகக்‌ 
கொஞ்சமேனும்‌ மீதியில்லா இருக்கவே, இட 
.. செனப்‌ பேச்சற்றுக்‌ கழே யுட்சார்ந்தனள்‌. 


சிந்தாமணி, ர 
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. 
தனது பிரிய பத்தினிக்குண்டான வஸ்‌ 


தையைக்‌ கண்ணுற்ற அபாக்யெசாலியான? 


அயாஸ்‌ பீதியடைந்தனன்‌. அவனது மனம்‌ 
ஆயிரக்கணக்கான விசாசங்களுக்குட்பட்டஅ.2 
தலையிற்‌ சுமந்திருந்த மூட்டையைக்‌ ழே 
இறக்கிவைத்து, மிக்க நிராசை கொண்ட 
வனாய்த்‌ தனஅ பத்தினியின்‌ அருுட்கார்ர்‌ 
தான்‌, நாலாபக்கங்களிலுங்‌ கஷ்டங்களாற்‌ 
சூழ்ந்திருக்கவே, அவன நேத்திரங்களினின்‌ 

றும்‌ நீர்‌ தாரை தாசையாகப்பெருஇிற்று. ஆனால்‌ 

மனதைத்‌ திடப்படுத்திக்‌ கண்களைத்‌ துடைத்‌ 

க்கொண்டு, தன்‌: பத்தினியையும்‌ இளங்‌ 

குழவியையும்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ உற்று நோக்கு” 
யிருந்தபின்‌, மிகவும்‌ உரத்த குரலில்‌, பிரியே/ 

எனது மனம்‌ இப்பொழுது ஒரு கோச விசரர 

த்திற்குட்‌ 
படியே 


பட்டிருப்பதால்‌, நீயும்‌ 


கேட்டு நடக்கவேண்டும்‌” எனப்‌ 


அதன்‌ , 


ர 


[அ 


ச 


பகர்ந்து, தன்‌ மனதிலுள்ள வற்றை A; 


அவளிடம்‌ சவிஸ்தாமமாகச்‌ சாற்றினான்‌. அவ 
ந்றைக்‌ கேட்டுவந்த அமீனா . பீதியடைந்தாள்‌. 
தன்‌ காதில்‌ ஒன்றும்‌ விழாததுபோற்‌ காட்டிக்‌ 
கொண்டு, குழந்தையைத்‌ தூக்க இடுப்பிலி.று 
தீதி, தன்‌ வழியே நடக்க ஆரம்பித்தனள்‌, 
ஆனால்‌ அயாஸோ செய்வது யாதென்றறியாமல்‌ 
திகைத்தான்‌ , மறுபடியும்‌ அமீனாவை நோக்கி, 
“டிரியே! நீ சாத்தியமில்லாத 


காரியத்‌ 
சைச்‌ செய்ய ஆரம்பித்துள்ளாய்‌, உனது மன 


தைத்‌ திடப்படுத்திக்கொண்டாலல்லாது இத ௪ 


தகு வேறொரு உபாயமுமில்லை. உனது மனதி 
அள்ள மாத்ருப்பிரேமையை விலக்குவதே நி 
செய்யவேண்டி௰ முதற்காரியம்‌, புத்திர வாத்‌ 
ஸல்யத்தை அகற்றுவாய்‌ ?” ஏன்றனள்‌.. ” 
பதியின்‌ வாயினின்றும்‌ வந்த வார்த்தை 
களைக்‌ கேட்ட அமீனா தடுக்ட்டுஆச்சரியமுற்‌ 
ருள்‌, அவளத வாயினின்றும்‌ ஒருவார்த்தை 
யேனும்‌ : வந்தபாடில்லை, ஒரு 


கற்சிலையைப்‌ 


¥ 


ர்‌ 


ல 


A 


ட 
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a 


டிசம்பர்‌ 1925. நரீர்ஜஹான்‌ அல்ல.து பரதகண்டத்‌அச்‌ செளந்தரியக்‌ கொடி, 279 


6 . ட ப்‌ 

போல்‌ இருந்த இடத்திலேயே ஸ்‌தம்பித்தனள்‌. 
அதனது குழந்தையை இறுகத்‌ தழுவி, பதியின்‌ 

மீ.க்ரெ முகத்தை நோக்கியவளாய்‌ நின்றனள்‌, 


“ அமீனா! அமீனா ! நீ இவ்வளவு ஆச்சரிய 
மூடன்‌. நோக்கக்‌ காரணம்‌ யாது ? உனக்கு 
இவையெல்லாம்‌ அசம்பாவிதமாகத்‌ தோன்று 
மாயினும்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ இத சர்வ சாதா 
சணமே,. இதோ பார்‌ ! தலைக்குமேல்‌ சூரியன்‌ 

க்கிர ஸ்வரூபத்‌ துடன்‌ ளெம்புனெ்றான்‌. கால்‌ 
களுக்குக்‌ மோ மணல்‌ கொதிக்கத்‌ தொடங்க 
விட்டஅ.இப்படிப்பட்டபயங்கரப்‌ பாலைவனத்‌ 
தில்‌ அன்னமும்‌ நீருமின்றி இதுவரை பிரயா 

ணஞ்‌ செய்தாய்விட்டது. இன்னும்‌ எவ்வளவு 
அஞ்‌ செல்லவேண்டுமென்றுஞ்‌ சொல்லுவதற் 
நான்‌ 


கில்லை, ஆகையால்‌ சொல்லுவதைக்‌ 


கேள்‌, கணநேரம்‌ கண்களை மூடிக்கொள்‌, 
ஸ்திரமனதடன்‌ கான்‌ சொல்லுவதை அனு 
சரி! முதலில்‌ ஆத்ம ௪ம்சக்ஷணை செய்துகொண் 
டல்லவோ மற்றவைகளைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌ 2 
பிரியே ! மனிதர்களுக்கு எக்காரியமும்‌ ௮௪ம்‌ 
பாவிதமல்வூ.” A 
தனி கணவனது பயங்கர வார்‌,த்தைகளைக்‌ 
கேட்ட அமீனா, கிற்கச்‌ சக்தியற்றவளாய்‌ மறு 
படியுங்‌ ழே உட்கார்ர்தனள்‌. தனக்கெதிரில்‌ 
ஒரே இருளாய்த்‌ தோன்றியது. 
அனால்‌ நிராசையே அவதாரமாக வந்துள்ள 
அயாஸ்‌ கொஞ்£மேனும்‌ தையின்‌ றி, அமீனா 
* வை நோக்கி ஆவேசத்துடன்‌, “டரியே! தற்‌ 
சமயம்‌ ஒரு க்ஷணத்தை ஒரு யுகமாகக்‌ கருத 
ஒவண்டும்‌,, ஈமச்கு நேரிட்டுள்ள விபத்துக்‌ 
களை அதிர்த்து யுத்தஞ்செய்தே திரவேண்டி 
யிருக்றேது, திரேகம்‌, அன்பு, இரக்கம்‌, பிசே 
மை, வாத்ஸல்யம்‌ இவைகளை உன்‌ மன தினின்‌ 


எங்கும்‌ 


றும்‌ அடியோடு அகற்றுவாய்‌. இல்லையேல்‌ நீ 
உன்‌ உயிரைக்‌ காப்பாத்றிக்கொள்ளுவது. மிக்‌ 
சக்‌ கடினமே, சிநேகம்‌, பிரேமை, அன்பு இவை 


யெல்லாம்‌ நிலையற்றவை, இவைசளிருப்பதால்‌ 
அக்சமே அதிகரிக்கின்றது, இச்சமயம்‌ இவை 
களுக்கேற்றதல்ல. நமது சம்ரக்ஷணார்த்தம்‌ 
இவற்றைத்‌ தியாகஞ்‌ செய்வது அத்தியாவசிய 
மே. இப்பயங்கச ஸ்திதியில்‌ அன்பும்‌ ஆசை 
யும்‌ இருந்து ஆவதென்ன ? ஆத்ம சம்ரஷணை 
யைப்பற்றி நினை, உன்‌ பன்ன ன்‌ நிலை 
யந்றவைகளை அடியோடு அகற்று” 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட அமீன அசைவற்ற 
குழந்தையைத்‌ இயாகஞ்‌ செய்யத்‌ 
அணிந்திருக்கும்‌ கணவனது எண்ணத்தை 
யறிய, அவள்‌ மனம்‌என்ன பாட்‌ டிருக்கும்‌! 
பத்துமாதஞ்‌ சுமந்து பெற்ற தன்‌ குழந்தை 
யைத்‌ திரஸ்கரிக்க வற்புறுத்துவதை நினைத்து, 
உரத்த குரலில்‌ அழத்தொடங்கினாள்‌, கல்‌ 
நெஞ்சத்தை வத்த அயாஸ்‌ இதைக்‌ கண்டு 
அஞ்சாதவனாய்‌ அமீனாவை நோக்கி, “நீ ஏன்‌ 
வீணாப்‌ அழுனெறாய்‌ ? இப்பயங்கா வனத்‌ 
தில்‌ ஒரு உயிரைக்‌ கவனியா திருந்தால்‌, இர 
ண்டு உயிர்களைக்‌ காப்பாற்ற வழியுண்டு, இது 
நியாயமெனத்‌ தோற்றவில்லையா ? அக்கப்படு 
வ.திற்‌ பயனில்லை, மனதைத்‌ இடப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு உன்னமுகையை நிறுத்து, பிரியே! 


என்ற 


னள்‌, 


கேள்‌, ஆத்ம சம்ரக்தணேக்காகக்‌ குழந்தை 
யைத்‌ தியாகஞ்‌ செய்வதே உத்தமம்‌” என்ற 
னன்‌. ம்‌ 

குழந்தையை ஈன்றெடுத்த தாயின்‌ செவி 
யில்‌ இவ்வார்த்தைகள்‌ ஏறுமா 1 எப்படிப்பட்ட 
தாயும்‌ தன்‌ குழந்தையைத்‌ தியாகஞ்‌ செய்ய 
மனஞ்‌ சசியாள்‌, மாத்ரு தேவதையல்லவோ? 
தன்‌ பிராணனது பிரதிஷ்டையல்லவா ? சாக்ஷ 
ஸ ஸ்வரூபத்தை யடைந்த அயாஸின்‌ வார்த்‌ 
தைகளைக்‌ கேட்டுவந்த அமீனா, கொஞ்சங்கொஞ் 
சமசய்க்‌ காளியின்‌ சொரூபத்தைக்‌ சொண்‌ 
டனள்‌, அவள்‌ முகம்‌ சிவப்பேறிய௮, கேச 
கலாபம்‌ (சயேச்சையாய்‌ அவிழ்ர்கு தால்‌, 


பதிக்க பவ த ஜி 


“மை கொண்டவள்போலத்‌ 


280 


காற்றின்‌ வேகத்தால்‌ அடிக்கொண்டிருந்தது. 
நேத்திரங்களில்‌ குரோ தரக்‌னி ஜ்வலிக்க, பிர 
கன்‌ பர்த்தாவை 
நோக்கினாள்‌. பீதியை விடுத்து, தைரியத்தை 
வத்து, மிக்க உரத்த குரலில்‌, “காதா! வர 
ரங்கள்‌ ! கான்‌ தயாராயிருக்கறேன்‌ எனவே, 
இதுவரை சாஷூஸ ஸ்வரூபத்‌ அடனிருர்த 
அயாஸ்‌, பீதிகொண்டு கலங்கினான்‌. அச்சமய 
மிருச்த அவளது விசால நெத்திரங்களையும்‌, 
மாறுபட்ட முகத்தையும்‌ 
உற்சாகம்‌ 


பிரதிக்ஞையால்‌ 
அயாஸ்‌ ௮.துவசை கண்டதில்லை, 
நிறைந்தகேஸ்வசத்தையும்‌ ௮.துவசை அவன்‌ 
கேட்டதில்லை. இவை யெல்லாவற்றையும்‌ ஜன 
சஞ்சாரமில்லாத வனத்திற்‌ பார்த்தான்‌, கேட்‌ 
டான்‌, அச்சமயம்‌ குழக்தை கதறியழத்‌ தெர 
டங்க, வாத்ஸல்யம்‌ நிறைந்துள்ள அமீனா 
பால்‌ கொடுக்க முயன்றனள்‌. அனால்‌ வியர்த்‌ 
மே. திரமத்தாற்‌ களைத்‌ இருந்ததால்‌ அவள்‌ 
உடம்பில்‌ இரத்த ஓட்டமுங்‌ குறைவாயிரும்‌ 
௧௮. புஷ்பத்தை யொத்த தன்‌ சுகுமாரக்‌ குழர்‌ 
தையின்‌ தொண்டையும்‌ நனையாததால்‌, நிரச 
சைகொண்டவளாய்‌, “£ ஆகா ! எனது ஒரே 
குழர்கையையும்‌ 
மோ ? தெய்வத்தோடு சண்டையிடுவது வியர்‌ 
த்தமே. ௮வாது இஷ்டத்திற்கு விரோதமாக 
என்னதான்‌ செய்ய முடியும்‌ 7” என்றனள்‌, 


ஹசணஞ்்‌ செய்ய எண்ண 


இவ்வண்ணம்‌ இவன்‌ கிசாரப்பட்டு உட்‌ 
கரர்க்திருக்கும்‌ பெர மு.அ, அயாஷின்‌ 
தேகத்தில்‌ மறுபடியும்‌ 
செய்யத்‌ தெொடம்‌ியகு, 


பிசாசு சஞ்சாசஞ்‌ 
அகேக 
சல்கதிகளைச்‌ சொல்லி அவனது மனதைத்‌ 
திருப்ப மறுபடியும்‌ முயன்றனன்‌, அமீனா 
அவன்‌ சொல்விவக்தவைகளைக்‌ கேட்டுவக்தாள்‌. 
ஆனால்‌ அவளது ஞாபகமெல்லாம்‌ தொண்டை 
கூட ஈணையரமலிருந்த அக்குழக்கையிப்மே 
யிருந்தது. அடிக்கடி குழந்தைக்குப்‌ பால்‌ 
கொடுக்க முயன்றனள்‌. மிக்க கோஞ்சென்ற 


சிந்தாமணி, 


“௫ ௬. 


பு 


பின்‌ அக்குழக்தை கொஞ்சக்‌ இருப்‌ தியரி 


உ ”டிசம்பர்‌ 1925," 


௧.௮. நித்திராதேவிபின்‌ பாசத்திற்குக்‌ கட்டுப, 


பட்டிருக்க, அமீனா அதையே உற்றுநோக்கி 
உட்கார்த்திருந்தனள்‌. “குழந்தையின்‌ முகத்‌, 
தைப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து தன்னையே மறந்‌ 
தாள்‌. அச்சமயம்‌ தாயையுக்‌ குழர்தையையுங்‌ 
கண்ட கல்லும்‌ கரையுமே ! அயாஸ்‌ கற்சிலை 


யைப்போல்‌ அசைவற்றிருந்தான்‌, தோஷகற்ற 


ப்‌ 


Y 


குழந்தையைத்‌ இயாகஞ்செய்ய இதுவே சரி 


யான சமயமெனக்‌ கண்டான்‌. குழந்தை அங்‌ 
இக்கொண்டிருந்ததால்‌, அதை அதன்‌ தாயின்‌ 


பிரேமபாசத்தினின்றும்‌ விடுவிப்பது சுலப 
மென அறிந்தான்‌, ட்‌ 
இவ்விதமான விசாரசத்திற்குட்பட்டி ருந்த 


அயாஸ்‌ தன்‌ மனதிலுள்ளவற்றை மறுபடியும்‌ 


௮மீனாவிடஞ்‌ சாற்றினான்‌, அப்பயங்கரவார்‌ ல்‌ 


த்தைகளைக்‌ கேட்ட அமீனா தன்‌ பிரிய பாலி 


1௮ 


த்‌ 


ட்‌ 


கையை மார்போடனைத்து, மனோகர முகத்‌ த்‌ 
௪ 


இல்‌ முத்தமீக்து, சோகம்‌ நிறைந்த ஸ்வரத்தில்‌, 
“குழந்தாய்‌ / நித்திரை செய்‌, உன்‌ ராக்ஷஸி 
மாதா நீ நித ை ர செய்துகொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது உன்னத்‌ தியாகஞ்‌ செய்யக்‌, கருதி 
யுள்ளாள்‌. நிர்தயமாதாவின்‌ இருதயம்‌ கல்‌ 
லைப்போல்‌ கடினமாயிருக்கற து, இவள்‌ தனது 
குழந்தையை கித்திராவஸ்தையில்‌ தியாகஞ்‌ 
செய்யத்‌ தயாசாயிருக்ன்‌ றனள்‌,” எனக்‌ கதற, 


அயாஸ்‌ இதைக்கேட்டு மிக்கக்‌ கஷ்டத்திற்‌ 4. 


குள்ளாகித்‌ தன்னையே மறந்தான்‌. 


கொஞ்ச நேரஞ்சென்றபின்‌ ௮மீனா அழத்‌ 
சொடங்கனொள்‌. அயாஸாம்‌ அதைரியமமை. 
ந்து அழுதானாயினும்‌, தன்னுடைய காரிய 
தூதை நிறைவேற்றத்‌ தயாரானான்‌, அமீனா 
தன்னுடைய குழந்தையின்‌ முககமலத்தைப்‌ 
பார்த்து, £ கீ ௮ப்ஸரஸணைப்போல்‌ இவ்விய 
சொருபத்தைய டக்‌ அ, இப்பயங்காமான 
ஆரணியத்தில்‌ எதற்காகப்‌ பிறந்தாய்‌ ? உன 


A 


& ஆ 
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ஈ 


னுடையி இலாவணியத்தால்‌ இந்த அந்ததார 
“மயமான பூமியை எதற்கரகப்பிரகாசிக்கச்‌ செய்‌ 
தாய்‌? குழந்தாய்‌ / இத்துஷ்டத்தாயின்‌ களங்க 
கான அங்கத்தை விடு த்‌ து விரைந்துசெல்‌, 
உனது ஜோதியைக்கண்ட யாருக்குத்‌ தான்‌ 


ருக்றோம்‌, நீயோ கோமள :அச்தச்சரணத்‌ 
தோடிருக்கின்றாய்‌, ஆகா! 
பற்றி யோசித்துப்‌ பலன்‌ யரசு? அ௮பாசக்கே 
சாலி அமீனா மூர்ச்சையுற்றிருக்கும்‌ வேளையி 


ரான்‌ இதைப்‌ 


லேயே இக்காரியத்தைச்‌ செய்து முடிக்கவேண்‌ 


டும்‌, மூரர்க்சை தெளியுங்கால்‌ மறுபடியும்‌ புத்‌ 
திரவாத்ஸலயத்தால்‌ அவளது மனம்‌ வேறு 
படும்‌, குழந்தாய்‌! போய்‌ வா/// உனத அஷ்டப்‌ 


: உன்னைத்‌ தயாகஞ்செய்ய மனம்‌ வரும்‌?” 
என்று பிரலாபித்துக்கொண்டிருக்க, கன்‌ 
உ 


» னெஞ்சு கொண்ட அயாஸ்‌, அக்குழந்தையைத்‌ 
கன்‌ கரத்தினின்றும்‌ விரைவாக விலக்கித்‌ 


Ad தான்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டான்‌, 


' பிதாவின்‌ அமங்களமான கரங்களைவிடுத்து, 
ஈச்வரனது மங்களமும்‌, சார்தியும்‌ நிறைந்த 
சுவர்க்க லோகத்திற்குப்‌ பிரயாணஞ்‌ செய்‌, 


ச்சமயம்‌ கன்னெஞ்சே 
ib ஞ்‌ இம்மிருத்யுலோசம்‌ 


குடிகொண்டிருந்த 


இருப்பிட. 
அந்த ப்பம்‌ மனமிரங்கக்‌ கருணையுடன்‌ அஆசைகவருப்பிடடமான 


உனக்கு யோக்கியமான ஸ்தலமல்ல'' என்று 
ன்‌ "இக்காட்சியை நேக்கி: வந்தது. ஒரு பசுவின்‌ ல 011 ல்‌ ல | இல்‌ 
களே யில்லாமற்‌ பட்டுப்போயிருர்த ஒரு விரு 
ட்சத்தினடியில்‌ வீடுத்தனன்‌, சூரியனது வெ 
ளிச்சம்‌ அக்குழந்தையின்‌ முகத்திற்‌ படாவண்‌ 
ணம்‌ ஒரு துணியை அதன்மேல்‌ விரித்தான்‌. 


கன்றை அதன்‌ தாயைவிட்டுப்‌ பிரிக்குங்கால்‌ 
அப்பசு என்ன பாடு படுமோ அவ்வண்ணமே 

உ ௦ அமீனாவும்‌ கதறினாள்‌ / அலறினாள்‌ ! ! கொஞ்ச 
நேரத்தில்‌ மூர்ச்சையற்றுக்‌ காற்றின்‌ வேகத்‌ 

ச... தால்‌ வாழைமரம்‌ 
கீழே விழுந்தாள்‌. ஆனால்‌ அயாஸே இவை 
யாதொன்றையுங்‌ சுவனியாது அச்குழர்தை 


8G சாய்வதுபோல்‌ 3 2 : 
ழக ட்ட மற்றும்‌ வேண்டி௰ ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்த பின்‌, 


அயாஸ்‌ அங்கே கொஞ்சகேரமே நின்றான்‌, 


யைக்‌ கையிலேர்தி வேகமாகச்‌ சென்றனன்‌, தனா: அகதி அர்க்கதத இருதயத்தில்‌ 


- ச ்‌ சதீஸல்ய கச, சோக சாகரதறிலாழா 
வெகு தோரஞ்‌ சென்றபின்‌, மனதைத்‌ திடப்‌ அல்ப மகி ல்‌ படத்த தீதி ச்‌ 
கத்‌ ்‌ பதிக , தான்‌, நகேத்திரங்களினின்றும்‌ கீர்‌ தாசை 
படுத்திக்கொண்டு, தனக்குள்ளாகவே, “* நான்‌ ப 
t தாரையாக்ப்‌ பெருயெது, ஓரு முறை பெரு 


எதற்காக இவ்வளவு தூமம்‌ வந்தேனோ, அக்‌ 
காரியத்தை முடித்தே திரவேண்டும்‌, இப்பொ 
உர முது யோசித்துப்‌ பலன்‌ யாது? அபாக்கயெ 
சாலியான குழந்தாய்‌ ! 


மூச்சு விடுத்துக்‌ குழர்தையைக்‌ கடைக்கண்‌ 
ணால்‌ கோக்க, “குழந்தாய்‌! ஆசா! என்ன 
உனது அர்ப்பாக்கிபம்‌! சான்‌ உனது பிரத 
யட்சபிதாவாயிருக்தும்‌, உன்னை இக்க திக்குன்‌ 
ளாக்னேன்‌, ஆனால்‌ உன்னை ஆ£ீர்வ நிச்‌ 


நன்றாய்‌ நித்திரை 
"செய்‌, நித்திரா தேவியின்‌ அங்கத்தை விடு 
தீது ஒருக்காலும்‌ விலகாதே. இப்பிருதிவியின்‌ 


சாட்சி மறுபடியும்‌ உனஅ திருஷ்டியிற்‌ “படா இன்றேன்‌, சர்வ சக்தி கலா தயாகரப்‌ 

வண்ணம்‌ கித்திராதேவியின்‌  வசப்பட்டிரு, பிரபு உன்னிடம்‌ கிருபா திருக்கணித பண்டல்‌, 

குழந்தாய்‌ ! நக ன ளான வன்ன க? இரார்‌' என்று சொல்லி அவ்விடத்தை வீட்ட 
கன்றனன்‌, 


வைக்‌ கொஞ்சமேனும்‌ நினையாவண்ணம்‌ மித்‌ 

இரை செய்‌. மி விழித்‌ அக்கொள்‌ ூம்பசூதத்தில்‌ 

6. துக்கமே ஆரம்பமானாம்‌, அதிக அக்கத்தை 

அனுபவிக்கவே கால்கள்‌ விழித்துக்கொண்டி. 
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அயாஸ்‌ அவ்விடம்‌ மின்றிக்‌ தம்வசை அக்‌ 
குழந்தை நித்திரரவஸ்தையிலிருக்தது, சோ 
கக்கடலிலாழ்ச்சவனுப்‌ அயாஸ்‌ அவ்விடத்தை 


ட்‌ » 
ப 
௫ 


த, எதனால 


ன்‌ 

> 

ள்‌ 282 

.... வீட்டுச்‌ சென்றது வாஸ்சவ?ம. ஆயினும்‌ 
கொஞ்சதூரஞ்‌ சென்றபின்‌, தன்‌ குழக்‌ 


இயை ஓரு முறை முகாவலோபனஞ்‌ செய்ய 
இச்சை கொண்டவனாய்‌ மனபடியும்‌ அவ்விடம்‌ 


போய்‌ முகத்தைப்‌ போர்த்‌ இருந்த வஸ்‌ ரத்தை 
_ விலக?) புத்திரவாத்ஸல்யத்தடன்‌, அச்குழர்‌ 
தையின்‌ பவித்திர முக கமலத்தை முத்தமிட்ட 
னன்‌. எவ்வளவுக்‌ கெவ்வளவு முக கமலத்தை 
ட்‌ கோக்‌ வந்தனனோ, அவ்வளவுக்‌ கவ்வளவு 
அவனது இருதயத்தில்‌ பித்ருப்பிரேமை ௮இ 
கரித்துக்‌ கொண்டேவர,” 


“ஆகா! வரத்ஸல்யத்‌ 
இன்‌ மையை ஏன்னென்று சொல்லுவேன்‌ ! 
வாஸ்தவமாகவே சந்தானப்‌ பிரேமை பெற்‌ 
.. ஜோர்களை பைத்தியத்திற்‌ குள்ளாக்குன்றது. 
.. அப்பிசேமையானது எனக்கு இன்றே இக்கோச 


சிந்தாமணி. ்‌ 


"௯ CTS 


" ஒசம்ப்ர்‌199£ , 
குழர்தையை அப்படியே விடுத்த, .' ஈ அவை 
நாடிச்‌ செல்ல ஆரம்பித்தனன்‌, ௩ 
அனால்‌ காலடி. செல்லுவற்குள்‌ ஒரு அதிசப 
மான சக்தி அவனைத்‌ தடுத்து நிற்க, திடீரென, 
கின்றான்‌. கொஞ்சதூரம்‌ பின்னாலேயே சென்று 
தனது குழக்தையை விடுத்த இடத்தைக்‌ கண்‌ 
ணீரை விடுத்து கோக்கனொான்‌. ஆகா ! என்ன 
மேகம்‌ ! ஏன்ன பிரேமை ! பிறகு கெரிஞ்ச 
பெருமூச்செறிர்கு 


“இணி இவ்வா.க்ஸல்யத்தை விடுக்கவேண்டும்‌, 


கோம்‌ உற்று நோக்கப்‌ 


எனது முக்யெ ஜீவனாதரரமாயெ அமீனா மூர்ச்‌ 
இத்துக்டெக்க ௮வளை விடுத்து கான்‌ வந்துள்‌ 
ளேன்‌, அவள்‌ எக்கஇக்குள்ளாயினளோ , 
அதையு மதியேன்‌. இங்கே ௮இகநோம்‌ நின்று 
விபர்த்தமாய்ப்‌ பிரலாபித் துக்‌. கொண்டிருப்ப 


Es அசணியத்தில்‌ அனுபவமாயிற்று, பெரிய இற்‌ பலன்யாது? யாருக்காக இக்குழவியை 
னி பெரிய மகான்களுக்கும்‌, தங்களைச்‌ சூழ்க்‌ உயிருடன்‌ இயாகஞ்‌ செய்யத்‌ அணிந்தேனோ, 
. திருக்கும்‌ பெருத்த கஷ்டல்களின்றும்‌ தங்களை அக்த அமீனாவை மறந்திருப்பது நியாயமல்ல” * 4 
... விமிலிததுக்கொள்ள இச்சந்தானமே சரியான என்று சொல்லி விரைவாக ஈடர்து அமீனா சகட 
 சாதனமாயிருக்னெறதுஆ கா! என்ன இருக்கு மிடத்தை யடைர்தமாத்திரத்தில்‌, 
பெருத்த அபராதத்தைச்‌ செய்தேன்‌ ! அமீன அவள்‌ மூர்ச்சை தெளிர்து, தனக்கு நேரிட்ட 
3 மூர்ச்சித்துக்டெக்க அவளது உயிருக்குபிரான கஷ்டத்தை நினைத்து நினைத்து விசராப்பட்டுக்‌ 
. இர்மசலயை இல்வலாரணியத்தில்‌ விடுத்துச்‌ கொண்டு உட்சார்ர்திருக்கக்‌ கண்டான்‌, 
i செல்ல மனம்‌ துணிர்தேனே. எதற்காக இக்த (தொடரும்‌) 
.... இன்மத்தை எடுத்தேன்‌!” என்று சொல்லிக்‌ ்‌ 

பிள்வா வளர்ப்பு, உ. 


a 


A இபர்கையாக ஓவ்வொரு ஜீவப்பிராணியும்‌ 
தல்‌ தத அன்பு மிகுந்து போ 
த காப்பாற்றும்‌, தன்‌ கன்றை முகர்ந்து 
கக்பிக்‌ கொடுக்கும்‌ தாய்ப்‌ பசுவின்‌ அன்பையும்‌ 


பருமையும்‌ யாரே வாணிக்கவல்லவச்‌7 பூனை, 
a ண்மை சகலப்‌ ப 


சி்‌! அதற்கு ஜீவனத்திற்கு வேண்டிய 


(ஸ்ரீமான்‌ . நடராஜன்‌, 19.&., 1.1.) 


௮ப்பிசாணிகளுக்கு யார்‌ கற்றுக்கொடுத்தனர்‌? 
தம்மக்கனிடம்‌ உண்டாகும்‌ தாயின்‌ அன்பு 
இயற்கையாக இரத்தத்தில்‌ ஊறி வருவது. 
அதை இயற்கை யறிவு என்று சொல்வோல்‌. 
ஓவ்வொரு பிராணியும்தன்குழர்தைக்குத்‌ தக்க 
வயது வருமளவும்‌ உணவுகொடுத்துப்‌ போஷிப்‌ 
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வழிகீனையும்‌ பழக்கம்‌ செய்விக்றெது, மீன்‌ 
கிகுட்டிக்குத்‌ தானே நீந்தவரும்‌ என்று 
சொல்வோம்‌, எனினும்‌ துவும்‌ தன்‌ தா 
உன்‌ நி்தப்‌ பழக்கம்‌ os 
தாய்‌ வாத்து தன்‌ குஞ்சுகளைத்‌ தடாகத்தில்‌ 
இட்டுவந்து விளையாடும்‌, 
தன்‌ குஞ்சுகளைக்‌ குப்பை மேட்டில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு தானியங்களைப்‌ பொறுக்கும்‌ விதத்‌ 


பெட்டைக்கோழி 


தைக்‌ காட்டும்‌, ஆதலின்‌ பிள்ளைகளை வளர்‌ 


த்துப்‌ பயிற்சி செய்வ. இயற்கையாக எல்லாப்‌ 
பிராணிகளுக்கும்‌ ஏற்பட்ட கடமை, 


மனித ஜாதியினர்‌ பிள்ளை வளர்ப்பு விஷய 
மாசு. எவ்வளவு சிரத்தை எடுத்துக்கொள்‌ 
மார்கள்‌ என ஆராய்வோம்‌, ஒவ்வொரு தேசத்‌ 
இலும்‌ குழந்தைகளைப்‌ பெருஞ்‌ செல்வம்‌ என 


௨ எல்லாரும்‌ புகழ்ந்து பேசுவார்கள்‌, பல கவி 


களும்‌ பாடகர்களும்‌ குழந்தைகளை வர்ணித்‌ 
அப்‌ பாடி ஆரந்‌.இக்கிறார்கள்‌, 
நமது தேசத்தில்‌ குழந்தையைச்‌ தெய்வமென 


முக்கியமாக 
மதித்துக்கொண்டாடுவது வழக்கம்‌, மக்கட்‌ 
செல்வம்‌இல்லா ஒருவன்பெரும்‌ அர்ப்பாத்யென்‌ 
ஒவ்வொருவனும்‌ தன்‌ 
வம்ச விருத்தியின்‌ பொருட்டு ஒரு புத்திர 
னைப்‌ பெற்றுத்‌ தன்‌ பிற்காலத்தில்‌ அப்புத்திரன்‌ 
செய்யும்‌ காரியங்களைக்‌ சண்டு ம௫ழ்ந்து இருப்‌ 


எனசீ. சொல்வோம்‌. 


பத தனது பெரும்‌ பாக்யெம்‌ எனக்கருது 
வான்‌, புத்திரனில்லாத ஒருவனுக்கு மோட்‌ 


ச்‌ சம்‌ இல்லை என்று ஈமது ஜனங்கள்‌ பொதுவா 


கச்‌ சொல்வர்‌. அதாவது ஜன சமூகத்திற்கு 
"ஒரு சற்பூச்திரனை ௮ளிப்ப.து அவசியம்‌ என்று 
பெரீருள்‌. இந்தப்‌ பெரிய தத்துவத்தை ஜனங்‌ 
கள்‌ அறியும்பொருட்டு இவ்விதம்‌ புத்திர பாக்‌ 
இயம்‌ என்றும்‌, புத்திரனில்லாதவன்‌ பாபி 
என்றும்‌ வர்ணிப்பதுண்டு. தன்‌, தேசத்திற்‌ 


, கும்‌ தனது னே சமூகத்திற்கும்‌ ஒவ்வொருவ 


னும்‌ செய்யக்கூடிய மகா உர்றதமான உபகார 


- ௬ 


பிள்ளை வளர்ப்பு. 
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ரம்‌ என்னவெனில்‌ நற்குணம்‌ பொருந்திய மக்‌ 
களை அளிப்பதுதான்‌. ்‌்‌ 
© 


மக்களைப்‌ பெற்று வளர்ப்பது சமூகத்திற்‌ 
குச்‌ செய்யும்‌ மகா உத்கிருஷ்டமான கைங்கரி 
யம்‌, லோகோபகாரமாகச்‌ செய்யப்படும்‌ பல 
விஷயங்களைச்‌ செய்து அரற்தமடையும்‌ சர்தர்‌ 
ப்பம்‌ எல்லாருக்குமே கிடைக்காது. ஆனால்‌ 
பெரும்பாலரும்‌ தத்கம்‌ மக்களை ஈன்றாக 
வளர்த்து ஈற்குணங்களைப்‌ பயிற்றுவித்து அவர்‌ 
சுள்‌ ஈற்பெயருடன்‌* விளங்குவதைக்‌ கண்டு 
ஆநந்த 
பெற்றோர்‌ என்ன பாக்யம்‌ செய்தனர்‌''என்‌ று 


மடையக்கூடும்‌, ₹ ஆகா! இவனைப்‌ 
ஒருவனை' வெகு ஜனங்கள்‌ புகழுவதைக்‌ கேட்‌ 
கும்‌ பெற்றோர்களுக்கு வேறு என்ன பாக்கியம்‌ 
வேண்டும்‌? அப்பெற்றோர்கள்‌ ஜனசமூகத்திற்‌ 
குச்‌ செய்துள்ள கைங்கரியத்தை யாரே மறந்து 


விடுவா ? 


ஓவ்வொரு குடும்பத்தாரும்‌ இவ்விதம்‌ மக்‌ 
களை வளர்த்து சமுகத்திற்குக்‌ கொடுப்பதால்‌, 
ஜனசமூகத்தில்‌ பொதுவாக கேதமமும்‌ ௪௩ 
தோஷமும்‌ விருத்தியாவதற்கு என்ன்‌ தடை ! 
ஆனால்‌ தற்காலம்‌ ஈமது ஜனசமூகத்தில்‌ பலவித 
கஷ்டங்கள்‌ உள என்பது யாவரும்‌ அதிர்த 
விஷயம்‌. வேலை செய்யா த சோம்பேறிகள்‌ கூட்‌ 
டமும்‌, 
அஞ்சாமல்‌ செய்யும்‌ பல துஷ்‌... ர்‌ கூட்டமும்‌, 
மாற்றான அ சுகத்தைமறர்‌ அ தன்னயமே கருதி 
வசிக்கும்‌ வேஷக்காசர்‌ கூட்டமும்‌ ஏராளமாக 


பொய்‌, களவு, கொலை முதலியன 


மிகுர்து ஈமது தேசச்‌தின்‌ கேமம்‌ நாசமா 
வருகிறது, இந்த ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ சிறு 
பிள்ளைகளாயிருக்த சமயம்‌ அவரவர்‌ பெற்றோர்‌ 
கள்‌ செத்தையுடன்‌ அப்பிள்‌ ளேகளை வளர்த்‌ 
திருந்தால்‌ எவ்வளவு மேன்மையா யிருச்‌ திருக்‌ 
கும்‌! கொலைக்‌ களத்திற்குச்‌ கொண்டு போகப்‌ 
பட்ட. மகா அஷ்டன்‌ ஒருவனைப்‌ பார்த்து . 
ஜனங்கள்‌ ** இவனைப்‌ பெற்ற உத்தமி யார்‌? 
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இத்தலை 

முறையில்‌ உள்ள பெற்றோர்கள்‌ சற்று சரத்தை 
... யுடன்‌ பிள்ளைகளை வளர்த்து வந்தால்‌, அடுத்த 
தலை முறையில்‌ பெரியோர்களான அவர்கள்‌ 
ஜனசமூகத்தில்‌ அதிக ேமத்தை விருத்தி 
அவ்வாறே நாளச விருத்தியில்‌ 


என்று ஏளனம்‌ செய்வது சகஜம்‌, 


செய்யலாம்‌. 


சேமம்‌ 'விருத்தியா? வரும்‌. 


நமத ஜனங்களுக்குப்‌ பொதுவாகப்‌ பின்னை 


கன்‌ பெறுவதுதான்‌ பாக்கியம்‌ என்று எண்‌ 


ணம்‌. மின்லைப்பேறு எதன்‌ பொருட்டு பாக்கி 
யம்‌ எனக்‌ கருதுறோம்‌ என்பதை மதந்து 
இதைப்‌ பற்றியே ஒருவர்‌ பூத்த 
சல்போல்‌ புலபுலெனப்‌ புதல்வர்களைப்‌ பெறு 


விட்டோம்‌. 


வீர்‌” எனச்‌ சொல்கிறார்‌, இளைஞன்‌ தன்‌ வயிற்‌ 
அக்கு வேண்டிய சம்பாத்தியம்‌ செய்யுமுன்‌, 
அவன்‌ பாட்டியோ பாட்டனே காலாகாலத்‌ 
ச இற்‌ கலியாணம்‌ செய்யவேண்டும்‌ எனக்‌ கூச்சல்‌ 
1 )0கிருர்‌. பிறகு ஆனவுடன்‌ 
அதன்‌ வயிற்றிலே ஒரு பூச்சி வைத்து என்‌ 
கண்ணாலே பார்த்‌. துவிட்பிப்போகணும்‌”என்‌று 


கலியாணம்‌ 


, து தனு இவ்விதமாக ஒரு க்‌ 
தும பெண்களையும்‌ ஓசொரு சமயம்‌ பேரன்‌ 
ந த திகளும்‌ பெற்று, புத்திர பாக்கியத்தில்‌ 
அபார வரப்பிரசாதம்‌ அடைக்தவனாய்‌ இருப்‌ 
யது சகஜம்‌. ஈமது சொமக்களிலும்‌ பட்டணங்‌ 
களிலும்‌ எவ்வளவு மனிதர்கள்‌ தாமே ஜீவன 
"மின்றிக்‌ தலிப்பதுடன்‌ மில்லாமல்‌ தமது மச்‌ 

கன்‌ பலசையும்‌ சோற்றுக்கு அல்லாடும்படியா 
ம செய்கின்றனர்‌ ! இவ்வீத ஜனங்கள்‌ ஜன 


ச்‌. இ.ற்குச்‌ செய்யும்‌ கைங்கரியம்‌ என்ன 3 
பாக்யெம பெற்றதனால்‌ 


புத்தி. 
டைந்த. அதிருஷ்டம்‌ என்ன? இவ்வளவு 
. கிலையில்‌ இருக்கும்‌ ஒரு குடும்பத்‌ இன 
இன்னொரு குழந்தை பிறந்தது என்று 
ல்‌, *பிள்ளைப்‌ பேத்தினும்‌ பெரும்‌ பாக்‌ 


அவர்கள்‌ 


சிந்தாமணி. ஈ 


ட அதனி த 

" டிசம்ப்ர்‌ 1925. , . 
கூட “ஜயோ! பாவம்‌ அவர்களுக்கு £ ஏலி 
குழந்தை” எனப்‌ பரிதாபப்போறோர்கள்‌. ௯ 

நமது ஜனங்களிற்‌ க இவ்விதக்‌ 
கஷ்ட நிலையில்‌ உள்ளவமேயாவிர்‌, அவர்களுக்கு, 
இயற்கையாகப்‌ புத்திரபாக்யெத்‌, இல்‌ மகழ்ச்சி 

உண்டு என்றாலும்‌, தமது தெளர்பாக்கே ஸ்திதி 
யின்‌ கொடுமையினால்‌ மக்களிடம்‌ வெறுப்பு 
ஓரொரு சமயம்‌ ஏற்படுவது சகஜம்‌. பிள்ளை 1 
ககா ஒரே பிடிவாதமாக வெறுத்துத்‌ தள்ளிய 4 
வர்‌ வெகு அரிது. ஒரு சமயம்‌ அப்படித்‌. : 
தள்ளிலிட்டவர்களும்‌ இன்னொரு சமயம்‌ தம்‌ ப 
செய்கைக்கு வருந்தி அன்பு பொங்கித்‌ தவிப்‌ 
பார்கள்‌. ஆனால்‌ வன்‌ எல்லாப்‌ பெற்‌, 


டச்‌ 


ஜோர்களும்‌ ஓரொரு “சமயம்‌ தம்‌: மக்களிடம்‌ 
வெறுப்பு அடைவதுண்டு, தஞுந்த அந்தஸ்தில்‌. 
உள்ள பெற்றோர்களும்‌ ஓரொரு சமயம்‌ பிள்ளை 
களிடம்‌ எரிச்சற்‌ படுவதுண்டு, அப்படியிரு £ ௦. 
க்கக்‌ கேவலம்‌ மிக ஏழையா னவர்கள்‌ பிள்ளைப்‌ 
பேறு தமக்கு பாக்யெமாயிராமல்‌ அர்ப்பரக்யெ 


~~ 


நிலையை அதிகப்படுத்தியது என்று கதறுவது 


ஆச்சரியமன்று. 

பிள்சாசளைப்‌ பெறுவதே துர்ப்பாக்யெம்‌ 
என்ற எண்ணம்‌ ஏற்பட்ட பிறகு அப்பிள்ளை 
களைக்‌ கவனித்துச்‌ சிரத்தையாக வளர்ப்பதற்கு 
அவர்கள்‌-எவ்ஙிதம்‌ பாடுபடுவார்கள்‌ ? 

கல்வியறிவு இல்லாத ஏழைப்‌ தர்க்கம்‌ 
நிலைமை இப்படியிருக்க, கற்றறிந்த பலர்‌ குடும்‌ 
பல்களேக்‌ கவனிப்போம்‌, ஈமது ஜனங்களிற்‌ 
சிலர்‌ ஆங்லெப்‌ படிப்புப்‌ படித்து ஜீவனோபாய 
நிமித்தம்‌ பல வேறு இடங்களில்‌ வேலை 
செய்து பிழைக்வெ றனர்‌. இக்காலத்தில்‌ பெண்‌ 1 
கல்வி என்ற ஏற்பாட்டின்படி லெ பெண்மக்‌ 
கள்‌ படித்தும்‌ இருக்கின்றனர்‌. இவ்விதக்‌ குடும்‌ 3 
பத்தில்‌ பிள்ளை வளர்ப்பு நன்றாக இருக்கு 

அ 


பக்‌ 


௩ 


மென்று சாதாரணமாக நாம்‌ எண்ணக்கூடும்‌, 


ரட்‌ 


° செந்தமிழ்‌ நாட்டுச்சிறப்புக்‌ கும்மி,, 


ஸ்ரீமான்‌ நா. கோவிந்தசர்மி பண்டிதர்‌. 


$ (196-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 
கோலாகலஞ்‌ செய்யும்‌ மாயா விகாரத்தைக்‌ செங்கல்லு தங்கமதாகப்‌ புகலூரில்‌ 
கொள்ளாத வானவன்‌ ஈல்லருளால்‌ செப்பிய பதிசஞ்‌ செர்தமிழே, 
ஆலால சுத்தாமாயெ அந்தணன்‌ ை சொல்லும்‌ திருப்பனையூரின்‌ புறத்தினில்‌ 
அற்புத வாக்க தும்‌ செந்தமிழே, (54) சுர்தரனாறாம்‌ ஈட திடவே 


வல்லவன்‌ மூப்புறு வேதியனாடுயே 

வரது மணவறை முன்னம்‌ நின்று 
தொல்லை யடிமையெனத்‌ தடுக்கப்பெற்ற 

சுந்தரம்‌ ஈசன்‌ பிரதிபிம்பம்‌. (55) 
சத்தாதி யெங்கும்‌ நிறைஇன்‌ ற சங்கரன்‌ 

சந்கி இ வெண்ணெய்‌ நல்லூரதனில்‌ 
பித்தா பிறைகுடி என்றராள்‌ வாக்கனில்‌ 

பீடா எழுர்ததுஞ்‌ செந்தமிழே, (56) 
அன்றருள்‌ கூர்ர்து வென்குன்றில்‌ உரைத்ததை 

,  அறிவித்தெம்மை யெதிர்த்ததனால்‌ 

வன்றொண்டனென்றொரு நாமம்‌ தத்ேதோமென 


மாதேவன்‌ சொன்னதும்‌ செந்தமிழே, (59) 
இல்லை வாழந்தணர்‌ என்று முதலடி 

தேவன்‌ இிருவருளா லெழவே 
நல்லவன்‌ சுந்தரம்‌ திருத்தொண்டத்‌ தொகை 

நாடி யுரைத்ததும்‌ செந்தமிழே. (58) 


குண்டையூர்‌ வாழும்‌ இழார்‌ கொடுத்த செர்ரெல்‌ 
கூளிகள்‌ சுமந்துகொண்டு வந்து 
பண்டையாரூரஇில்‌ பாவைக்‌ திடப்‌ 
பதிகஞ்‌ சொன்ன அஞ்‌ செக்தமிழே. (59) 


செங்கழல்‌ போற்றிய கோட்புலிக்காகவே 


இருப்பச்‌ சடைக்காப்பில்‌ 
சில்கடீயப்பனென்றே யருள்‌ வாக்கது 


உ  இறந்தெழுந்ததுஞ்‌ செந்தமிழே, (6௦) 


பங்குனி சல்வீழா தான்‌ வரவே கொஞ்சம்‌ 
ு பணம்‌ ௮வரியமான தனால்‌ 


வல்லவன்‌ ஈடனச்‌ காட்டு தர்தறாள 
வந்த பதிகமும்‌ செந்தமிழே, 
நன்னீரார்‌ வயல்‌ சூழ்‌ விருத்தாசல 
நாதன்‌ திருக்கழல்‌ போற்றி நின்றே 
பன்னீராயிரம்‌ பொன்னை யளித்திடப்‌ 
பாடிய பதிகஞ்‌ செந்தமிழே, 
பொன்னை யெல்லா மணி முத்தா கதியினிற்‌ 
பொருட்டுத்‌ தருக்கமலாலயத்தில்‌ 
மன்ணிய ஈசன்‌ திருவருளால்‌ கொண்டு 
வாழ்வுறச்‌ செய்ததுஞ்‌ செந்தமிழே, 
நல்ல திருக்குறு காவூருக்கருகில்‌ 
காயகன்‌ நீரொடு கட்டமுதும்‌ 


செல்லும்‌ வழியில்‌ வன்றொண்டறாக்கெ திர்‌ 


சென்றுணச்‌ செய்த தஞ்‌ செந்தமிழே, 
கச்குரில்‌ மேவிய நின்மலன்‌ அம்புவி 

கங்கை நிறைந்த பெருஞ்‌ சடையான்‌ ' 
பிச்சை யெடுத்தடியாருக்‌ ட்டே பெரும்‌ 

பேறுறச்‌ செய்த அஞ்‌ செந்தமிழே 
ஒற்றியூர்‌ தன்னிலெழுச்தருஸித்‌ தொண்டர்‌ 


£ ஒண்டொடி சங்வியரரைக்கண்டு 


பொற்றொடி பாகன்‌ திருவருளால்‌ மணம்‌ 
புரிக்து வாழ்ர்ததுஞ்‌ செர்தமிழால்‌, 

பரவையாரிடம்‌ போவ தில்லை யென்றே 
பக்தன்‌ மழெ மரத்தடியில்‌ 

சரதஞ்‌ செய்து பின்‌ ஆரூரை யெண்ணீடச்‌ 
சங்கரன்‌ செய்ததும்‌ செந்தமிழால்‌ 


(தொடரும்‌) : 2 


(61) 


(62) 


(63) 


(64). 


(65) 


(66) 


(67) 


(68) 


போட்டி. ; 


2 (ஸ்ரீமதி சு£லா,) ்‌ 


பே ஈட்டி / முன்று அட்சசல்களேயாயிலும்‌ 
3 இச்சிறு வார்த்தையை அறியாதார்‌ யார்‌? இதன்‌ 
ட உணர்ச்சியை யனுபவியாதவரும்‌ மிகச்‌ சிலரே 
உலூலிருப்பசென்று கூறலாம்‌. ஈகம்‌ வாழ்‌ 
நானில்‌ என்றைக்காவது சற்றேனும்‌ இம்மயக்‌ 


கத்திற்குள்ளாகாமல்‌ காமிருக்கக்கூடுமென்ற 


ஈம்பிக்கையை நம்மால்‌ சாதாரணமாய்க்‌ 
சொள்ளமுடியுமா ! கேவலம்‌ மனிதனென்றறி 
 கிப்பதற்குச்‌ இயற்கை 
குணக்களில்‌ இதை முக்கியமாகக்‌ கொள்ளு 
ந. தல்‌ முற்றும்‌ பொருந்தும்‌, 
தினத்தில்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ முற்பட்டு நிற்‌ 
பதே இக்குணத்தின்‌ முக்கிய 
 வீளங்குன்றது, தானே தேர்ந்தெடுத்தோ, 
அல்லது உலகிற்‌ பொதுவாகவே சிறப்புற்று 
விளங்கும்‌ சில உயர்ந்த பாவனைகளை (118818) 
.. ஆசையுடனும்‌, கவலையுடனும்‌ இருதயத்தில்‌ 
வைத்துப்‌ போற்றி, அவைகளுக்குகந்தவாறு 
அ தானும்‌ ஈடக்க மனிதன்‌ முயலுவது அருமை. 
.. னால்‌, அவரவர்‌ நிலைமை தன்மைக்கேற்றபடி 
... பிதரிடம்‌ எவ்வித உயர்வு கண்களுக்கு விசேஷ 
மாகத்‌ தோன்றுறெதோ, அதைப்‌ பொறுத்து, 
அச்சமயம்‌ செம்பும்‌ போட்டியென்னும்‌ இவ்‌ 
வலிய உணர்ச்சியால்‌, தான்‌ அதற்கு மேலும்‌ 
உயர்ந்து விளல்கவேண்டுமெனத்‌ தூண்டப்‌ 


சான்றாக நிற்கும்‌ 
ஓசேவீதப்‌ பிரயத்‌ 


நோக்கமாக 


அவது மாந்தர்களுக்கு சகஜமாயிருக்றெது, 
கங்காரத்சையொ ழிப்பதுஎவ்வளவு அரிதோ, 
தமே அவ்வகங்காரத்தின்‌ பிரதான 
ன ப இப்போட்டியையும்‌ வெல்லுவது 
கள்ளம்‌ கபடற்ற குழக்‌ 
இலும்‌ இதன்‌ வன்மை சிறிது 
காம்‌ அதிகம்‌ கூற 


82. 


தன்னுடனிருப்பவர்‌, அல்லது தனக்குச்‌ சம 2 
மானவர்‌ ஏதாவதெொன்றில்‌ தன்னிலும்‌ மேன்‌ 
மையை யடையும்பொழுது பார்த்து மாறாது 
நிற்கும்‌ உள்ளமானது தவறியற்றுவதை இயல்‌ 


பாகக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மனித ன டன்‌ 


அப்படி ஒருக்கால்‌ 
இருப்பினும்‌, அம்மாசற்ற உள்ளத்தின்‌ பெரு 
மையை முற்றிலும்‌ உணர்ந்து மதிப்பவர்‌ பின்‌ 


சஞ்சரிப்பது கடினம்‌. 


னும்‌ அரிதேயா கிவிபிவர்‌. பகுத்தறிவென்னும்‌ 
விசேஷ அறிவு பெற்று மிருகத்‌ இணின்றும்‌ 
மேம்பட்ட உயர்தர: வாழ்க்கையை மனிதன்‌ 
கைக்கொண்டதுமுதல்‌, பிறரை வெல்லவேண்டு 
அவனுள்ள தீதில்‌ சகஜ ௬ 
குடிகொண்டிருக்கவேண்டும்‌, தனக்‌ 
இருப்பவைகளைக்‌ கொண்டு இருப்‌தியடைந்து 


மற்றவரிடம்‌ பொறுமையாவது, போட்டியா 


மென்ற பேராவலும்‌ 


மாய்க்‌ 


வது கொள்ள நினையாதவன்‌ உணர்ச்சியற்ற . 
மக்தபுத்தியுளளவனென்றே சில சழயங்களிற்‌ 
கருதப்படுகிறானன்றோ / © 


ீம்புலன்களுடைய விஷமங்களுக்கும்‌ அடி 
மைகளாகச்‌ டெக்கும்பொமுது, அவை யாவும்‌ 
போதுமானவையன்றுபோல இப்போட்‌ டியென்‌ 
னும்‌ குணத்தை நாமே வலிய யிழுத்து நமக்குன்‌ 
ஏத்றுக்கொண்டு ஈமது அமைதிக்‌ குறைவை 
இன்னும்‌ ௮திசமாகவேதேடிக்கொள்ளுகிறோம்‌. 
ஈம்முடைய குழந்தைகளுக்கும்‌ நாமே பல 
வழிகளின்‌ வாயிலாக அதைக்‌ கற்பித்து வரு ” 
வது வழச்சமாகறெது, தங்கள்‌ விளையாட்டு 
களிலாயினும்‌, படிப்பிலாயினும்‌ அவர்கள்‌ . 
ஒருவரையொருவர்‌ முன்‌ செல்லத்‌ தூண்டப்‌” 
பெற்று ஜயம்கொள்‌ ரவதைக்காணப்‌ பெற்றோ 
சான நாம்‌ செருக்கடைரெறாம்‌, ஈன்னெறி, _ 


கடமைப்பற்று, சத்தியம்‌ முதலிய உத்தம 
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சம்பர்‌ 1925, ௦ போட்டி. ஐ 


6 
'குணீக்கள்‌ விஷயத்தில்‌ தன்‌ சக்தியைப்‌ பிர 
அயோகியாது, பதவியிலும்‌, பெயரிலும்‌, அற்ப 
பீரண்டித்தியத்திலும்‌ மானிடர்களை மெய்‌ 
சோரச்‌ செய்து ஆட்டி வைப்பதே போட்டியி 
னாலான பயனும்‌ உபயோகமுமாகன்றது, 
பெரும்பாலும்‌ சிற்றறிவு பெற்றவர்களான 
நாம்‌ ஈமது மோட்டார்‌ மற்றொன்றைத்‌ தாண்டி 
வேகத்துடன்‌ முன்‌ செல்லுவதைக்‌ கண்டா 


லும்‌ அடங்கா மகழ்ச்சி. கொள்ளும்பொழுது 


நம்மைப்‌ பற்றிய இன்னும்‌ மற்ற முக்கிய விஷ 
யங்களிற்‌ கேட்கவேண்டுமா ? ; 
ஆயினும்‌, தோஷத்தை யொதுக்‌ குணத்‌ 
தை ஏற்றுக்கொள்ளவேண்டுமென்ற நியாயத்‌ 
இன்படி, விஷமும்‌ அமிர்தமும்‌ சேர்ந்துதித்‌ 
ததுபோல்‌, சில நன்மைகளும்‌ இப்போட்டியி 


ட னின்றும்‌ தோன்றுவதை நாம்‌ கவனிக்க வேண்‌ 


டும்‌. இதன்‌ ஜனர்ச்சியினலேயே சில சமயங்‌ 
களில்‌ ஈமது சக்தியையும்‌, யோக்யெதையை 
யும்‌ நாமே முற்றிலும்‌ அறிக்தவர்களாகிறோம்‌. 
ஈமத பெரும்‌ முயற்சிகளுக்கும்‌ பெரும்பாலும்‌ 
அதுவே முகற்காசணமாயிருப்பதும்‌௮ னுபவத்‌ 
இத்கரணக்கூடாததல்ல இவ்வுணர்ச்? ஈம்‌ இரு 
தயத்திற்‌ குடிகொண்ட த௲ணமே நாம்‌ முற்‌ 
கொண்டிருந்த சலிப்பும்‌, அலக்ஷியமும்‌ ஈம்மை 
விட்டுப்‌. பறந்தோடி விவெதுடன்‌, அவைக 
ளுக்குப்‌ பதிலாய்‌ ஒரு புதிய ஊக்கமும்‌ தைரி 
யமம்‌ ஈம்மைக்‌ கைப்பற்ற, பிறரை வெல்ல 
வேண்டுமென்ற ஆவலில்‌ தளரா மயற்சிகொண் 
டுழைக்க காம்‌ சித்தமாகிறோம்‌, “மற்றவரைக்‌ 
காட்டிலும்‌' ஈம்‌ எதில்‌ தாழ்ந்தவர்கள்‌?!” 
என்ற செருக்கானது சிறிதாயினும்‌ ஈம்முன்‌ 
னில்லா இருப்பின்‌, அப்பொழுது இப்போட்‌ 
டியென்னும்‌ மனோவிசாரமும்‌ 'கம்மிடம்‌ அணு 
கக்‌ காரணமில்லை. கல்வித்தேர்ச்‌ி, பதவி 
இவைபோன்ற விஷயங்களில்‌ ஈம்மைப்பற்‌ 
றிக்‌ குறைவு தோன்றாமல்‌, சிறிது நம்பிக்கை 
யிருப்பதே காம்‌ அவைகளைப்‌ பெற மிக்க 


உதவி புரியுமென்பதை ஒருவர்‌ எடுத்துக்‌ கூறு 
வது அனாவசியமல்லவா [2 

பள்ளியிற்‌ படிக்கும்‌ பையனுக்கு இப்‌ 
போட்டியென்னும்‌ குணத்தினால்‌ தீமைகளை 
விட நன்மைசளே ஏற்படுமென்பதை யாவறும்‌ 
அறிவார்சள்‌, வீட்டில்‌ சற்றும்‌ படிப்பில்‌ சுவ 
னம்‌ செலுத்தாதசிறுவன்பள்ளிக்கூடம்சென்று 
இருக்குவ து பெரும்பாலும்‌ எதனால்‌? உபாத்‌ 
இயாயர்‌ தன்னெதிரில்‌ மற்றொரு பையனைக்‌ 
கொண்டாடும்பொழுது வெட்கத்துடன்‌ ஒரு 
புதிய உணர்ச்சியுண்டாய்‌ அவனுள்ளத்தைக்‌ 
கலக்குவ3ை அவனன்றோ அறிவான்‌ ! பின்பு 
சாளடைவில்‌ ஜளைம்பும்‌ சுறுசுறுப்பும்‌, ஊக்க 
மும்‌ தங்கள்‌ பலனைத்‌ தாமாகவே அவனடியில்‌ 
வைத்துச்‌ செல்ல, 1 

1! இதய்வத்தாலாகாதெனினும்‌, 

முயற்சி தன்‌ மெய்‌ வருத்தக்‌ கூவிதரும்‌” 
என்னும்‌ குறளின்‌ பெருமையை அவன்‌ நன்கு 
வெளிப்படுத்தியவனாறொன்‌. ஆயினும்‌, ஒரு 
வருக்கு மேற்‌ போகவேண்டுமென்ற நியாயமற்ற 
ஆவல்‌ வெளித்தோன்றா வரையில்‌, தற்குப்‌ 
போட்டியென்னும்‌ பெயரிடுவதே யுக்தமல்ல 
வென்று தோன்றுறெது, ஒருவருடைய உயர்‌ 
வைக்‌ கண்டு, அதைத்‌ தாமும்‌ பெறவேண்டு 
மென்ற ஆசையுடன்‌, அவரையே முன்மாதிரி 
யாகவெண்ணி ஈடக்க முயலுவது எவ்விதத்தி 
னும்‌ சிறந்த குணமாகும்‌ அப்படிக்கன்றி 
ஈச்வரன்‌ மக்கு ௮க்ஈலங்களை யளிக்காதிருக்‌ 
கும்பொழுது பிறை ஈமக்கு எதிராக 
எண்ணி ஓழுகுவதும்‌, அவருக்கு முத்‌ 
பட்டு நிற்கவேண்டுமென்ற தவறான விருப்பம்‌ 
கொள்ளுவதுமே போட்டியென்னும்‌ அற்பப்‌ 
பெயரை விளக்குவதாம்‌, அதன்‌ மமையை 
ஓரு பக்சும்‌ எடுத்துசைக்கப்‌ புகுக்தால்‌, விச 
வரீழித்‌ இர மகரிஷி இதன்‌. ல்க மற்‌ 
றொரு சவர்க்கத்தைச்‌ சிறுஷ்டிக்கும்‌ ஆற்றலைப்‌ 
பெற்றது அற்ப உவமையாகுமோ 2 
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அகன்‌ சக்கி அளவற்றதாயிருப்பினும்‌, தங்கள்‌ ஈல்லொழுக்கத்‌ இனின்றும்‌ தவறியவர்‌ , 

அப்போட்டி எம்மட்டோடு நின்றால்‌, அழகா களாவார்கள்‌, பசித்‌ இருப்பவன்‌ ஆகாரத்தை * 

யும்‌ பெருமைக்குப்‌ பாத்திரமாயுபிருக்குமென்‌ விரும்பினாலும்‌, கேவலம்‌ அதற்காகத்‌ தன்‌ 

.... பதையும்‌,எவ்வெல்லைக்கு மேற்பட்டால்‌ பொது ஆவலை அளவுக்கு மிஞ்சி “வெளியிடுதல்‌ எப்படி ? 

ஜி லாய்‌ விரஸத்தை யளிகச்குமென்பதையுமே வெறுப்பை யுண்டாக்குமோ அவ்விதமே போ 

.... காம்‌ இங்கே ஆராய்க்தறியவேண்டும்‌, போட்டி ட்டியில்‌ ஒருவரை வெல்லவே எத 

.... போடுபவர்கள்‌ தங்கள்‌ குன்றுமுயத்சிபினல்‌ பேசாசையானது வசம்பு மீறித்‌ தோன்றுவ | 

மிக்க கெளசவத்சைப்‌ பெற்றாலும்‌, அககுணத்‌ அம்‌ பெரும்பாலும்‌ அருவருப்பையே வதி 

தை மிதமிஞ்சி வெளிக்காட்டுவார்களாயின்‌, கும்‌.. 

இன்‌, ல்‌ 

ட்‌ சம்சார சந்நியாசியின்‌ விசாரம்‌. 


ஷி ல்‌ டர பச ஸ்‌ ்‌; ட பக 8௩ ட? ஜ்‌ 
» 1. " 

த ம்‌ 

- 

& 

y 

21 

3 

i 


By Zero. 
த. (37-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்ச) 
விவாக தடபுடல்‌. 


யாணப்‌ பெண்ணை பரிகசித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 


சி; விவாகம்‌ நிச்சயமாயிற்று, வரதகஷிணை, 
கிறார்கள்‌. 


3 ன்‌ இர்‌, பாத்திரங்கள்‌ முதலியவைகளைப்பத்றி : ml - 
. திபந்தனைதளாய்விட்டன, கொடுக்கல்‌ வாங்க எக்க தத்து தம்‌ தே வ்‌ பப 
ளு ர இல்னான்மால்விட்டத: அறைப்‌ விட்டிற்கு வரவழைத்து அங்கேயே மணப்‌ 
புக்‌ கடிதங்கள்‌ அச்சடித்து, இருவீட்டாரும்‌ 
தம்தம்‌ ஆப்த இஷ்டமித்திரர்களுக்கு ஒவ்‌ 
வொரு ஊருக்கும்‌ அனுப்பியாயிற்று.. கழுத்‌ 
இல்‌ சாலியைச்‌ கட்டிவிட்டால்‌ பாரம்‌ நீங்‌ 
. விடுமென எண்ணியிருந்த மணமகளது தாய்‌ 
பக்தி வீட்டாருக்கு எவ்விதம்‌ மரியாதை 


பெண்ணுக்கு நகைகள்‌ செய்ய ஏற்பாடு செய்து 
கொண்டிருக்கிறார்‌. ஜவுஸி வியாபாரிகள்‌ தம்‌ 
தம்‌ மூட்டைகளை ஒவ்வொன்றாக அவிழ்த்து, 
வீட்டு யஜமானரிடம்‌ தமது சரக்குகளைப்‌ 
பற்றிப்‌ பிரமாதமாக வர்ணித்துக்‌ கொண்டு 
உட்கரர்ச்‌ இருந்தார்கள்‌. மாமியார்‌ “தன்‌ மருமக A 
ளுக்கு இந்தக்‌ கலர்‌ சோபியாத , சர்‌ தனக்கலர்‌ - 
புடவையே ஈன்றாயிருக்கும்‌' என்று அடிக்கடி. 


ர ர சக்கை. எல்வளை, சொல்லிக்கொண்டிருக்கிறாள்‌. கலியாணப்‌. 


கல்லாதது எங்னைவு?.. என்னு. இதா பிள்ளையின்சகோதரி--நாத்தனார்‌--எ்ன்‌ அண்‌ டி 


- ௮ அதள்‌ க்கு ட கர்‌ சூ 1 னாவில்‌ கலியாணத்தில்‌ இப்படிச்‌ செய்ய 

ன்‌ - தர்தையோ இங்குமக்கும்‌ ஓடி வேண்டும்‌, அப்படிச்செய்யவேண்டும்‌' எனச்‌ 

இருக்கும்‌ வீடு கிலங்களை வித்து, தனது சினேதிகளோடு உட்கார்ந்து யோசித்‌ 

கொடுக்க வேண்டிப்‌ பணஞ்‌ சேசு துக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌. மணமகனோ தனக்‌ 
மனதைச்‌ செலுத்தி குச்‌ 85 விவாகம்‌ ஈடக்கப்‌ போடறதென, A 

ல்‌ நம ர்‌ த்‌ 


v 


A 


Ne 


ந்‌. 


A 


ல்‌ கு 
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a 

6 ௮௫ ஊர்களிலிரும்‌அ உறவினரும்‌ மித்த 
நாகளும்‌ வந்து சேர்ந்தார்கள்‌, கலியாண வீட்‌ 
டில்‌ கும்பல்‌ கூடியது, எல்லோரும்‌ ௮றட்டை 
யுடிதீதவண்ண மிருர்தார்கள்‌, நிதமும்‌ ஆரா 
இக்கப்பட்டு “வந்த விக்ரெகத்தையும்‌ சிறு 
குழந்தைகளையும்‌ கவனிக்க ஒருவருமில்லா ௮, 
கலியாண  சம்பிரமத்திலேயே எல்லோரும்‌ 
மனதைச்‌ செலுத்தியிருந்தார்கள்‌. பெண்ணின்‌ 
_ தந்தை 
கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாகச்‌ சேகரித்து, வரதஃஷி 


நரலாபக்கங்களிலும்‌ ஓடி யலைந்து, 


ணையைத்‌ தயாராக வைத்துக்‌ காத்திருந்தார்‌. 
பிறகு கேட்பானேன்‌! பிரேம விவாகம்‌ ஆரம்ப 
மாயிற்று ! விவாகம்‌ பிரேம பந்தமாகாமல்‌ 
கர்மபந்தமாய்‌ முடிந்தது! பெண்ணின்‌ தந்தை 


” சாகும்வரை பிச்சை யெடுத்தாலுஞ்‌ சரி, சொக்‌ 


கம்‌ சரியாய்‌ வராவிட்டால்‌ (பெண்‌ மனதிற்குப்‌ 


உ £ பிடிக்க வில்லை” என்ற பதிலே வரும்‌, ஆகா! 


வருதகிணையே! என்ன உனஅ மமை! நீ 
மனதிற்குப்‌ பிடித்து விட்டால்‌, குப்பாயிருக்‌ 
கும்‌ பெண்களும்‌ சிகப்பாய்‌ விடுகின்றார்கள்‌. 
நீ யல்லவோ ஒன்றரைக்‌ கண்களை இரண்டு 
கண்களாக்குீன்றாய்‌! குரூபிகளையும்‌ ரூபவதி 
களாக்குகின்றாய்‌ ! கர்ண கோரமான தொனி 
யைக்‌ கர்ணாமிர்த மாக்குன்றாய்‌ | கடைசியாய்‌ 
நீ மாத்திரமிருக்தால்‌, ஜரதகம்‌, ஆத்திரம்‌ 
முதலிய முப்பத்தாறு குணங்களுங்கூடச்‌ 
சரியாய்ப்‌ பொருந்தி விடுனெறனவே 7 


..... வரதகஷிணை வாங்குவதால்‌ மருமகளுக்கு 


ஏதாவ.அ சல ஈகைகளைச்‌ செய்யா திருக்க முடி 
யாதென, மணமகனஅ தந்தை சில சஇிரேடிதர்க 
ளிடஞ்‌ 
முதலிய சில நகைகளைக்‌ கடனாக வாக 


சென்று காசுமாலை,, வைசக்கம்மல்‌ 
வந்தார்‌, வாளி, கொப்பு, காரை முதலிய ஈகை 
களைச்‌ செய்தால்‌ வீணில்‌ வீட்டில்‌ அங்க 
வேண்டுமென்று நினைத்திருக்க, மணமகனஅ 
ஈதாய்‌ அந்த ஈகைகளில்லாமல்‌ விவாகஞ்‌ செய்‌ 
1-37 ; 


, சம்சார சந்நியாசியின்‌ விசாரம்‌, 
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யக்கூடாதெனப்‌ பிடிவாதஞ்‌ செய்யவே, சல 
நாட்களுக்கு வேண்டி இவைகளும்‌ கடனாக 
வாங்‌ வரப்பட்டன, ஈகைகள்‌ தயாராயின, 
புடவைகள்‌, சவிக்கைகள்‌ முதலிய ஜவுளி தினு 
சுகள்‌ வால்யொய்‌ விட்டன, உக்ரொண அறை 
நிச்ச 
தார்த்த இனத்தில்‌ வரதகதிணை வாங்க மண 
மகனது தந்தை உட்கார்ந்திறாக்கப்‌ பணம்‌ 


கள்‌ சாமான்களால்‌ நிறைக்கப்பட்டன, 


கையில்‌ வந்தவுடனே நிச்சிதார்த்தமும்‌ முடிச்‌ 
அன, 

விவாகம்‌ சுபமாய்‌ ஈடைபெற்றது, தாலி 
கட்டியாய்‌ விட்ட.௮. விவாக மகோத்ஸவங்கள்‌ 
சரிவர ஈடந்தேறின. சாஸ்திரோக்தமாய்‌ 
நடக்கவேண்டிய காரியங்கள்‌ பாக்கி யொன்று 
மில்லை, ஆசாரப்படி நடக்கவேண்டிய காரியங்‌ 
கள்‌ மீதியிருந்தன, கலங்கு, ஊஞ்சல்‌ சரிவச 
நடந்தேறிய போதிலும்‌ மீ தி லை இருக்‌ 


௨ என்னசெய்தும்‌ பலன்‌ என்ன ? இப்‌ 


தன, 
படியா கலியாணம்‌ பண்ணுவது? மாமி 
யார்‌, ஈாத்தனார்‌ யார்‌ என்று இனியேன்‌ 


கவனிக்க வேண்டும்‌? தாலிகட்டிய பிறகு எங்க 
ஊைப்பற்திய கவலையேன்‌ ? சம்பந்தி "கோபங்‌ 
கொண்டாலென்ன, நாத்தனார்‌ கோபங்கொண் 
டாலென்ன?” என்னும்‌ வார்த்தைகளே மீதி 
யிருர்தன, 

விவாகத்‌ இல்‌ மணமகள்‌ வீட்டோரைக்‌ கவ 
னிப்பவர்‌ யார்‌? மணமகனது வீட்டாருக்குக்‌ 
கோபம்‌ வரா திருக்க வேண்டுமே யென மிகவும்‌ 
ஜாக்‌ ரெதையாயிருக்க வேண்டி யிறாக்றேது, 
இவர்களில்‌ முதல்‌ ஈம்பர்‌ மாப்பிள்ளை! ஏனெ 
னில்‌ இவனால்‌ தானே இந்த மகோத்ஸவங்க 
சொல்லாம்‌! ஆசையால்‌ இவனைப்‌ பூவைப்போற்‌ 
பாதுகாக்க வேண்டியிறாக்றெது, அணுவள 
வேனும்‌ இவனுக்குக்‌ சோபமுண்டு பண்ணச்‌ 
கூட்ட. பெண்ணின்‌ ; க்ஷேமம்‌ இவனாலல்‌ 


_லவோ ? ஆசையால்‌ இந்து மாப்பிள்ளைப்‌ புழு * 
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அள்ளா இருக்கப்‌ பார்த்துக்கொண்டே யிருக்க 
வேண்டும்‌. பிறகு சம்பந்தி அம்மாள்‌! இவளி 
கமது பெண்ணிருக்து காலக்பஞ்‌ 
இவளையும்‌ சந்‌ 


டம்‌ 
செய்யவேண்டி யிருப்பதால்‌ 
தோஷப்படுத்தி 
இல்லாவிடில்‌, பெண்னை உடனே என்‌ வீட்டிற்‌ 


வைக்கவேண்டியதவூயம்‌, 


கனுப்பிவிடு' என ௮தட்டுவாள்‌. பிறகு ஈமது 

சாத்தனாம்மாளின்‌ ஈம்பர்‌! வய இற்‌ சிறியவளா 

யிருந்தாலும்‌, இவளுக்குப்‌ பயப்படாமலிருக்க 
3 முடியா அ. இல்லையேல்‌, கோட்‌ சொல்லிப்‌ பத 
்‌ பத்தினிகளுக்குள்‌ சண்டையை நொடியில்‌ வரு 
2 வித்து வீடுவரள்‌. அகையால்‌ இவளது வரயை 
்‌ யும்‌ அடைத்து வைக்கவேண்டி யிருக்க 
me 2௮. மனதைப்‌ பிளக்கும்‌ வார்த்தைகள்‌ 
இவன்‌ வரயினின்றே வெளிவரும்‌. பிறகு மாம 
னாத ஈம்பர்‌! ஆனால்‌ இவ்விருவர்களுக்கு 
முன்‌ இக்ழெவர்‌ எம்மாத்திரம்‌ ] 


மூன்றாவது முறை க்கத்‌ முடிக்குஞ்‌ 
சமயத்தில்தான்‌ காத்தனார்‌ கோபா வேசங்‌ 
கொண்டு மூலையில்‌ உட்காருவது வழக்கம்‌, 
பல முறை அழைத்தாலல்லாது அவன்‌ இடத்‌ 
சைவிட்டுப்‌ பெயராள்‌. எப்பொழுதும்‌ இவ 
ளது தயவையே எதிர்‌ பார்த்திருக்கவேண்டும்‌, 
முதலிலே யே கோபித்துக்கொள்ளுமிவள்‌, 
கடைசிவசை என்ன அட்டசாசஞ்‌ செய்யாதி 
சான்‌? சீர்‌ வரிசையிற்‌ கொஞ்சல்‌ குறைந்து 
விடில்‌ வந்தது மோசம்‌! கண்கள்‌ 
சிவக்கும்‌. இவள்‌ முகதேஜஸைக்‌ கண்டமாத்‌ 
இசத்தில்‌ மணமகள்‌ விட்டார்‌ 
யதிர்துசொன்ளவேண்டும்‌, 


இவளது 


சங்கதியை 
மணமகளுக்குப்‌ 
ின்னாற்‌ பிறக்சப்‌ போரும்‌ குழர்சைக்கும்‌ 
சி இப்பொழுதே சீர்‌ வரிசையுடன்‌, ஹார்‌ 
விக்ஸ்‌ மில்க்‌, ஓவல்டின்‌ முதலியவைகளை 
அனுப்பித்‌ தீசவேண்டியதவூியம்‌, 
ள்‌ »- 
புன்‌ முலற அழைக்கப்பட்டாலல்லாது 
மணமகள்‌ வீட்டார்‌ சரப்பிடவரக்கடாதெண 


- சிந்தாமணி, ்‌ ஈ 


£ டிசம்பர்‌ 1925, ௨ - 


விவாக சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருகீக ய்‌ 
றத. இந்த விவாக சாஸ்திர ரூல்‌ தவறி: 
இவர்கள்‌ ஒருபோதும்‌ ஈடக்கமாட்டார்கீள்‌, 4 


ஏனெனில்‌ இதற்குப்‌ பிரமாதமான தண்டனை 
விதிக்கப்பட்டிருக்றெது, . வாகக்‌ கோடுன்‌ \ 
அப்பெண்டிக்ஸ்‌ ஏ- யில்‌ (Appendix A) கூறப்‌ .. 
பட்டுள்ள வண்ணம்‌ வாழை நணியிலை ஒன்‌ 

தரை முழமிருக்கவேண்டும்‌, ஒரு முழமாயிரும்‌ 4 
அவிடின்‌, உடனே இவர்கள த்க்‌ 


சிவந்து அகண்டு பிரகா சிக்கும்‌, சி 


சு 


சரியான 
வேளையில்‌ இலை? பாடாவிட்டால்‌, என்ன விண்‌ 
பேச்சுண்டாகுமெனச்‌ சொல்லவேண்டியதி 
ல்லை. ந்து நாட்கள்‌ விதவிதமான புட்சணம்‌ 
களுடன்‌ சாப்பாடு போடுவதுமன்றிக்‌ கடைசி ச 


்‌்‌ 

யிலும்‌ பற்பல கட்டுசாத மூட்டைகள்‌ எட்டு 1% 
நாட்களுக்காகும்‌ “வண்ணம்‌ அனுப்பித்‌ டடத i 
வேண்டும்‌. : பட்‌ 
பந்தல்‌ ஜோடிக்காமலிருந்தால்‌, சம்பந்தி. 4. 


அம்மாளுக்கு வந்துவிடுங்‌ கோபம்‌, நெய்‌ 
கொஞ்சம்‌ வாசனைக்‌ குறைவாயிருந்தால்‌ வந்த 
விடும்‌ கோபம்‌, பெண்ணின்‌ தான்‌ ஓவ்வொரு 
முறையும்‌ “வாருங்கள்‌! உட்காருங்கள்‌!" என்று 
சொல்லிக்கொண்டி.சாவிடின்‌ வந்துவிடும்‌ கோ 
பம்‌, ICDS இந்த தேவதையை 
ஸ்துதி செய்துகொண்டே யிருக்கவேண்டும்‌, 
ஊர்வலத்திற்கு மோட்டார்‌ இல்லாவிடில்‌, “ஊர்‌ 
வலமெதற்கு? ” என்பாள்‌. யொஸ்‌ லைட்கேளின்‌ 
பீரகாசத்தோடு வெளிவரும்‌ 


ப 
ஊர்வலத்தில்‌ ” 

இந்த மாமியார்‌ நா.த்தனார்களைப்‌ பார்க்கவே 

ஸ்திரி புருஷர்கள்‌ எங்குங்‌ கூட்டமாய்க்‌ டு 
இன்றார்கள்‌. மாமியார்‌ ஈடக்.து சளைத்துவிட்‌ 
டால்‌ இவளுக்காக ஒரு மோட்டார்கார்‌ சாலி 
யாய்ப்‌ பின்னால்‌ தயாசாயிருக்கவேண்டியிறாக்‌ 
கிற. தன்‌ பெண்ணின்‌ விவரி சமயத்தில்‌ 
தானும்‌ இவ்கிதமாகச்‌ செய்யவேண்டி வருமே 4, 
யென்பதை இவள்‌ அடியோடு மறர்து விட்‌ 


» 


க இசம்பர்‌ 1925, " “௦ 


v 


A 


4 


முள்‌. £ பெண்‌ புருஷன்‌ வீடு சென்று அங்கே 
அழியக்காரி யாவதற்கு முன்னால்‌, மணமக 
ளது தாய்‌ ஆனரரி வேலைக்காரியாகக்‌ கொஞ்‌ 
நாட்கள்‌ இருக்கவேண்‌ டீ. யுமிருக்றெது, 

தாய்‌ மாதிரியே மகளுமல்லவா ? நாத்தனார்‌ 
வயதிற்‌ குறைந்தவளானதால்‌, இவள்‌ என்ன 
அவமரியாதையாகப்‌ பேசினாலும்‌, “£ அவ 
ளென்ன குழந்தை தானே” என்று சம்பந்தி 


a a னிட ப 5 . ௪ 
அம்மாள்‌ சொல்லிச்‌ சமா தானஞ்செய்யும்‌ பாவ 


னையாயிருப்பாள்‌, விவாகஞ்‌ செய்து முடிப்பதற்‌ 
குள்‌ பெண்‌ விட்டாருக்குப்‌ போதும்‌ போது 
மென்றாய்விடும்‌. அவமரியாதை, அவமானம்‌, 


[ ௪. ௪. ௪ ௪. ௬. ௪ 
கஷ்டம்‌? பண நஷ்டம்‌, மனச்‌ சங்கடம்‌ இவை 


௨. களே பெண்‌ விட்டாருக்குப்‌ பூரணமாய்‌ நிற்‌ 


"14 


இதுவா மங்கள 


கும்‌; இதுவா விவாகம்‌ ? 


உ காரியம்‌? இதுவா விவாக மகோத்ஸவம்‌ ? 


மார்க்கோ போலோவின்‌ யாத்திரைகள்‌. ்‌ 
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பிரிய சகோதர சகோதரிகாள்‌! சையிலிருர்த 
பணமுஞ்‌ செலவறழிந்தது, குடியிருர்த விடும்‌ 
௮டமானம்‌.. அநியாயமாயும்‌ அக்ெமமாயுஞ்‌ 
செய்து வரும்‌ இக்காரியங்களில்‌ மனதைச்‌ 
செலுத்தி யோசித்துப்‌ பாருங்கள்‌. காலத்தை 
அனுசரித்த, .அகம்பாவச்சை யொழித்து, 
அக்ரெமத்தை அழிக்க வழி தேவெது நியா 
யமல்லவா 2 நான்கு பேர்‌ நம்மைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சிரிப்பதற்கு நாமேல்‌ .காசணமாயிருக்கவேண்‌ 
டும்‌? பெண்களைப்‌ பெறுவது பாவமே என்று 
உலகத்திலுள்ளாருக்குப்‌ பறை யடிப்பதை 
விடுத்‌,துக்‌ கர்ம பக்தத்திற்குள்ளாகா.து பிரேம 
இனிமேலாவது 
ஆரம்பஞ்‌ செய்யுங்கள்‌, இதுவே எனது கடைசி 


பந்தத்தைக்‌ கைக்கொள்ள 


வேண்டுகோள்‌, 


(தொடமும்‌.) 


மார்க்கோ போலோவின்‌ யாத்திரைகள்‌. 


ஸ்ரீமான்‌ .8. 8௩. அனந்தநாராயண அய்யர்‌. 


தார்த்தார்களின்‌ வரலாற. 


தார்த்தாரிய ஸ்திரீகள்‌ உத்தமமான பதிவிர 
தைகள்‌, விபசாசத்தினும்‌ பெருத்த அவ 
மானம்‌ வேறில்லை யென்பது அவர்களது 
கொள்கை, ஐரு மனிதன்‌ தான்‌ எத்தனை 
ஸ்திரிகளை சக்ஷிக்கக்கூடுமோ அத்தனை பெய 
ரைக்‌ கலியாணம்‌ செய்து கொள்வது சிரமமும்‌ 
சரியு மென்பதும்‌ இவர்களது கொள்கைதான்‌, 
ஆயினும்‌, முதற்‌ பெண்சாதிக்குத்தான்‌ 
பிராதான்னியமும்‌ மற்றையோரினும்‌ உயர்ந்த 
௮ச்தஸ்து முண்டு, இத்தனை ஸ்‌.திரீகளும்‌ ஒரே 
விட்டில்‌ வெகு ௮ன்னியோன்னியமாய்‌ ஒரு 
கட்ட வார்த்தையில்லாமல்‌ சேர்ந்து வாழ்‌ 
வியாபார தூதிற்குச்‌ 


ன்றனர்‌. சரக்குகளை 


௫ ப) 


(51-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி, ) 


ஓழுக்கு படுத்துதல்‌, கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌, 
தங்கள.அ புருஷன்மாருக்கும்‌ குடும்பத்திற்‌ 
கும்‌ வேண்டிய சாமான்களைச்‌ சேகரித்தல்‌ 
ஆயெ இவை யனைத்தையுஞ்‌ செய்வது இந்து 
ஸ்திரீகளே, புருஷர்கள்‌ இந்த, விஷயங்களிற்‌ 
சிறிதும்‌ தலையிடுவதில்லை. அவர்கள்‌ வேட்டை 
யாடவெதிலும்‌, பட்கெளை வலையினாற்‌ பிடிப்பதி 
அம்‌, ஆயுதப்‌ பயிற்சியிலுமே கண்ணாயிருப்‌ 
பார்கள்‌, ௮வர்களிடமிருக்கும்‌ வேட்டைப்‌ 
பட்கெளும்‌, வேட்டை, காய்களும்‌ உலகத்தி 
லுள்ள .மற்றெல்லாவத்தினுஞ்‌ சிறந்தவை. 
மாமிசமும்‌ பாலும்‌ வேட்டையில்‌ கடைக்‌ 
கும்‌ மிருகங்களாமே இவர்களது காசம்‌. 
இவர்கள்‌ குதிசைகளையும்‌, ஒட்டகைசனையும்‌ , 


௬ LD} 
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ச 
கொழுத்த ஈரய்களையுக்‌ இன்பார்கள்‌, இவர்கள்‌ 
குடிப்பது குதிரைப்‌ பால்‌; அதற்குக்‌ தெளமிஸ்‌ 
என்று பெயர்‌. பக்குவமான பின்‌ ௮௮ வெள்‌ 
ளைச்‌ சாராயம்‌ போல்‌ இருக்கும்‌, 


இன்னாட்டில்‌ ஒரு மனிதன்‌ இறந்த பின்‌ 
அவனது மகன்‌ தன்‌ தாய்‌ சகோதரிகள்‌ நீங்க 
லாகத்‌ தனது தகப்பனது மற்றைய ஸ்திரீக 
சைச்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌, அவ்‌ 
வாறே ஒரு மனிதன்‌ இறந்த பின்‌ அவனுக்குப்‌ 
பின்னிருக்கும்‌ அவனது ௮ண்ணன்‌ தம்பிமார்‌ 
அவனது ஸ்திரியை மணந்து கொள்ளலாம்‌. 
கலியாணப்‌ பிள்ளைகள்‌ வரதக்ஷினேகள்‌ கொள்‌ 
ரூவத இர்காட்டில்‌ வழக்கமில்லை, ஆனால்‌, 
அவர்கன்‌ தங்களது மனைவிமார்களுக்கும்‌ 
அவர்கள தரய்மாருக்கும்‌ பணம்‌ கொடுப்ப 
அண்டு, கணக்கற்ற தங்களது மனைவிமாரி 
டம்‌ தார்த்தார்கள்‌ எண்ணிறந்த குழந்தைக 
ளைப்‌ பெறுகின்றனர்‌. இவ்வாறு குழக்தைகள்‌ 
அதிகமாக உண்டாவதினால்‌ தார்த்தாரிய ஸதி 
ரிகளுக்கு ஒருவிதமான பாசமு மிருப்பதாகத்‌ 
தொற்றழில்லை ; ஏனெனில்‌ அவர்கள்‌ படும்‌ 
பாட்டினால்‌ குடும்பத்திற்கு லாபமேயுண்டா 
இன்றது, அவர்கள்‌ குடும்பத்தை ஈடத்துவதி 
அம்‌ சமையல்‌ செய்வதிலும்‌ வெகு கெட்டிக்‌ 
சாசசாயிருப்பலுமன்றி, விட்டு சம்பக்தமான 
வேதெல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ சரியாகச்‌ செய்து 
வருன்றனர்‌. 

தார்த்தார்கள்‌ மந்தை மந்தையாக ஆடுமாடு 
களையும்‌ வேறு மிருகங்களையும்‌ மேய்ப்பார்கள்‌, 


வெய்யிற்‌ காலத்தில்‌, அவர்கள்‌ அம்மச்தைக 


.. சூடன்‌ இனியும்‌ விறகுல்‌ இடைக்கும்‌ மலைப்‌ 


யிசாக்தியக்களிலும்‌ குளிர்ந்த விடங்களிலும்‌ 


ட  சஞ்சசிப்பார்கள்‌. குளிர்காலத்தில்‌, தங்களது 
கன்ன காலிசளுகீகுச்‌ தினி ஒடைக்கக்கூடிய 


உஷ்ணப்‌ பிரதேசங்களை காடி” இரண்டு மூன்று 


சிந்தாமணி, & 


[ட 
உருண்டை வடிவமான இவர்கள” வீட்‌ 
டுக்‌ கூரைகள்‌ சட்டங்களாலும்‌ க்விக்‌ 
௮ம்‌ மூடப்பட்டிருக்கும்‌. இவர்கள்‌ அவற்றை 
நான்கு வண்டிகளிலேற்றில்‌ 
கொண்டு தாங்கள்‌ செல்லுமிடமெல்லாங்‌ 


சக்செமுள்ள்‌ 


சொண்டு போவார்கள்‌. அக்கூறைகளை மடிக்க 
வும்விரிக்கவும்‌,ஒரிடத்தில்கூடாரத்தைப்போல்‌ 


கட்டவும்‌ பிரிக்கவும்‌ கூடும்‌, நிலையில்லாத இச்‌ ' 


கூடாசங்களின்‌ வாயில்களை இவர்கள்‌ எப்‌ே 


உ, ்‌ 
டிசம்பர்‌ 1925. க 


y 


அம்‌ தென்முகமாகவே இறந்து வைக்கின்ற + 


னர்‌, 
இவர்களிடம்‌ 


யான இரண்டு சக்கர 


கம்பளிக்கூடுள்ள நேர்த்தி 
வண்டிகளுமுண்டு, 


இக்கம்பளிக்‌ கூடுகள்‌ கெட்டியாயிருப்‌ னி 


பதனால்‌, அவை மழைத்தண்ணீரினால்‌ ஈசமாவ 
தில்லை; ஆதலால்‌, தார்த்தார்கள்‌ 
களில்‌ தங்களது மனைவிமக்களையும்‌ 


இவை ௯ a 
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குடும்பத்திற்கு வேண்டிய சகல சமான்களை A. 


யும்‌ வைத்துக்கொண்டு கெட்ட காற்றையும்‌, 
மழையையும்‌ பொருட்படுத்தாது எஞ்சரிப்‌ 
பார்கள்‌, இவ்வண்டிகளை எருஅகளும்‌ ஒட்ட 
கைகளுமே இழுத்துச்‌ செல்லும்‌. © 
தார்த்தாரியரில்‌ பணக்காரர்கள்‌ மிருகங்க 
ளின்‌ தோல்களாத்செய்யப்பட்ட உடைகளையும்‌ 
திங்க சரிகை வஸ்திரங்களையும்‌ அணிவார்கள்‌, 


அவர்கள அ சாமான்களெல்லாம்‌ வீலையுயற்ர்த யூ) 


வையாகவே யிருக்கும்‌, விற்கள்‌, 
நீண்ட பிடியுள்ள கோடாரிகள்‌, ஈட்டிகள்‌ 
ஆூய இவைகளே அவர்களது ஆயுதங்கள்‌. 
இளம்‌ பருவ்முதற்‌ கொண்டு வில்வித்தையே 
பமீலுவதினால்‌ - அவர்கள்‌ விற்களை யுபயேரூப்‌ 
பதிற்றான்‌ அதிகச்‌ சமர்த்தர்கள்‌, அவர்கள்‌ 
தேகவலிவும்‌ சுறுசுறுப்பும்‌ தைரியமுமுள்ள 
வர்கள்‌; குரூர சுபாவமும்‌ கொஞ்சமுண்டு, 
அவசியமான பொழுது இரண்டு நாள்‌ வேண்டு. 


மென்றாலும்‌ ஆயுதங்களணிந்து இரவு பகலா. 


கத்திகள்‌, 1 


தை 


உ அடங்னெவர்கள்‌. 


டசம்பர்‌ 1925, ௪ 


டட த 8 
ட்ட குதிரை சவாரி செய்த வண்ணமாகவே 


£ யிருப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ மிகுந்த பொறுமை 


யுள்ளவக்கள்‌ வ தங்களது தலைவர்களுக்கு 
அவர்களது கன்று காலி 
களும்‌ தேக வலிவும்‌ பலமுமுள்ளவை. 
தார்த்தார்களது மதக்கொள்கைகளா வன: 
பகமபதத்தில்‌ எல்லாருக்கும்‌ மேலான கடவுள்‌ 
ஒருவர்‌ இருக்கிறார்‌. 


யமும்‌ வேண்டுமென்றால்‌ சுகந்த வஸ்‌அக்களிட்‌ 


நல்லறிவும்‌ தேகாசோக்கி 


டுத்‌ இபங்‌ காட்டி, அவரை வழிபடல்‌ வேண்‌ 
டும்‌, ““நாத்திகே யென்ற வேறொரு தெய்வமு 
முண்டு, இத எல்லார்‌ விட்டிலுமிருக்கும்‌ ஒரு 
பிரதிமை ; சில விடுகளில்‌ இதற்கு ஒரு கம்‌ 
பளி சாத்தியிருப்பார்கள்‌ ; இப்பிரதிமைக்கு 
மனைவி மக்களை உண்டு பண்ணி, மனைவியான 
பிரதிமையை இட அ பக்கத்திலும்‌, குழந்தைப்‌ 
பிரதிமைகளை எதிரிலும்‌ வைக்கின்றனர்‌ ; இது 
பூலோகத்திலிறாக்கும்‌ சசாசரங்களைக்‌ 
இதனாற்றான்‌ தங்க 
ளுடைய ' குழர்தைகளும்‌, கன்றுகாலிகளும்‌, 
தனதானிவங்களும்‌ காப்பாற்றப்படுகின்றன 
வென்று இர்நாட்டார்‌ ஈம்புனெறனர்‌, அத 
லால்‌ இந்தப்‌ பிரதிமைக்கு அதிகமான மரி 
யாதை செய்யப்படுகின்ற ௪. தாங்கள்‌ உண்‌ 
ணுமுன்‌ இன்னாட்டார்‌ இப்பிர இமைகளின்‌ 
வாய்களில்‌ , ஊறின மாமிசத்தின்‌ கொழுப்‌ 
பைத்‌ தடவுவார்கள்‌? வேறு தெய்வங்களைப்‌ 
பிரீதி செய்வதற்காகக்‌ குழம்பை வீட்டிற்கு 
வெளியிற்‌ கொட்டிப்‌ பின்னர்‌ தங்களது தெய்‌ 
உ வமும்‌ அதன்‌ குடும்பமும்‌ இவ்வாறு திருப்தி 
யடைந்துவிட்டதென்று *பர்வித்துத்‌ தங்கள்‌ 


வே 


காக்கும்‌ தெய்வமாம்‌. 


| இஷ்டப்படி. உண்டு குடித்துக்‌ களிப்பார்‌ 


கள்‌. 


, ஒறு தார்த்தாது மகனும்‌ மற்றொருவ 


ட எது மகளும்‌ விவாகமாகுமுன்‌ ஏககாலத்தி 


இறந்து போய்விட்டால்‌, அவர்களின்‌ பெற்‌ 


* ப 


மார்க்கோ போலோவின்‌ யாத்திரைகள்‌. a 


292 


ஜோர்கள்‌ ஒன்று சோர்து, அவர்களுச்கு விவா 
கச்‌ சடங்குகளேச்‌ செய்‌.து, அவ்வாறு செய்யப்‌ 
பட்டதை ஒருபத்திரத்‌ இலெழுதிப்பின்‌,வேலைக்‌ 
காசர்களைப்போன்ற ஸ்திரீ புருஷர்கள்‌, குதி 
ரைகள்‌, இதர மிருகங்கள்‌, ஆடையாபசணங்‌ 
கள்‌, காதெ நாணயங்கள்‌ ஆயெ இவைகளைச்‌ 
காதெத்திற்‌ செய்து சாயமேற்றி, மேற்சொல்‌ 
விய பத்திரத்துடன்‌ தீயிட்டுக்‌ கொளுத்அவார்‌ 
கள்‌. . அப்போதுண்டாகும்‌ புகையைப்‌ பார்‌ 
தீது, அதன்‌ வழியே, மேற்சொன்ன சாமான்‌க 
ளெல்லாம்‌ மறு உலகக்தில்‌ விவாகம்‌ செய்‌ 
யப்பெற்ற தங்களது குழந்தைகளிடம்‌ சேர்ந்து 
வீட்டனவென்று சொல்லி, அவர்களுக்கு உயி 
ருடனிருக்கையிற்‌ கலியாணம்‌ செய்யப்பட்‌ 
இக்கலியாணமும்‌ பிறை 


டாற்‌ போலவே, 
வேறியதென்‌ று நினைத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. 

தார்த்தார்கள்‌: சண்டைக்குப்‌ புறப்படுகை 
யில்‌, அவர்களது அரசன்‌ நற்த்தர அதிகா 
சம்‌ சரிவர ஈடந்துவருமாறு பத்து, அனு, 
ஆயிரம்‌, பதினாயிரம்‌ குதிசைகளுச்குத்‌ தலை 
வர்களை ஏற்படுத்‌ திக்கொண்டு, சுமார்‌ லகம்‌ 
குதிரைகளுடன்‌ புறப்பவோன்‌, 

நூறு குதிசைகளுள்ள ஒரு பிரிவுக்கு 
“டுகி என்றும்‌, பத்துச்‌ குதிசைகளுள்ள பிரி 
வுக்கு (டோமன்‌” என்றும்‌ பெயர்‌, ஓரிடம்‌ 
விட்டுப்‌ பெயருமுன்‌, தாங்கள்‌ வெறும்‌ கைய 
சாயிருக்கையில்‌ எ.இரிகள்‌ தங்களைத்‌ தாக்காம 
காற்புறமும்‌ 
ஓவ்வொரு 
போர்‌ விரனிடத்திலும்‌, ஆனும்‌ பெண்ணு 
மாகச்‌ சுமார்‌ பதினெட்டுக்‌ குதிரைகள்‌ இருக்‌ 
கும்‌. மழைகாலத்திற்‌ தங்குவதற்காகத்‌ தங்க 
ளத கம்பளிக்‌ குடிசைகளையும்‌ கையிற்‌ கொ 
ண்டு செல்வார்கள்‌ ; ௮வசீசமாக ஓரிடம்‌ போக 
வேண்டி வந்தால்‌ இவர்கள்‌ பத்து நாட்‌ பரி, 
யந்தங்கூட சோறு தண்ணீரின்றிச்‌ சவாரி 


லிருக்கும்‌ பொருட்டு, 


சாரணர்களே யனுப்புவார்கள்‌. 


£௪ இல 


௦ சம்ப 1995. 


ஆல்‌ தக்‌ 
294 த சிந்தாமணி. ்‌ ்‌ 
தலில்‌ ்‌ ட்‌ ° 
செய்வார்கள்‌, அச்சமயங்களில்‌ இவர்கள்‌ குற்றத்தின்‌ ,தாம்பேசல்‌, ஏழு, ண்ட்‌ 
சவாரி ” செய்யுல்‌ குதிரைகளின்‌ இரத்தமே இருபத்தேழு, முப்பத்தேழு, பத்க்‌ ட்‌ 
இவர்கள ஜீவாதாசமாம்‌ ! இதற்காகக்‌ குதி அடிகள்‌ அழி ப்பார்கள்‌. இவ்வாறு நூறு அடி 4 


சையின்‌ தோலைக்‌ இறி அதிலிருந்து வரும்‌ சத்‌ 
தத்தை உறிஞ்சுவார்கள்‌. 

இவர்கள்‌ பாலை அடையாகத்‌ தட்டி வைத்‌ 
அக்சொள்வார்கள்‌. எப்படி யென்றால்‌, பாலைக்‌ 
காய்ச்சி அதன்மேல்‌ மிதக்துவரும்‌ இடையை 
வேறோரு பாத்திரத்தில்‌ 
வெண்ணெய்‌ எடுப்பார்கள்‌. பின்னம்‌ மிகுந்த 


வைத்துக்கொண்டு 


பாலை வெயிலில்‌ வைத்துக்‌ காய்ச்சுவார்கள்‌. 
இதுவே பாலடை, ஒவ்வொரு போர்ச்‌ சேவக 
னும்‌ இப்பாலடையில்‌ பத்து ராத்தல்‌ கொண்டு 
பிரதிதினமும்‌ இதில்‌ அரை சரத்‌ 
தல்‌ எடுத்து, ஒரு பாத்திரத்திலோ அல்லத 
தோல்‌ புட்‌,யிலோ போட்டு வேண்டியமட்டும்‌ 
தண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ கலக்கக்‌ குடிப்பான்‌. இது 
வே அவனுக்கு ஒரு வேளைக்குப்‌ போதுமான 
போஜனமாூறெது. 


செல்வான்‌. 


எதிரிகளைக்‌ கண்டகிடத்து இவர்கள்‌ அம்‌ 
புகளெய்து கொண்டே வனைந்து வளைந்து சவாரி 
செய்வார்கள்‌. சில சமயங்களில்‌, ௮ம்புகளெய்த 
படியே; புறக்கொடுத்தோவெதபோல்‌ ஈடிப்‌ 
எதிரிகளது ௮ணிவகுப்புக்‌ கலைக்கு 
விட்டதென்று தெசிக்சவுடன்‌, தங்கள து சேனை 


பார்கள்‌, 


களை ஒன்று சேர்த்துக்கொண்டு அவர்களைத்‌ 
அரத்துவார்கள்‌. இவர்களது குதிரைகள்‌ எச்‌ 
.. துப்பக்கம்‌ வேண்டுமென்றாலும்‌, ஒரு கணத்தில்‌ 
்‌ திரும்பும்படி பயிற்று விக்கப்பட்டிருக்கன்‌ 
்‌. னை. தற்காலத்திய தரர்த்தரர்கள்‌ வேறு ஜாதி 
யாருடன்‌ கலர்‌.து 8 கெட்டிருப்பதினால்‌ அவர்‌ 
களது சம்பிரதாயங்களும்‌ சர்கெட்டிருக்கன்‌ 
தன, 
அவர்கள்‌ குற்றவாளிகளைத்‌ தண்டிப்பது 
ஓ. யென்றால்‌: அற்ப சாமானைத்‌ இரு 


ர எனா வது ட 


கள்வசை தண்டனைகள்‌ ” உண்டு, A “இவ்வாறு உ 
அடி.ப்பதனால்‌ சிலர்‌ இறம்‌ அபேோவன 
முண்டு, 

ஒரு குதிரையையாவது அல்லஅ அதைப்‌ 
போன்ற வீலையுயர்க்த வேறு பொருனையாவது 
திருடிவோருக்குத்‌ தண்டனை 
டனைதான்‌ ; இத்திருடனைக்‌ கத்தியால்‌ இரண்‌ ல 
டாக வெட்டி விடுவார்கள்‌, தான்‌ திருடிய 


பங்கு சாமான்க 


மசண தண்‌ 


பொருளைப்போல்‌ ஒன்பது 


சேக்‌ கொடுத்துவிட்டால்‌ திருடன்‌ உயிர்‌ * 
பிழைத்திருக்கலாம்‌. ப்‌ 
குதிரைகளையும்‌, கன்று காலிகளையும்‌, ஒட்ட 
கைகளையுமுடையவர்கள்‌ அவைகளுக்குத்‌ தீங்‌ , 
களது ௮டையாளஙல்களாற்‌ சூடு போட்டுக்‌ காவ ப 


லாளரில்லாமல்‌ மேய விட்டுவிடுவார்கள்‌. ° 


x. 


காரகோரம்‌ நகரத்தையும்‌ ஆல்டாய்‌ மலை: 
யையும்‌ விட்டு முன்‌ சென்றால்‌ பார்குவென்னும்‌ 
சாராயம்‌ வினையும்‌ நாடு சேர்வோம்‌. ௮௮ 
தென்‌ வடலாக அறுபது நாட்‌ பயண விஸ்தி 
சண முள்ளது, இப்பிரதேசத்திலிருப்புவர்க 
ளுக்கு *மெடிதீஸ்‌' என்று பெயர்‌, அவர்கள்‌ 
சீனச்‌ சச்கரவர்த்திக்குக்‌ ழ்ப்பட்டவர்கள்‌ ; 
ஈடையுடைபாவனைகளில்‌ தரர்‌ த்தார்‌ களை 
யெசதீதவர்கள்‌ ; நாஃரிகமற்றவர்கள்‌ ; வேட்‌ 
டையில்‌ விசேஷமாகக்‌ கடைக்கும்‌ மான்களின்‌ 
மாமிசத்தையும்‌ வேறு மிருகங்களின்‌ மாமிசத்‌ AN 
தையுமே புசிப்பவர்கள்‌. 

இவர்களது நாட்டில்‌ மேற்‌ சொல்லிய, மான்‌ 
களே அதிகம்‌, அவைகளை இவர்கள்‌ நன்றா 
கப்‌ பழக்கிச்‌ சவாரியுஞ்‌ செய்வார்கள்‌, இவர்‌ - 
கள்‌ தானியங்களைப்‌ புசிப்பதுமில்லை, சாரழயங்‌ 0 
குடிப்ப மில்லை குளிர்காலத்தில்‌ தின்னுவதற்‌ - 
காக இவர்கள்‌ வெயிற்‌ காலத்தில்‌ அஷ்ட 
மிருகங்களையும்‌ பட்சகளையும்‌ வேட்டையாடு" 
வார்கள்‌. இதற்குக்‌ காரணம்‌ £குளிர்காலத்‌ 
தில்‌ பட்செளும்‌ மற்ற ஜர்துச்களும்‌ குளிர்‌ சி 
பொறுக்க முடியாமல்‌ அர்நாட்டைலிட்டோ ௯ 
டிப்‌ போவதுதான்‌. 
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்‌ மேரிட்ஸ்பர்க்‌ இந்த வாலிபர்‌ சங்கத்திற்கு : 


ன்‌. ்‌ சகோதரி வி, பர்லம்மான்‌ விடுத்த ட. 


26--7...95ல்‌ எழுதிய கடிதம்டைத்தஅ, 


11--10--25ல்‌ ஈடக்கவிருக்கும்‌ தங்கள்‌ சபை 
யின்‌ இருபதாம்‌ ஆண்டுத்‌ திருவிழாவில்‌ என்‌ 


. அடைய செய்தி யொன்றைப்‌ படிக்க விருப்ப 


முற்திருப்பதாக எழுதியிருக்கிறிர்கள்‌, 
உயர்ந்த சோக்கத்தையும்‌ ஒப்பற்ற உழைப்‌ 
பையும்‌ கைக்கொண்டு ஜனசமூக : ஊழியத்‌ 
தைக்‌ கல்வித்‌ துறையில்‌ சிறப்புடன்‌ செய்து 
கொண்டுவரும்‌ ஈமது சங்கத்திற்குப்‌ புதிதாக 
நரன்‌ விடுக்கவேண்டி௰ செய்தி ஓன்று மிருப்ப 
தாகத்‌ தெரியவில்லை, மனித வாழ்க்கைக்கும்‌ 
சமூக ஊழியத்திற்கும்‌ எவை இன்றியமை 
யாத சாதனங்களா யிருக்ன்றனவோ அவை 
யனைத்தையும்‌ நீங்கள்‌ ஈன்கறிந்து சமூகத்‌ 
தொண்டு புரிந்து வருகறீர்கள்‌, சகோதரர்‌ 
களே, தங்கள்‌ சங்கத்தின்‌ தலைப்பெயரில்‌ 
வாலியர்‌ சங்கம்‌ என்று இருப்பதால்‌ இர்து 
வாலிபர்களுக்கு மட்டுமே அச்சங்கம்‌ உழை 
தீது வரக்கூடுமென்று நான்‌ படப்‌ 
வாலிபர்‌ என்றால்‌ அவர்‌ யார்‌? உலக வாழ்க்‌ 
தையில்‌ இளம்‌ பிசாயத்தினர்‌ என்பதே அதன்‌ 
கருத்தாம்‌: 
அனேகமாக ஆடவர்கள்‌ பால்‌ உபயோகிக்கப்‌ 


வாலிபர்‌ என்ற பதம்‌ நம்மில்‌ 
படுகின்ற அ. வாலிபர்‌ என்ற பதத்தில்‌ ஆண்‌, 
பெண்‌ இருபாலும்‌ : அடம்‌பயிருக்கன்றனவா, 
இல்லையா. வென்பதைப்பற்றி ” 
புரியப்போவ தில்லை, வாலிபர்‌ என்ற சொல்‌ 


நான்‌ தர்க்கம்‌ 


அக்கு ஆடவர்கள்‌ என்றே வைத்துக்‌ கொள்‌ 
ஈமு பூர்வ ரெர்தங்களிலும்‌ மதக்‌ 
இரந்தங்களிலும்‌ பொதுப்படையா௫ உபயோ 


வோம்‌, 


இக்சப்பட்டிருக்கும்‌ சொற்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 


“ விவேகபாறு,?” 


குறிப்பிடுகின்றன. , இதனால்‌ 
அனாதிகாலமாகப்‌ பெண்‌ சமூக முன்னேற்றம்‌ 
காம்‌ நினை 
த்து விடல்‌ கூடாது, ஜீவவர்க்கங்களிற்‌ சிறந்த 


ஆண்பா லையே 
கைவிடப்பட்டிருக்கள்‌ றதென்று 


மனித ஜன்மத்தை யடைந்த ஆடவன்‌ தனக்‌ 
குரிய ' புருஷார்த்தங்களாஜன்ற அறம்‌, 
பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு அல்லது தர்மார்த்த 
காமமோக்ஷம்‌ என்ற நான்கு வகைப்‌ புறாஷார்த்‌ 
தங்களடைவதற்குக்‌ இருகஸ்தாச்சிரமத்தையே 
மூலாதாரமாகக்‌ சொண்டு குல, “இல்லற 
மல்லது ஈல்லற மன்று” என்பது தெய்விகச்‌ 
இவ்வாறு இல்லறத்திலிருக்தே 
புருஷார்த்தத்தை யடைய வேண்டியவனாக 
விருக்கும்‌ ஆட வன்‌ தன்னைப்பற்றி மட்டுமே 


சொல்லாம்‌. 


பலவழிகளிற்‌ பிரஸ்‌,காபிக்கப்‌ பட்டிருக்க 
தென்று நினைப்பது எங்ஙனம்‌ பெசருந்தும்‌? 
மனிதன்‌ என்றும்‌ ஆடவன்‌ என்றும்‌ சொல்‌ 
அம்‌ சொற்களிலேயே இரக செவதைகளா 
கின்ற பெண்‌ மக்கள்‌ அடங்‌ யிருக்றொர்கள்‌ 


என்பதே எனது தீர்மானம்‌, 


ஆனது பற்றி இர்து வாலிபர்‌ சங்கம்‌ ஆட 
வர்களுக்கு மட்டுமன்றிப்‌ பெண்மக்கள்‌ விஷயத்‌ 
திலும்‌ சிரத்தை யெடுக்கச்‌ கடமைப்‌ பட்டுள்ள 
தென்பதை தெரிவித்துக்‌ 
கொள்ளு?றேன்‌, அதிலும்‌ சமூக முன்னேற்‌ 
த்திற்கும்‌ ஈன்னடக்கை, அடக்கம்‌, ஒற்றுமை 
இவைகளுக்கும்‌ முக்யெ ஆதாரமாக விறாக்‌ 
கும்‌ தாய்‌ மொழியின்‌ அபிவிருத்‌இியை நாடிப்‌ 
பல்லாண்டாக உழைத்துவீரும்‌ ஈமது சங்க 
மானது ஏற்கனவே இந்துப்‌ பெண்களின்‌ கல்வி 
யபிவிருத்தியிலும்‌ சத்தை யெடுத்து ஓர்திருக்‌ 


வணக்கத்துடன்‌ 
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௫. 
கவும்‌ கூடும்‌. அவ்வாறு இருப்பின்‌ என்‌ சமூ 
கத்தின்‌ அபிகிருத்திக்கும்‌ உழைத்து வரும்‌ 
வாலிபர்‌ சல்‌சத்நிற்கு என்‌ 
வந்தன மளிக்வெறேன்‌. தற்கால 
தோரணையில்‌ ஜன சமூகம்‌ பெரும்பாலும்‌ 
மூழ்ச்கிடக்கும்‌ இத்தருணத்தில்‌ தமிழ்‌ ராட்‌ 
டிற்கு வெகு அலையில்‌ வசிக்கும்‌ சகோதரர்கள்‌ 


மனமார்ந்த 


தாகரிக 


தமிழ்த்‌ தாயை வளர்ப்பதில்‌ பயபக்தியுடன்‌ 
ரத்தை யெடுத்தத்‌ தமிழ்க்‌ சல்வியை இலவச 
மாகப்‌ போதித்துப்‌ புத்தகசாலை மூலமாயும்‌ 
தமிழ்‌ நூல்களை அதரித்துச்‌ சுமார்‌ இருபது 
வருட காலங்களாகச்‌ தமிழ்க்‌ கல்வியை ஆகரி 
தூது வருன்றதைக்கேட்டு மனங்‌ குனிசாத 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ இரார்‌ என்பது திண்ணம்‌, சமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ நடுவில்‌ வசிக்கும்‌ தமிழர்களுக்குத்‌ 
தமிழ்‌ மொழியில்‌ ௮ ௧ ஆர்வத்தை விளைவிப்‌ 
பதற்கு ஈமது இந்து வாலிபர்‌ சங்கம்‌ சிறந்த 
ஆசானைப்போல்‌ விளங்குதெதென்ற சொல்‌ 
மிகைச்‌ சொல்‌ ஆகுமா? தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
வளர்ச்சியில்‌ ஒப்பற்ற ஊக்க மெடுத்துழைக்‌ 
கும்‌ சமது சங்கத்திற்கு எனது சமூகத்தின்‌ 
சார்பாகச்‌ சல விஷயங்களை எடுத்துரைத்தல்‌ 
பொருக்து மென நினைக்கறேன்‌, அதாவது, 
தாய்‌ மொழிப்‌ பயிற்சியானது ஆடவர்‌ கல்வித்‌ 
துறையில்‌ ஒரு அம்சமாகவும்‌ பெண்‌ மக்கட்‌ 
குரிய படிப்பில்‌ முக்யெமாகவும்‌ ஒரே அம்ச 
மாகவும்‌ இருக்கன்ற௮. 
... தாலதாமதமின்றியும்‌ அவசியமாகவும்‌ கற்கக்‌ 
கூடியன தாய்‌ மொழி ஒன்றே. இளமைப்‌ 
பருவமிருர்து குடும்பக்‌ காசியங்களில்‌ சிறி 
தேனும்‌ சம்பர்தப்பட வேண்டியவர்களாக 
விருக்கும்‌ பெண்மக்கள்‌ இடவர்போலப்‌ பகல்‌ 
கேசம்‌ முழுவதையும்‌ பாடசாலையிற்‌ கழிக்க 
1 முடியா தவர்களாயிருப்ப தினாலேயே தற்காலம்‌ 
பெண்‌ கல்வியானது தலை தூக்காமலிருந்து 
கொண்டிருக்கெது. ஆன பற்றிப்‌ பெண்‌ 
மக்களின்‌ கல்விப்‌ பயிற்ச மேரத்தைச்‌ சரிவர 
ல்‌ த, அதாவது பகல்‌ இரண்டு மணியி 
அ. மாலை ஐந்து மணிவரை என்று திட்‌ 


பெண்‌ மச்கள்‌ அதிக 


சிந்தாமணி, 


°° ம 1] 
உ டிசம்பர்‌ 1925. 
5 
டப்படுத்தி, கல்வி பயிற்றப்பட வேண்டும்‌: 9 
இரண்டாவதாகச்‌ சிறிதளவு தாய்‌-மொழியில்‌ ”,, 
பயிற்‌ பெற்றுள்ள பெண்‌ மக்கள்‌ தமக்குள்ள. 
ஓய்வு நேசத்தில்‌ விட்டிலிருந்தவாறு? உயர்ந்த 
நூல்களைப்‌ படித்தறிர்து கொள்ளுமாறு 
சிரத்தை எடுக்கவேண்டும்‌, மூன்றாவதாகப்‌ 
பெண்‌ மக்களுக்கென அடிக்கடி. கூட்டங்கள்‌ 
உடச்‌ செய்து இயன்றால்‌ பெண்மணிகளை 


டத 
ஏ 


A 


யாவஅஅல்லஅ கற்றறிக்துள்ள பெரியோர்களை A 
யாரவது கொண்டு அடிக்கடி. ஈற்போதனைகளைப்‌ ௪ ' 


போதித்தல்‌ வேண்டும்‌. இம்முவகையிலும்‌ 
தனது பாடசாலையையும்‌ புத்தக சாலையை 
யும்‌ பெரிய மண்டபத்தையும்‌ நமத வாலிபர்‌ 


சங்கம்‌ உபயோகப்படுத்தல்‌ அவசியம்‌, ௦ 5 

தேச முன்னேற்றத்திற்குச்‌ சமூக முன்‌ 
னேற்றமும்‌ பெண்கள்‌ முன்னேற்றமுமே மூல 
காரணமாயிருக்கன்றன. ஈம்நாடு நன்னிலை 
யடைய வேண்டுமாயின்‌, நாம்‌ முன்னேற்ற 
மடைய வேண்டுமாயின்‌, ஈமது சகோதரிகளுக்‌ 
குத்‌ தாய்மொழியில்‌ தக்க பயிற்சியை யேற்படு 
த்‌ மது பெரியோர்களால்‌இயத்றப்பட்ட சற 
ந்த நூல்களைப்படிக்கச்‌ செய்தல்‌ அத்தியாவசிய 
மென்பதை ஞாபகப்படுத்துகிறேன்‌, எந்தப்‌ 
பெண்பால்‌ பெற்ற தாயாகவும்‌ உடன்‌ பிறந்த 
சகோதமியாகவும்‌ இல்‌ ல க்‌ கிழத்தியாகவும்‌ 
இருகத்திற்கு தேவதையாகவும்‌ ஏற்படுகின்‌ 
ருாளோ அந்தப்‌ பெண்‌ சமூகத்தை அனாவசியக்‌ 
கல்வியும்‌ ஒவ்வாத நாகரிகமும்‌ சிறிதும்‌ அணுக 
விடாதபடி முன்‌ ஜாக்தெையுமெடுத்‌. த, அவர்‌ 
களுக்கேற்ற கல்வி போதிப்பதிலும்‌ அவர்க 
ளுக்கு இயற்கையாக ஏற்பட்டுள்ள குடும்ப 
பாரத்தைச்‌ சமப்பதைத்‌ தமக்குப்‌ பெருமை 
யாக நினைக்கச்‌ செய்வதிலும்‌ அவர்கள்‌ மனங்‌ 
கரி்து கண்ணீர்‌ உதிர்க்காது ஆன்ம சாந்தி 
யுடனும்‌ அமைதியுடனும்‌ சிச்கனீத்துடனும்‌ 
காலல்கழிப்பதற்கான ஈல்லுபதேசங்கள்ரகச்‌ 
செய்வதிலும்‌ அச சிரத்தை எடுக்கவேண்டு 
மென்பதே நமது இத்து வாலிபர்‌ சங்கத்தின்‌ 
இருபதாம்‌ ஆண்டுத்‌ "திருவிழாவிற்கு கான்‌ 
வீடுக்கும்‌ செய்தியாகும்‌, 

“ஓபாங்கும்‌ மங்களம்‌ எங்கும்‌ தங்குக,” ௨ 


மத 


பசிவ 
> 


> 


ITE 


ட்‌ ்‌ நம்மவா அ பழக்க வழக்கங்கள்‌. 


ஸ்ரீமான்‌ எஸ்‌ ஆர்‌. வேங்டெரமணன்‌, பி. ஏ;, பி. எல்‌. 


ப்புண்ணிய பூமியாகிய இந்திய நாட்டில்‌ 
ஜனித்த ஒவ்வொருவரும்‌ புண்ணியம்‌ செய்த 
வர்கள்‌ என்று சொல்வது மிகையாகாது, உலக 
சரித்திரத்திலேயே நாசரிகத்திற்கும்‌, கல்விக்‌ 
கும்‌, செல்வத்திற்கும்‌, ஐன்ங்களின்‌ நேர்மைக்‌ 
கும்‌ ஈம்‌ நாடு ஓப்புயர்வற்றதாயிருந்தது என்‌ 
பது பாரத சரித்திரம்‌ படித்தவர்‌ நன்கறிவர்‌. 
ஆனால்‌ தற்காலத்தில்‌ ஈமஅ ராஜீய நிலைமை 
யாகட்டும்‌, மற்றெந்த நிலைமை தானாசட்டும்‌, 
எல்லாம்‌ மிகவும்‌ பரிதபிக்கக்‌ கூடியதாயிருக்‌ 
இன்றதென்பதை யாவரும்‌ அறிவர்‌, இந்த நிலை 
மைக்கு நாம்‌ ஈம்மையேதான்‌ குறை கூறிக்‌ 
தொள்ளவேண்டுமே யல்லாத மற்றவர்கள்பால்‌ 
குற்றம்‌ வைப்பது தகாது. 
உதாரணமாக, தற்காலத்திய இந்தியர்களின்‌ 


ஈதகஸ்‌திதி மிகவும்‌ கேவலமாயிருக்றெ.௮. 
17-98 ்‌ 
டத பூ 


-- 1 ஈர எழ 


நாம்‌.ஈம்‌ முன்னோர்கள்‌ பரம்பசையாகக்‌ 
கையாண்டுவந்த சல சிரேஷ்டமான பழக்கம்‌ 
களைச்‌ கைவிட்டு வருவதேதான்‌ இதற்குக்‌ காச 
ணம்‌, நமக்குச்‌ சமயம்‌ டைத்த போதெல்‌ 
லாம்‌ இவற்றைப்பற்றிய விஷயங்களை அடிக்கடி. 
வெளிப்படுத்த உத்தேசம்‌. இப்போது நாம்‌ 
எண்ணேய்‌ தேய்த்துக்‌ குளித்தல்‌ என்பதை மாத்‌ 
இசம்‌ கவனிப்போம்‌. 

ஈம்‌ நாட்டில்‌ இந்த வழக்கத்தைக்‌ சையாளா 
தவர்கள்‌ இடையாதென்றே சொல்லலாம்‌. 
இதைப்பற்றி ௮ரோக வசனங்களும்‌ வழங்‌ 
வருவதை ஜனங்கள்‌ அறிவார்கள்‌. “வைத்திய 


னுக்குக்‌ கொடுப்பதை வாணியனுக்குக்‌ கொ! 


என்றும்‌, ₹சனி நீராட? என்றும்‌ ஈரம்‌ சொல்லச்‌ 

கெட்டி ருக்கறோம்‌. ஈம்‌ சாட்டில்‌ புருஷர்கள்‌ 

சனி, புதனன்றும்‌, பெண்கள்‌ வெள்ளி, செவ்‌ 
ய்‌ இ 


லி அசர பபரார்‌, ரட்‌ ல்‌ லில்‌ து 


ட கில்‌ 


1 


298 


வாயன்றும்‌ சாதரரணமரய்‌ எண்ணெய்‌ தேய்‌ 
த்து ஸ்ஈரகம்‌ செய்துவருறோர்கள்‌, மேலும்‌ 
, சலியாண காலங்களிலும்‌, மற்றும்‌ பல விசேஷ 
சக்தர்ப்பல்களிலும்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்து ஸ்கா 
ஈஞ்‌ செய்வது யாவருக்கும்‌ தெரிக்த விஷயம்‌, 
உதாரணமாக, திபாவளியன்‌ அம்‌, மற்றும்‌ சல 
விசேஷ பண்டிகைகளிலும்‌ நாம்‌ எண்ணெய்‌ 
இது 


தம நாட்டாருக்குமாத்திசம்‌ உளள வழக்கமா, 


தேய்த்து ஸ்நாகம்‌ செய்துவருகிறோம்‌, 
த Bs 


அல்லஅ உலகத்தில்‌ வேறு தேசத்தார்களும்‌ 
இப்பழச்கத்தைக்‌ கையாடுகின்றார்களா என்‌ 


பதைச்‌ சற்று கவனிப்போம்‌, 


சாதாரணமாய்‌ விசேஷ காலல்களில்‌ தலை 
க்குமாத்திரம்‌ எண்ணெய்‌ சேய்ப்பது இவ்வுல 
குத்திலுள்ள ஒவ்வொரு ஜா தியாருக்கும்‌ பொது 
வென்று சொல்லலாம்‌, 8ரோப்பிய சரித்தி 
சங்களில்‌, அரசர்களுக்கு முடி சூட்டப்படும்‌ 
பேரது எண்ணெயைத்‌ தலையில்‌ தேய்க்கறர்கள்‌ 
இம்மா திரியே 
வெவ்வேறு தேசங்களில்‌ ஜனங்கள்‌ விசேஷ 


என்று வாசித்திருக்கறோம்‌. 


சமயங்களில்‌, எண்ணெயைத்‌ தலையில்‌ தடவிக்‌ 
கொள்ளூறொர்சள்‌ என்றும்‌ கேள்விப்பட்டி 
ருச்றோம்‌. இப்போது நாடெங்கும்‌ சசஜமாய்‌ 
யாவரும்‌ தலைக்கு எண்ணெய்‌ தடவி வாரி 
கிவெதும்‌ எல்லாருக்கும்‌ தெசிக்த விஷயமே 
யாம்‌, தனால்‌ எண்ணெயைத்‌ தலைக்கும்‌ 
உடம்பிற்கும்‌ பிர இவாரமும்‌ இரண்டு தடவை 
அடைத்துக்கொண்டு, பிறகு ஸ்சாகம்‌ செய்யும்‌ 
போது சியக்காய்ப்போடியைக்‌ கெண்டு 
தேய்த்து எண்ணெயைக்‌ கழுவின்டும்‌ வழக்கம்‌ 
இக்இயர்‌ ஒருலரிடத்துத்‌ தான்‌ காணப்படு 
்‌ இறது என்று நமக்குச்‌ தோன்றுகிறது, 

இதன்‌ உபயோகமென்ன என்பதைச்‌ சற்று 
. .தலனிப்போம்‌ இங்கனம்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்‌ 
ட க்‌ குளிப்பதனால்‌ கம்‌ உடம்பின்‌ துவாரங்‌ 
களில்‌ அடைபட்டிருக்கும்‌ அழுக்கெல்லாம்‌ 


க 


ஆ. 
ம்‌ அகதி! 


சிந்தாமணி, ்‌ 


ப்ட்‌ © 


வெளிப்படுதல்‌ காணலாம்‌, இதற்கு அத்தரட்ி 
என்னவென்றால்‌, சாதாரணமாய்‌, ஈரம்‌ எணி,, 
ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளித்த பிறகு ஈம்முடைய 
உடம்பிலிருந்து ஏராளமான * அர்நிர்‌ உடம்பி. 
லுள்ள அவாரங்களின்றும்‌ வெளியாதல்‌ 
ஒன்றேபோதும்‌. மேலும்‌ உடம்பிற்கு ஒருவித 
மான குளிர்ச்சியையும்‌ மிருதுத்‌ தன்மையை 
யும்‌ கொடுப்பதுடன்‌ உடலிலுள்ள சொரி: சிர 
ங்கு முதலியவைகளைச்‌ க்‌ரெத்‌ தில்‌ ஆறச்செய்‌ 
கிற.அ.மயிர்கள்‌ நிறைச்‌ துள்ள பாகங்களிலுள்ள 
அழுக்குகளைப்‌ போச்க எண்ணெய்‌ தேய்த்அக்‌, 
குளியைவிட வேறு சிசேஷ்டமான வகை ஒன்று 
மேயில்லை என்று வைத்தியசாஸ்‌ திரிகள்‌ சொல்‌ , 
லுறோர்கள்‌. சாதாரணமாய்‌ ஜனங்களுக்குள்‌ 
ஒரு சப்பபிப்பிராயம்‌ இருந்துவருவதை யாவ - 
ரும்‌ அறிக்‌ திருக்கலாம்‌, 


எண்ணெய்‌ தேய்த்‌ 


அக்‌ குளிப்பதில்‌ என்ன பயன்‌? தேய்த்த £ ஃ 


எண்ணெயைச்‌ சீயக்காய்ப்‌ பொடியால்‌ கழுவி 
விடுகிறோம்‌. இதனால்‌ எவ்வளவு எண்ணெய்ச்‌ 
செலவு, எவ்வளவு சிரமம்‌ ? என்று ஜனங்கள்‌ 
இது 
முற்றிலும்‌ தப்பு, திராவியா தி என்று கைவிடப்‌ 
படும்‌ விபாதிகளெல்லாம்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்‌ 


சொல்வசை காம்‌ 


கேட்டிருக்கிறோம்‌. 


அக்‌ குளிப்பதால்‌ குணமடைகன்றன, வைத்‌ 
தியர்கள்‌ வியா தியஸ்தர்களுக்கு மூலிகைகளைப்‌ 
போட்டுக்‌ தல ம்‌ காய்ச்சிக்கொடுப்பதின்‌ 
கரணம்‌ மற்றென்னவாயிருக்கக்கூடும்‌. நாம்‌ 
தேய்த்துக்‌ குளிக்கும்‌ எண்ணெயில்‌ சிறிது 
பாகம்‌ வீணாய்ப்‌ போனாலும்‌, பெரும்பாகம்‌ ய 
ஈம௮ தேகத்திற்குள்‌ புகுக்‌அு ஈமக்கு சுகத்தை 
யும்‌ வேறு அனுகூலங்களை யும்‌ செய்இன்‌ றதென்‌ 
பதில்‌ கொஞ்சமும்‌ சர்தேகங்கடையா து. 
கம உட்ம்பின்‌ ஒவ்வொரு பாகத்திற்கும்‌ சம்‌ 
பர்தம்‌ உண்டு என்பதை யாவருமறிவர்‌. 
உதாரணமாக மூக்கு, வாய்‌, சண்‌, ௧1௮ இவை 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஒன்றுக்கொன்று சம்பந்த 
முண்டு, காதில்‌ விட்ட எண்ணெய்‌ ஈம்‌ கணி 


" டிசிஃபர்‌ 1925. _ 


உ ௮ 


ட வத 
த] 


8 ச 


டிசம்பர்‌ 1995. ௦ 


களிலும்‌, மூக்கிலும்‌ பார்க்கலாம்‌, சாதாளண 
“மோய்ப்‌ பொடி. போடுபவர்கள்‌, ஜாஸ்திப்பொடி. 
போட்டுவிட்டால்‌ அன அவர்கள்‌ எச்சில்‌ அப்‌ 
உம்‌ போது வாய்வழியாக வந்தஅவிடுகறது, இத 
னால்‌ காம்‌ தேழ்த்துக்கொள்ளும்‌ எண்ணெயா 
னஅ ஒரு அவாரத்தின்‌ வழியாகச்‌ செல்லின்‌, 
அக்கருர்தமற்றவைகளுக்குச்‌ செல்லுனெற அ 
என்பது ஈன்கு வெளியாறெது. ஆகவே இம்‌ 
மாதிரி காம்‌ கேய்த்இக்கொள்ளும்‌ எண்ணெய்‌, 
எஞ்சினுடைய பாகங்களுக்கு எண்ணெய்‌ 
} ஒவ்வொரு பாகத்திற்கும்‌ 
சென்று, அவற்மைச்‌ சீரான: நிலைமையிலிருச்‌ 


போடுவதுபோல்‌, 


*கும்பழிஉசெய்கன்ற து, 


மேலும்‌ எண்ணெய்‌ தேய்தீதுக்‌ குளிப்ப தில்‌ 
நமது உடம்பிலுள்ள நரம்புகளுக்கு ஏராள 


உ மான அனுகூலமுண்டு, சாதாரணமாய்‌, எண்‌ 


ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளித்த பிறகு கடினமான 
வேலை ஒன்றும்‌ செய்யக்கூடாது, ஏனென்றால்‌ 
வேலைசெய்து களைத்துச்‌ சோர்னவயடைந்த 
நசம்புகளுக்கு, எண்ணெய்‌' கேய்த்துத்‌ குளித்த 
பிறகு கடினமான வேலையைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடா, அவைகளுக்கும்‌ ஒய்வுரேரம்‌ வேண்‌ 
தேய்த்துக்‌ குளிப்‌ 
பதில்‌ நாம்‌ சுவணிக்கவேண்டிய விஷயம்‌ ஒன்று 
ளஅ, 0 
நிமிஷத்தில்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளித்து 
விடுகிறோம்‌, இது சரியல்ல ஈம.து பெரியோர்‌ 
கள்‌ சாதரரணமாய்ச்‌ சனி, புதனன்று எண்‌ 


டும்‌, மேலும்‌ எண்ணெய்‌ 


௮௫ என்னவெனில்‌ காம்‌ 5, 


ணெயை விடியற்காலமேயே மிளகு, வெள்ளைப்‌ 
குண்டு, தித்தகத்திப்பூ, மிளகாய்‌, தென்னை 
வேர்‌ * போன்றவைகளைப்‌ போட்டுக்‌ காய்‌சி, 
தலைக்குத்‌, 
முதல்‌ ஒரு மணிவரை தாமதித்துப்‌ பிறகு 
உடம்பிற்குத்‌ £ தேய்த்துக்கொண்டு ஸ்ஈாகம்‌ 


தேய்த்துக்கொண்டு அரைமணி 


செய்து கொள்ளுவார்கள்‌. அப்போது உள்‌ 


. ௪. ௪. ்‌ ப ௪ ட 
ளங்கால்‌, நகக்கண்கள்‌, கண்‌, காது) முக்கு, 


ல்‌ . 


தம்மவரது பழக்க வழக்கங்கள்‌, 2 
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தொப்புள்‌ குழி, உள்ளங்கை இவற்றிற்‌ செல்‌ 
விட்டும்‌, தேய்த்தும்‌ 
உள்ளே செலுத்துவதை நரன்‌ பார்த்திறாக்‌ 
இதனால்‌ அவர்கள்‌ விருத்தாப்பீய 
காலம்வரை கண்‌ இருஷ்டி குறையாமலும்‌ தற்‌ 
காலத்து ஈாகரிகத்தின்‌ ஒரு அம்சமாயே 
மூக்குக்கண்ணாடி யணியாமலும்‌ தமது வாழ்‌ 
நாளைச்‌ சுகமே கழித்து வருகின்றனர்‌. தற்‌ 
காலத்தில்‌ 5 வயதிற்குள்‌ ஒன்றறை இஞ்சு 
கனமுள்ள கண்ணாடி ஓவ்வொரு வாலிபனின்‌ 


லாம்‌ எண்ணெயை 


றேன்‌. 


முகத்தை அலங்கரிப்பதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. இது 
நிஜமான கண்‌ திருஷ்டிக்‌ குறையை - நிவர்த்‌ 
இக்கவோ, அல்லன நேரான தஇருஷ்டியைக்‌ 
குறைத்துக்கொள்ளவோ நாமறியோம்‌, இதற்‌ 
கெல்லாம்‌ காரணம்‌ நாம்‌ சரியானபடி ஈமு 
உடம்பின்‌ சேமத்தைக்‌ 
குளியாமலிருப்பது கான்‌ 


கோராமல்‌ எண்‌ 
ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ 
காரணம்‌. 
எண்ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்பதற்கு ஏற்ற 
காலம்‌ விடியற்காலந்தான்‌, குரியன்‌ உதய 
மாவதற்கு முன்‌ குளிக்கவேண்டும்‌. அதனால்‌ 
உண்டாகும்‌ குணங்களைப்‌ பற்றி வைத்‌ ஜயர்‌ 
கள்‌ வெகுவாய்ச்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. குனித்த 
தும்‌ மழைஈரத்திலும்‌ நன்றாகக்‌ சாயும்‌ வெய்யி 
லிலும்‌ அலையக்கூடா,௪, குளித்த இனத்தில்‌ 
பகலிற்‌ தூங்கவும்‌ கூடாது என்பார்கள்‌, அன்‌ 
இனால்‌ உடம்பில்‌ மந்தத்தனம்‌ அதிகரித்து ஈம்‌ 
புகளும்‌ மக்தத்தையடைர்‌ து விடுகின்றன. 
சரியாய்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்து ஸ்ஈாகம்‌ 
செய்‌அவற்தரல்‌, தலையில்‌ சிக்கு, பேன்‌ தொரச்‌ 
தரவு முதலியவை யிசா. சிக்கு, பேன்‌, சொரி 
சிரங்கு இவையெல்லாம்‌ அமுக்கு கிறைந்தவர்‌ 
கள்‌ தலையிலும்‌, எண்ணெய்‌ தடவாதவர்கள்‌ 
தலையிலுமே அதிகம்‌ எனச்சொல்லுஇ௫ர்கள்‌. 
ஆனால்‌ தற்காலத்தில்‌ தாய்மார்கள்‌ தங்களது 


குழந்தைகளின்‌ 'தேகஸ்திதியைப்‌ , பற்றிப்‌ 
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போதுமான அளவு கவனம்‌ செலுத்துவதில்லை 
என்று தெரிறேது. சாதாரணமாய்ப்‌ பள்ளிக்‌ 
* குச்‌ செல்லும்‌ ம்ரணவர்சளில்‌ நூத்றுக்கு 10 
அல்லது 30 பேர்கள்‌ தான்‌ தலைக்கு எண்‌ 
ணெய்‌ தடவி வ£ரிக்கொண்டுெல்லுஇன்‌ றனர்‌. 
பெண்‌: குழந்தைகள்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ ஆண்‌ 
குழந்தைகளைவிட அதிக மேம்பாடடைக்திருச்‌ 
கிறார்கள்‌. இங்கனம்‌ செமமாய்ப்‌ பிரதிதின 
மும்‌ எண்ணெய்‌ தடவிக்கோ தினால்‌ தலையிற்‌ 
சொரி, சிரங்கு, பேன்‌ இவை ஒன்றும்‌ வசாது 
வாசத்திற்‌ செண்டு முறை கட்டாயமாய்‌ எண்‌ 
ணெய்‌ தேய்த்துத்‌ தவராமல்‌ குளித்துவந்தால்‌ 
நம்மிடத்தில்‌ ஒரு கோயும்‌ அணுகாது. 
தலைமயிரை ஐரக்கரதையாய்ப்‌ பாதுகாக்க 
அன்னிய நாட்டார்‌ என்ன செய்தவருறொர்க 
ளென்று கவனிப்போம்‌. 
ஆஸ்திரேலியாவில்‌ சில ஜாதிய ரர்களும்‌ 
அண்டமான்‌ திவிலுள்ளவர்களும்‌ தமது தலை 
யிலுள்ள பேனைப்போக்க நல்ல குளிர்க்த களி 
மண்ணை அப்பிச்கொள்வார்களாம்‌. மேலும்‌ 
ஸ்பார்ட்டா (ற்காக) தேசத்து வாலிபர்கள்‌ 
இப்பேன்களுக்காகப்‌ பயந்து தலையில்‌ எண்‌ 
்‌ ணெய்‌ தடலிக்கொண்ட பிறகே போர்க்களத்‌ 
இத்‌ பிரவேடப்பார்களாம்‌. இன்‌ னும்‌ மற்ற 
தேசத்தவர்கனின்‌ பழக்க வழக்கங்களை ஆராய்‌ 
I த்து பார்த்தால்‌, எண்ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்‌ 
ச பதனாலும்‌ எண்ணெயைத்‌ தலைக்குத்‌ தடவிக்‌ 
... கோதுவதினாலும்‌ உண்டாகும்‌ ஈன்மை இத்‌ 
தன்மையது என்று விளக்கும்‌. ்‌ 
ஆனால்‌ தற்காலத்தில்‌ இப்பழக்கத்தைத்‌ 
தொலைக்க மேனாட்டிலிருந்துசோப்புப்‌ பிசாட்டி 
யார்‌ வந்திருக்கிறார்‌, தற்காலத்தில்‌ அந்த 
அம்மையாசை வரவேற்காத வீடுடையாது, 
படிக்கத்‌ தெரிக்தவர்களும்‌ தெரியாதவர்களும்‌ 
பணக்காரர்களும்‌ எழைகளும்‌ இக்த விஷயத்‌ 
தில்‌ ஒருவர்க்கொ ரு வர்‌ சமானமானவர்கள்‌ 
எனது சொல்லலாம்‌. பெண்கள்‌ சாயங்காலம்‌ 
ஒருவரோடொருவர்‌ பேசிக்கொள்ளும்போது 
பர்ஸ்‌, குடிகுரா, வினோலியா முதலியவை 


பஸ்‌, 


சிந்தாமணி. Ml 


ப] ௬ 
[i] 


டிசம்பர்‌ 1925. 


௪ 
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களின்‌ குணாகுணங்களைப்‌ பேதித்‌ தங்களது 


இஷ்ட தேவதையின்‌ சிரேஷ்டத்தையும்‌ பத்தி" 


நிஜமாகவேப்‌ பிரசங்கம்செய்றொர்கள்‌.என்னே! 
தற்கால இக்‌்இயரின்‌ பேதமை! இதற்கெல்லாம்‌ 
அடவர்களைத்‌ தான்‌ காம்‌ குறை கூறவேண்‌ 
டுமே யல்லாது பிறரை நோவதிற்‌ பயனில்லை, 
சோப்புகளை உபயோஃிப்பதனால்‌ அநேகம்‌ கெடு 
திகள்‌ உண்டாயிருக்ன்றனவென்று ரோப்‌ 
பிய டசக்டர்களே சொல்லுகிறார்கள்‌ என்றால்‌ 
நாம்‌ அவற்றைப்பற்றி இங்கே எடுத்துரைக்க 
வேண்டிய இல்லை, ்‌ 


எண்ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்பதனால்‌ ஈமது 


தலை எப்பொழுதும்‌ குளிர்ச்சியாகவே யிருக்க 


றது, தலைவலி, சளி, இருமல்‌ முதலியவை 
யாவும்‌ சரியாய்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்‌ 
பவர்களுக்குக்‌ கிடையாத, மேலும்‌ எண்‌ 
ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்பது மயிரின்‌ வளர்ச்‌ 
சிக்கு மிகவும்‌ அனுக லமரனஅ, இந்த விஷ 
யத்தில்‌ மலையாளிகள்‌ மிகவும்‌ கவனஞ்செலு 
ததுறார்கள்‌. சென்னை ராஜதானியில்‌ மற்றெ 
ல்லா ஜனங்களை விட மலையாளிகளின்‌ கூர்தல்‌ 
அதிக நீளமாயும்‌, பார்ப்பதற்கு கரும்‌ வண்டு 
போன்ற நிறத்தையு முடையதாயீருக்னெற அ. 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ அவர்கள்‌ ெமமாய்‌ எண்‌ 
ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்பதே, 

மேற்‌ கூறிய காரணங்களால்‌, காம்‌ நம்மு 
டைய பழக்க வழக்கங்களை மேன்மேலும்‌ ஆத 
ரிக்க வேண்டுமென்பது நிதர்சனமாகும்‌. நமது 
நாட்டின்‌ நாகரிகம்‌ ஓங்கவேண்டின்‌ ஈமது ஈல்ல 
வழக்கங்களைக்‌ கைவிடக்கூடா அ, 
னோர்கள்‌ கைக்கொண்ட பழக்க வழக்கங்களில்‌ 
நாம்‌ அநேகம்‌ ஈல்ல குணங்களையெல்லாம்‌ கை 
விட்டுவிட்டு மேனாட்டு வழக்கங்களில்‌ மோகன்‌ 
கொண்டிருக்கிறோம்‌. இவை ஈம்‌ நாட்டிற்கும்‌ 
தேகத்தின்‌ ஈன்மைக்கும்‌ தகாது என்பதை 
அனுபவத்தில்‌ அநேகர்‌ கண்டறிந்திருப்பதால்‌, 
நாம்‌ அவர்களுடைய இனுபவத்தைக்‌ 
கொண்டு, மறுபடியும்‌ அத்தப்பிதத்தைச்‌ செப்‌ 
யாமல்‌ ஈல்ல வழியில்‌ ஈமது ,சாசத்தைர்‌ 
கைப்பிடித்து ஈடப்போமாக. 


. இ 


நமது முன்‌ ' 


ஸ்‌ 


e 


. பாட்டியம்மானின்‌ சமூக ஊழியம்‌ .' 3 


< (ஸ்ரீமதி அன்னபூரணி.) ” 


“ரரட்டி; ஈமஸ்காரம்‌, உங்களைப்‌ பார்த்து 


சொம்ப காளசயிற்று, பார்த்துவிட்டுப்‌ போகலா 
மென்று வந்தேன்‌. தங்களுடைய தரிசனம்‌ 
எனக்கு அதிக நாளாய்க்‌ கடைக்க சந்தர்ப்ப 
மில்லாமலே போய்விட்டது, நான்‌ வடக்கேயே 
கொஞ்ச நாளாய்‌ வசித்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌, 
சென்னை வந்ததும்‌, தங்களைப்பற்றி விசாரித்‌ 


"தேன்‌, தாங்கள்‌ இவ்விடம்‌ வர்‌இருப்பதாகத்‌ 


, தெரிக்க, இது ஒரு முக்கியமான க்ஷேத்திர 
* மானதரல்‌, ஸ்வாமி தரிசனமும்‌ உல்களைப்‌ 
போலுள்ள பெரியவர்களுடைய தரிசனமும்‌ 
இடைக்கு மென்றே ஆவலுடன்‌ வந்தேன்‌ ”' 
என்று லஃ்மி சொன்னாள்‌, 


பாட்டி:--உன்னைப்‌ பார்க்க எனக்கு நிரம்ப 


சந்தோஷம்‌. ஆனால்‌ நீ போன விடங்களில்‌ 
விசேஷமான கோவில்கள்‌ கிடையாதோ 
என்னமோ ? ச 


ட ச 
லக்ஷகி:—.அரேக மிருக்கன்றன. இது ஈம்‌ 
சொந்த நாடல்லவா? தன்‌ பாஷை, தன்‌ ஊர்‌ 


என்று சொல்லும்‌ பொழுதே அனந்தம்‌ 


உண்டாறெ தல்லவா?? தேச பக்தரும்‌ 
ஞானியுமான பாரதி அவர்களும்‌ “ செர்‌ 
தமிழ்‌ நாடென்னும்‌ போதினிலே இன்பத்‌ 
தேன்‌ வந்து பாயுது காதினிலே ?' என்று 
பாடியிருக்கிறார்‌. அதிலும்‌ சோள கேசம்‌ 
“போல்‌ எங்கும்‌ கோவில்கள்‌ கடையா தல்‌ 
லவா, பாட்டி. பத ன்‌ 
பாட்டி: ஆம்‌, ப சொல்வ தெல்லாம்‌ நிஜம்‌ 
* தரன்‌, இப்பொழு௮ எல்லாக்‌ கோவில்களும்‌ 
பாழடைந்து டெக்கன்றன, எனக்கு வெகு 
நாளாய்‌ ஓரு யோசனை மனதில்‌ ஊறிக்‌ 
கொண்டே யிருந்து. அதை இப்பொழு௮ 


செய்யத்‌ தொடங்கியிருக்கிறேன்‌, அதாவது 
ஏன்‌ என்‌ போன்ற வயத சென்ற ஸ்திரிக 
ளெல்லாம்‌ கோவில்களின்‌ முக்யெமான 
திருப்பணிகளைச்‌ செய்யச்‌ கூடாது என்‌ 
பது தான்‌, உதாரணமாய்‌, இந்த ஊர்க்‌ 
கோவிலை . எடுத்துக்கொள்‌, நான்‌ வரும்‌ 
பொழுது அதின்‌ சர்‌ கேட்டைச்‌ சொல்‌ 
அம்படியாயில்லை, | (பாட்‌ டி. வர்த பிறகு 
நிரம்ப ஒழுங்கும்‌ சு.த்தமுமாய்‌ விட்டது” 
என்று இங்குள்ளவர்கள்‌ சொல்லுறொர்கள்‌. 
மனிதர்களே: இல்லாமற்‌ போன ரொமங்க 
ளில்‌ கோவில்கள்‌ பாழடைந்து விட்டத 
என்று சொல்ல ஒருவித நியாயமுண்டு, 
இவ்விடத்திலோ 200 வீடுகள்‌ வசை இருச்‌ 
கின்றன. இங்குள்ளவர்களின்‌ அரெத்தை 
தான்‌ இதற்குக்‌ காரணம்‌, பிராகாரங்களில்‌ 
புற்பூண்டு முளைத்து டக்க முடியாமலிரறாப்‌ 
பதுடன்‌ ஜனங்களுக்கு மலஜலம்‌ கழிக்கும்‌ 
இட.மாக வல்லவோ இருச்சிறது. என்ன 
அநியாயம்‌, இதைச்‌ சொல்லவே என்‌ மனம்‌ 
நடுங்கு அ, நான்‌ பார்த்தபொழுது என்‌ 
மனம்‌ பட்டபாடு அக்கோவிலிலிருக்கும்‌ 
கடவுளுக்கே தெரியும்‌, இது ஈம்‌ கடமை 
என்ற எண்ணி வீட்டுக்கு வர்தேன்‌. தூ 
முதல்‌ என்னால்‌ ஆன முயற்சி எடுத்துக்‌ 
கொண்டு ஊரிலுள்ளவர்களிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கூடியவரையில்‌ அவர்களையும்‌ கவனிக்கச்‌ 
செய்து வந்தேன்‌, அநேகமாய்‌ ஒழுங்கான 
கிலைமைக்கு வந்து விட்டது, நல்ல பச்திப்‌ 
பிரசங்கங்களும்‌ அடிக்கடி ஈடை பெறுகின்‌ 


றன, க 


“ல௯்தீமி:--இம்மா திரி அரேகம்‌ பாட்டிகள்‌ சுகா 


தார வேலைகளுக்கு மூன்‌ வர்து விட்டால்‌, 
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லக்மி;- நீங்கள்‌ 


சுயராஜ்யக்‌ கட்சிக்காரர்கள்‌ முனிபெல்‌ எலக்‌ 
ஆனுக்கு நிற்கும்‌ சமம்‌ குறையுமென்று 
நினைக்கிறேன்‌. 


பாட்டி ௮து இப்பொழுது காம்‌ கவனிக்க 


வேண்டிய வேலையுமில்லை, ஒரு விஷயத்தி 
அம்‌ அவசரமும்‌ 
வீட்டைச்‌ சுத்தமாய்‌ வைத்துச்சாமான்களை 


கூடாது. “ஏற்கனவே 


ஓமுக்கரய்‌ வைப்பதில்‌ ஸ்‌இரிகள்‌ அக்கரை 
யுள்ளவர்கள்‌ என்று சொல்ல வேண்டிய 
தில்லை, அதுபோல்‌ சம்சாசத்திற்குச்‌ சரி 
யான வார்சு வந்து ஓய்வு உள்ளவர்கள்‌ ஊரி 
ன்‌ சத்தத்தைக்‌ சவனிக்கலாமல்லவா? அத 
னால்‌ ௮கேச வியா இகளும்‌ குறைந்து நமக்கு 
கேஷமந்தானே உண்டாகும்‌. தாத்தாவுக்குப்‌ 
பென்ஷன்‌ ஆனால்‌ ஊர்‌ வேலை செய்யப்‌ 
போவதாக ஆடம்பரமாய்‌ சொல்விக்‌ 
கொண்டுபுறப்படுரர்‌, பாட்டியும்‌ சொல்லா 
மலே முடிந்ததை செய்யக்‌ கூடாதா? மேல்‌ 
காட்டாரிடம்‌ உபயோகமற்றதை, அதாவது 
கமக்கு வேண்டாததை, எடுத்துக்‌ கொள்ளு 
கிறோம்‌. மேற்படி ஊர்களில்‌ அவர்கள்‌ வீடு 
வாசல்‌ கோவிலெல்லாம்‌ நிரம்ப சத்த 
மென்று கேள்விப்படுகிறோம்‌. எந்த வேலைக்‌ 
கும்‌ சமத்துவமும்‌ ஒற்றுமையும்தான்‌ 
அடிப்படை, 
இந்த ஊருக்கு வந்ததும்‌ 
களுக்கு யாதொரு அணையுமில்லாமல்‌ 
தைரியமாய்‌ இவ்வேலையிலிறல்னெது ஆச்‌ 


* சசியம்தான்‌. 
பரட்டி:இது என்ன ஆச்சரியம்‌? ஈம்தேசத்து 


ஸ்திரிகளுக்‌ கென்ன தைசியம்‌ குறைச்ச 
லென்று கினைக்கறொாய்‌, உற்சவ சாட்களில்‌ 
கூட்டம்‌ கணக்கில்லாமலிருச்கும்‌ பொழு 
பாட்டிகள்‌ பெரிலிஸ்‌ தடிகூட அழையரத 


- இடக்களித்‌ போய்‌ சுவாமி தரிசனம்‌ செய்‌ 
..... வதைச்சண்ணாசக்‌ கண்டிருக்றேன்‌. அரெக 


சிந்தாமணி. | * 


. றேன்‌, 


டி 6 ப த்‌ 
டிசம்பர்‌ 1925. 


புருஷர்கள்‌ மேல்‌இடித்து விழுந்து பானா 


லும்‌ இது கடமை யென்று கருதுவார்கள்‌. £” 


ஏதாவது அநியாயத்தைக்‌ கண்டு அன்னி 
யர்களிடம்‌ சொன்னால்‌ னன தைரியம்‌: 
அவளுக்கு;புருஷாள்‌ பாடு ஈடிக்கேன்‌ என்று 


எம்மா யிருக்கக்‌ கூடாதோ' என்பார்கள்‌, 


லகூமி;:-— நீங்கள்‌ சொல்லுவது யதார்த்தம்‌ 


தான்‌, பாட்டி, வைத்தியன்‌ வந்து உடம்பு 
அசெளக்ியெமாயிருக்கும்பொழுஅ மருந்து" 
கொடுக்க விவரம்‌ கேட்டால்‌ புருஷாளில்லை, , 
என்னமாய்‌ பேசுறெதென்று சில ஸ்திரிகள்‌ 
சும்மா விருப்பதை நானும்‌ களுக்‌, 
பாட்டியின்‌ புத்திதான்‌ எல்லாருக்‌ 
கும்‌ வேண்டும்‌. 


பாட்டி:-ஒரு அதிசயம்‌ கேட்றொயா? நான்‌ 


இங்கு வந்ததும்‌ திண்ணையில்‌ உட்கார்ந்து 
ஏதாவது படித்துக்‌ கொண்டிருப்பது வழீக்‌ 
கம்‌. அச்சமயம்‌ தெருவில்‌ போஇறவர்க 
ளுக்கு கரன்‌ ஒரு கண்‌ காட்சியாயிருந்தேன்‌. 


லஷ்மி: அதென்ன பாட்டி? பரட்டியாவது 


கண்‌ காட்சியாவ.து ? எனக்குப்‌ w சிய 
வில்லையே, 
பாட்டி:--ஈம்‌ தேசத்தில்‌ சாதாரணமாய்‌ 


விதந்துவரன ஸ்திரிகள்‌ முண்டனம்‌ செய்து 
கொள்வது நிரம்ப சகஜம்‌, அதிலும்‌ 
யோசிக்றெவர்கள்‌ கொஞ்சம்‌ தயங்னொலும்‌ 
௮௮ சாஸ்திரம்‌, இப்படியிறாக்கக்‌ கூடாது 
என்று சொல்லி அவர்கள்‌ மனதைக்‌ கலைக்கத்‌ 
தயாராயிறாப்பவர்களும்‌ நிரம்ப, உண்டு, 
என்னைப்‌ பாரீப்ப்தோடு நின்லாம்ன்‌ “ஏன்‌ 
பாட்டி,” கரைத்த தலைக்குப்‌ பூவைத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமா? எதற்கு உமக்கு இந்த 
வேஷம்‌? நீரே சாஸ்திர மெகிலாம்‌ படிக்‌ 
தீரே. இப்படியிருக்கச்‌ சொல்லியிருக்றே 


தோ?”? என்று ஒருத்தி கேட்டால்‌ பக்கத்‌.” 


அதனி 54 தர்றது ஆ அ ஒலை ன்‌ மெ ம்‌ 1 அத்‌ 
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உ லள்ளவள்‌ காசிக்குப்‌ போகவேண்டுமோ இரண்டு பேர்‌ அக்காள்‌ தங்கை, ஒவ்வொரு 
௮. என்னமோ: வென்பாள்‌. அதற்கு ரான்‌ வரின்‌ . அபிப்பிராயம்‌ ஒரு மாதிரி. தையற்‌ 
“அம்மா ஈரன்‌ காசிக்கு மூன்று தடவை காரனுக்கு இது சரியாய்‌ விளங்காமல்‌ தன்‌“ 
போய்‌ வீக்கு “விட்டேன்‌. முடி. கொடுக்கறே மனம்‌ போல்‌ தைத்துக்கொண்டு வருவான்‌, 
னென்று நான்‌ பிரார்த்தனை செய்துகொள்ள சின்னவளுக்கு நாகரிகம்‌ ௮ இகம்‌, ஜாக்கெட்‌ 
வில்லை”? என்று . அவர்களுக்குப்‌ பதிலும்‌ போல்‌ உடம்பு. குடம்‌ போல்‌ கை என்று 
சொல்லும்படி நேருறெது. வர்ணிப்பாள்‌, பெரியவள்‌ சாதா ரவிக்கை, 
லஷ்மி: மூக்கசையன்‌ தன்னைப்‌ போலாக்கிய அளவு சின்னதாசவும்‌ அணியைச்‌ சேசம்‌ 
உ கதை தான்‌;. எக்காரியம்‌ செய்யப்‌ போனா பண்ணாமலும்‌ இரு என்று செல்லுவாள்‌. 
த அம்‌ “ தனியாயிருக்து ஜயிப்பது நிரம்ப அவன்‌ இரண்டையும்‌ ஒரு மா திரியாய்ச்‌ 
2 ரொம்ம தான்‌. கொண்டு வந்தால்‌ வீட்டில்‌ சண்டை தான, 
தையற்காசன்‌ பிழைப்புக்‌ கெட்டாலும்‌ 
பரவாயில்லை என்று அவர்களுக்குப்‌ புத்தி 
சொன்னேன்‌. “உங்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ 


பாட்டி அ போகட்டும்‌: பிறகு என்‌ வேலை 
யைதீ தொடங்கினேன்‌, இவ்வூர்க்‌ குழந்தை 

ம்‌ களுக்குத்‌ தெருவே கக்கூஸ்‌ ஆக இருந்தது. 
பாவம்‌, அதுகள்‌ என்ன செய்யும்‌! பெரிய 

உ... வர்கள்‌ குழர்தைகளுக்கு வீட்டிற்குப்‌ பின்‌ 
புறத்தில்‌ பிரத்தியேகமான இடம்‌ ஏற்‌ 

ட படுத்தி அவர்களை வழக்கப்படுத்தி யிருர்‌ 
தால்‌, தெருவில்‌ வம்‌து உட்காரத்துணியுமா? 

இ யார்‌ பிசகு? பிறகு ஒவ்வெரரு விடாய்‌ 
ூழைர்‌ ௮ பெரியவர்களுக்குக்‌ சட்டாயப்‌ 
படுத்திச்‌ சொல்லி அவ்வழக்கம்‌ அறவே 

ஓழிய நிரம்ப சிரமப்பட்டேன்‌, அதில்‌ ஒரு 

படித்த மனிதன்‌ “பாட்டிக்கு வேறு வேலை 


உங்கள்‌ மனதிலுள்ளது ௦ பாசல்‌ கையி 
“அம்‌ வருமே? என்‌ பிறரைத்‌ தொர்‌ 
தரவு செய்கிறீர்கள்‌? இந்தக்‌ ரொமத்‌ 
திலுள்ள ஓவ்வொருவரும்‌ அவரவர்கள்‌ 
உடம்பு மூடியை அவர்களே தைத்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டிய ௮,தெரியா தவர்களுக்குத்‌ 
தெரிக்தவர்கள்‌. உதவி செய்யவேண்டியது. 
அப்படியும்‌ முடியாதவர்கள்‌ என்னிடம்‌ 
வந்தால்‌ சான்‌ வேண்டியதை செய்றேன்‌?” 
என்று எல்லாரிடமும்‌ சொன்னேன்‌. இவ்‌ 
வூரிலுள்ளவர்களுக்கு வழி தெரியாததைத்‌ 
தவிர ஓத்து வருவதில்‌, அதிலும்‌ ஸ்திரிகள்‌, 
நிரம்ப சமர்த்தர்கள்‌. பேதுமான படிப்‌ 


யில்லை. எங்கள்‌ விட்டில்‌ நாங்கள்‌ என்ன 
வேண்டுமானாலும்‌ செய்‌ கொள்ளுகிறோம்‌, 
உங்கள்‌. விட்டை: சீங்கள்‌ சுவனித்துக்‌ 
£ சொள்ளுங்கள்‌'' என்று சொன்னான்‌. இவன்‌ பில்லாததுதான்‌ இதற்குக்‌ காரணம்‌, 
என்ன படிப்புப்படித்தான்‌? எதற்குப்‌ படித்‌ லஷ்மி: உங்கள்‌ காலத்திலே ரவிக்கை தைக்‌ 
உ தான்‌? என்று வருந்தினேன்‌. தன்னைக்‌ காப்‌ .  கத்தெரியுமா, பாட்டி?இப்பெழுதுமிவினை, 
பாத்தில்‌ கொள்ளுறெ படிப்பு இவர்களுக்கு அதாவது யந்திரத்தை, வைத்துக்கொண்டு 
இனிமேல்‌ வர வேண்டுமென்‌ று கடவுளைப்‌ தகம்‌ த்‌ இடத வயப்‌. 
பிரார்த்தித்துக்‌ கொண்டேன்‌. பக்கத்து விட்‌ ள்‌ a medi: வ 1 3 
(உடில்‌ தையற்காரன்‌ வந்த போதெல்லாம்‌ ரன்‌. னம்‌. பர்தா 3 ஸ்ட்‌: தக்‌ 
[இ இரைச்சலும்‌ சண்டையுமாயிருக்கும்‌. பார்கள்‌ ' ஏன்று தையற்காரனிடம்‌ கொடு 
க அதை ஒரு நான்‌ விசாரிக்கப்‌ போனேன்‌, தத விடுறோர்கள்‌, 
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பாட்டி:--ஏன்‌,பள்ளிக்கூடத்‌ இல்‌ கூடக்கற்றுக்‌ 
கொடுக்றொர்களே$வேண்டாததைச்செய்வது 

தான்‌ தொழிலாய்‌ விட்டது. லேஸ்‌ பின்னாத 

வன்‌ யார்‌? இதனால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌ ? 
ஏழைகளுக்கு சவீக்கையைப்போல்‌ ௮௮ 
அவசியமோ ? இவ்வூர்‌ முழுதும்‌ தேடினா 

தும்‌ மைத்‌ துணி ரவீக்கையோ மிஷின்‌ 
தையலோ தற்சமயம்‌ உன்னால்‌ கண்டு 

பிடிக்க முடியாது, எல்லாம்‌ தெரியுமென்ப 
வர்களும்‌ வேண்டியசைச்‌ செய்து கொள்ளத்‌ 

. தவறி விடுவது சகஜம்‌ தான்‌. மாகாத்மா 
்‌ காந்தி “கதர்‌, கதர்‌” என்பதுபோல்‌ நல்லதை 
நினைப்புமூட்ட ஒரு பெரியவர்கள்‌ வேண்‌ 


டும்‌, 
லஷ்மி:--பாட்டிக்கு இங்கும்‌ போதுமான 
்‌ வேலையிரும்து கொண்டே தானிருக்றேது, 


பாட்டி: சம்மா யிருக்க யாரால்‌ முடியும்‌? 
்‌ மனதிற்கு ஆனந்தமானது வேலை, யாசொரு 
வர்‌ சும்மா யிருக்றோர்களோ அசேகமாய்‌ 
| அவர்களுக்கு - மனதோ 
தன்‌ கானத்‌ திலிருப்பதில்லை, 
்‌ ளிலும்‌ கர்மயோகியை விசேஷமாய்‌ சிலா 
இத் திருக்கிறார்கள்‌ இவ்வூரிலுன்னவர்களுக்‌ 
கும்‌ புரியும்‌ தருணம்‌ வந்திருப்பதால்‌ மேற்‌ 
படி. விஓூயக்களை வீடு வீடாய்ப்‌ போய்ச்‌ 


உடம்போ சமா 


நமது புசாணக்க 


சொல்லுகிறேன்‌, 
லகூ்மி:ிஸ்தவர்கள்‌ வீடு விடாய்ப்‌ போய்த்‌ 


தங்கள்‌ மதப்பிசசாரம்‌ செய்வது போல்‌ 


காமும்‌ ஈமக்கு வேண்டியவைகளைச்‌ செய்யத்‌ 
தூண்டவேண்டும்‌. 


்‌ - பாட்டி:--இதனு மட்மோ? சுயபாஷையாயெ 

தமிழை அவமதித்துப்‌ பிறபாஷையாயெ 
இல்கிலிஷையும்‌ இன்னானிற்‌ கொண்டாடு 
.... இறுர்கள்‌, அதுவும்‌ நல்லது தான்‌. எதிர்‌ 
. விட்டுப்‌ பெண்‌ பட்டணத்திலிருர்கு 
வக்இருக்கிறாள்‌, கான்‌ அன்று போயிருக்‌ 


சிந்தாமணி, 2 


.ஒ௫ப்பர்‌ 1995, 
௩ ப “rE 


கும்பொழுது அவள்‌ தாயார்‌ ₹ ப்‌ ன்‌ ம்‌ 
இங்கிலிஷ்‌ நாவல்கள்‌' படிக்கிறாய்‌ ' என்‌. 
பெண்ணை கண்டி த்ததற்கு ஆனால்‌ தமிழில்‌ 
ஒன்றுமே யில்லை, “இங்கிலீஷில்‌ உள்‌ 
எதுபோல்‌ அவ்வளவு ஈல்ல புஸ்தகங்கள்‌ 
தமிழில்டையாஅ' என்று உனுவள்‌ மழு 
மொழி பகர்ந்ததைக்‌ கேட்டு, வருத்தத்து 
டன்‌ விட்டிற்கு வந்தேன்‌, உடனே பட்‌ 
டணத்திற்கு எழுதி சாஜமய்யர்‌ எழுதிய 7 
கமலாம்பாள்‌ சரித்திரம்‌, மாதவய்யர்‌ எழு 
இய பத்மாவ தி,விஜயமார்த்தாண்டம்‌,௩டேச. ஸ்‌ 
சாஸ்திரி எழுதிய தீனதயாளு, சகோதரி 
பாலம்மாள்‌ எழுதிய திலகவதி இவை 
போன்ற அநேக பண்டிதர்களின்‌ பழைய ' 
புஸ்‌தகக்களை வரவழைத்து வைத்திருக்‌ 
றேன்‌, எதிர்‌ விட்டுப்‌ பெண்‌ இவைகளைப்‌ 
படித்துவிட்டு, “இவ்வளவு ஈல்ல காவல்கள்‌ உ _ 
தமிழிலு மிருக்னெறனவா?” என்று ஆச்சரி 
தனக்குத்‌ தெரியாததனால்‌ 94. 
அன்று தன்‌ தாய்க்கு அவ்விதம்‌ பதிற்‌ A 
சொன்னதாக அவள்‌ வருத்தமும்பட்டாள்‌. 


யப்பட்டாள்‌. 


லஷ்மி:-- பாட்டி, படி. த்தவண்ணமா 
யிருப்பதால்‌ உங்களுக்கு எதவும்‌ தோன்று 
றது. எங்களைப்‌: போலுள்ளவர்களுக்கு 
முயற்‌சி.வந்தால்‌ நல்லது, 


சதா 


பாட்டி: என்ன படிப்பு? ஏதோ தாயுமான 
வர்‌, தை இதுகளைப்‌ படித்தப்‌ பொழுது ந 
போக்குவேன்‌. தற்காலம்‌ ன்திரீகள்‌ இட , 
காத்திர மாயில்லாத துதான்‌ எனக்கு ஒரு 
பெரிய சவலை, ” 


லக்தமி :-— அதற்கென்ன பரிகாரம்‌? , ப, 
பாட்டி; நிலையான காரணம்‌ தெரிந்தாலல்‌ 
லவா பரிக£சம்‌ சொல்ல வழியாவது தேட 
லாம்‌. அவரவர்கள்‌ அறிவு பெரூகுவதே அத 
த்குஈல்ல தருணம்‌, கல்வியும்‌ கடவுளிடம்‌ 
நம்பிக்கையும்‌ உண்டாவதே சகலத்திற்கும்‌' 


* 


+ 


ட 


க்‌ 


டிசம்பர்‌ 1925, 


* பரிகாசம்‌, தற்கால ஸ்திரிகளேோ கண்ணிற்‌ 
£௨ கண்டதை,காதால்‌ கேட்டதைச்செய்ய வெகு 
“தட்ப பற ல கனிகள்‌, அவர்களுக்கு 
உ வேண்டியடிதல்லாம்‌ கொஞ்சம்‌ ஆழ்ற்த 
யோசனையும்‌, மனசாட்சியுந்தான்‌, 
லக்ஷ்மி! பாட்டிக்கு வயது 70 க்கு மேலா 
அனுபவத்தி 
இள்ளப்டி எவ்விதமான புத்தியும்‌ எங்கள்‌ 
உ போன்றவர்களுக்குத்‌ 
வேண்‌ டியவர்களே, 


யிருப்பதால்‌ தங்களுடைய 
தாங்கள்‌ சொல்ல 
௪. 2 i ௪ 
பாட்டி:-- நீ நல்ல பெண்‌, ஏதோ பாட்டியைப்‌ 

பார்க்க வந்தாயே என்று வேடிக்கையாய்ச்‌ 


இத ஒரு புத்‌ 


சில விஷயம்‌ சொன்னேன்‌. 


தயா? 


உ எதற்காக மானிட ஜன்மம்‌ எடுத்தோம்‌? ்‌ 
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லஷ்மி:--உங்களைப்‌ போன்ற பாட்டியை ரான்‌ 

எங்கும்‌ பார்த்ததில்லை, பாட்டியம்மாளின்‌ 
யோசனையை என்‌ சகோதரிகளுக்கும்‌ 
சொல்லும்பொருட்டுச்‌ சிந்தாமணிக்கு எழு 
அறன்‌, எல்லாரும்‌ தங்களின்‌ ஆூர்வா 
தம்‌ பெறட்டும்‌, , 
பாட்டி: இந்தாமணியா! ௮து என்ன புத்த 

கம்‌? யார்‌ எழுதியது £ 

சிந்தாமணி என்பது சகோதரி வி, பாலம்‌ 
மாளால்‌ நந்‌ தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெண்மணி 
களின்‌ முன்னேற்றம்‌ கருதி வெளியிடப்‌ 
படும்‌ தமிழ்‌ மாதப்பத்திரிகை, அதுபற்றி 
நாளைப்‌ பேசுவோம்‌” என்று கூறி லக்ஷ்மி 
தன்‌ வீடு சென்றாள்‌. 


எதற்காக மானிட ஜன்மம்‌ எடுத்தோம்‌ ? 


ல்‌ (ஸ்ரீமதி மைதிலீ,) 


வாசகர்களே! நான்‌ எழுதத்‌ தொடங்கியுள்ள 
விஷயத்தைச்‌ சிறிது கவனமாகப்‌ *படிப்பீர்க 
ளென்று ஈமீபுகிறேன்‌, அதாவது, ஈம்லை ஏன்‌ 
கடவுள்‌ சிருஷ்டி செய்தார்‌? ஈமக்கும்‌ மற்றப்‌ 
பிராணிகளுக்கும்‌ என்ன வித்தியாசம்‌? என்‌ 
னும்‌ இவ்விரண்டு கேள்ஷீகளைப்பற்றி சிறிது 


ஆராய்ற்‌அ பார்ப்போம்‌, 


என ண்டைய்‌ முதற்‌ கேள்விக்கு எளிதில்‌ 

* பதிலுரைக்கலாம்‌. லீலா நாடக சூத்திரதாரி 
யான பகவான்‌ சகலத்தையும்‌ விளையாட்டாக 
உற்பத்தி செய்தும்‌ நாசம்‌ செய்தும்‌ பொழுதை 
போக்குகிறார்‌ என்று சொல்சி விடலாம்‌, இது 


சகலரும்‌ அறிந்த விஷயமே, மற்றும்‌ அவரவர்‌ 
கன்‌ பூர்வ ஜன்மத்திற்‌ செய்த பாப அல்லது 
புண்ணிய கர்கத்தின்‌ விசேஷத்தால்‌ இந்த ஜன்‌, 


மத்தில்‌ 
அத ்‌ ட . 

என்பது ஈமது இர்து மதக்‌ கொள்கை, 
11—39 

௪ 


சுகதுக்கங்களை அனுபவிக்கிறார்கள்‌ 


இனி ஈமக்கும்‌ மற்றப்‌ பிசாணிகளுக்கும்‌ 
என்ன வித்தியாசம்‌ என்பதைப்பற்றிக்‌ கவ 
னிப்போம்‌. ம்‌ 
ரூபமான சசலஜீவசாசிகளிலும்‌ நிறைந்‌ திருச்‌ 
து. அனால்‌ பஞ்சேர்திரியங்களை அதன்‌ 
தன்‌ இஷ்டப்படி ஈல்வழியிலோ அல்லது திய 
வழியிலோ செலுத்தி அதற்கு வேண்டிய 


அகண்டாகாரமான பிரும்ம சொ 


* சாதனங்களைச்‌ செய்துகொள்ளப்‌ புத்தி என்‌ 


னும்‌ ஆச்சரியமான கருவி மனிதனுக்கல்லாஅ 
மற்ற எந்தப்‌ பிராணிக்கும்‌ இடையா.து, இத 
னால்‌ தான்‌ மானிடஜன்மமெடுச்க எத்தனையோ 
தவம்‌ புறிய வேண்டுமென்று பெரியோர்கள்‌ 
கூறி இருக்கிறார்கள்‌. 
ஜன்‌ மமே அகவும்‌ சிரேஷ்டமானது என்பதை 
அறிகிறோம்‌. இப்பிறவிக்குள்ள பகுத்தறிவு 
ண ணம்‌ சக்தி புத்தி என்னும்‌ கருவியாலேயே 


ஆகையால்‌ மாணிட 


உண்டாயிற்று, 
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ஆனால்‌ இவ்வரிய கருவியை எதற்காக காம்‌ 
பெற்றிருக்றோமென்பதைக்‌ கவனிக்கவேண்‌ டி. 
யது எல்லாவற்றிலும்‌ மிகவும்‌ அவசியமான. 


சாம்‌ இவ்வுலகிலுள்ள சகல வஸ்துக்களை 
யும்‌ மானிடரின்‌ உபயோகத்திற்காகவே பக 
வான்‌ சிருஷ்டித்‌ இருக்கிறார்‌ ன ட்‌ நினைத்து 
ஈம்‌ புத்தியைக்‌ கொண்டு ஈம்மால்‌ இயன்ற 
மட்டும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஈமக்குச்‌ சுவா இனப்‌ 
படுத்திக்கொள்ளப்‌ பிசயத்‌ இனப்படுகிறோம்‌. 


ஆனால்‌ நாமெொன்‌ றுநினைக்கத்‌ தெய்வமொன்று 
நினைக்‌றது என்ற பழமொழியின்படி எப்பொ 
முதுமே நாம்‌ நினைத்தபடி எல்லாம்‌ நடப்ப 
இல்லை. சில சமயங்களில்‌ ஈம்‌ இஷ்டம்‌-போல 
வும்‌ மற்றும்‌ சில சமயங்களில்‌ இஷ்ட விரோத 
மாகவும்‌ ஈடக்ன்றன, அதற்கேற்ப ஆசை 
நிறைவேறியபோது சந்தோஷத்தையும்‌ நிறை 


வேறாுகபோது  அக்கத்தையும்‌ அனுபவிக்‌ 
இறோம்‌- 
பகவானே எல்லாவற்றையும்‌ நடத்தும்‌ 


போது நாமேன்‌ அதிலுண்டாகும்‌ ௬க.தக்கங்‌ 
சனை அனுபவிக்க வேண்டும்‌ என்று கேட்க 
லாம்‌. 


ஆனால்‌ எல்லாக்‌ காரியங்களுக்கும்‌ 


அவரே காரணம்‌ என்பதை காம்‌ இிறிதும்‌ 
கவனிப்பதேயில்லை. ஏனென்றால்‌ புத்தி என்‌ 
அம்‌ கருயியை நாம்‌ பெற்றிருப்பதால்‌ 
யாதொரு ௮ற்பவேலையைச்‌ செய்யும்போதும்‌ 
“தாம்‌' குடி 
சொண்டு ஈமமை எல்லாவித ௯க.க்கங்களிற்‌ 
கும்‌ ஆளாக்குகறது, அக்தேர பரிதாபம்‌ ! 


என்னும்‌ அசங்காசம்‌ கம்மிற்‌ 


இவ்வாறு கஷ்ட்ப்படவதற்காகவேர 
வான்‌ கமக்கு இச்கருவியைக்‌ கொடுத்தார்‌! ஒரு 
சாலும்‌ இராது, புத்தி அல்லது பகுத்தறிவு 
- என்னும்‌ சக்தியை எதற்காகப்‌ பகலான்‌* ஈம 
>. க்குக்‌ கொடுத்திருக்மெ சென்பதைச்‌ சற்று 
.. ஆலோசித்துப்‌ பார்ப்போம்‌. 


பக 


சிந்தாமணி. , ie 


© [்‌ 
a ப்‌ 


காம்‌ ஈம்‌ பஞ்சேக்‌ இரியங்களையும்‌ அசதனில்‌ 
டப்படி விட்டு விட்டு 'அதற்கு ே வண்‌ ழ்‌ ய்‌ 
செளகரியங்களைச்‌ செய்‌.து கொண்டு அதனாலு 
ண்டாகும்‌ சுகதுக்கங்களை அனுபவிக்கிறோம்‌. 
அவ்வாறு 8ம்புலன்களேத்‌ சுன்னிஷ்டப்படி 
விடாமற்றடுத்து ஈம் மால்‌ இயன்றமட்டும்‌ 
பசோபகாச 
ஈசன்‌ செயல்‌ என்னும்‌ எண்ணத்தை மனதி 
விருத்தி வேலைகளைச்‌ செய்யப்‌ புகுந்தோமே 
யானால்‌ அப்பொழுது 
தானது சிறிதஅசாந்தமடைந்து சுகதுச்கங்களைச்‌ 


5 டன எல்லாம்‌ 
சிக்ையு ல 


சஞ்சலமான மன 


சமமாகப்‌ பாவிக்கும்‌ நிலையை அடையும்‌. 


இதனால்‌ பேரானத்தத்தையடைவோம்‌: எல்லா 


வற்றையும்‌ பகவானிடத்தில்‌ ஒப்புவித்து விட்‌ . 


டுக்‌ கர்மத்தை விடாமற்செய்வதால்‌ மேலான 
இதற்காகத்தான்‌ , 
காம்‌ புத்தி என்னும்‌ கருவியைப்‌ து 
கிறோமென்று ஈம்புகிறேன்‌. 


பதவியை அடைவோம்‌. 


இவ்வாறு செய்வதால்‌ காம்‌ ஈம்மை அறிய 
மூடியும்‌. ஈம்மை நாம்‌ அறிவது என்பது 
என்ன வென்றால்‌ :--நாம்‌ யாத்‌? நமக்கும்‌ 
இப்பிரபஞ்சத்திற்கும்‌ என்‌ ன சம்பந்தம்‌ ? 
என்பதைப்பற்றி கவனிப்பதுதான்‌, இதைப்‌ 
மிரயத்‌ தினப்பட்‌ 
டால்‌ இவ்‌.௮யாசம்‌ மிகவும்‌ பெரிதாகெிடுமாத 
லால்‌ இத்துடன்‌ சிறுத்‌ இிக்கொள்ளுிறேன்‌, 

அனால்‌ மேலே சொன்னமா திரி ஈம்மை ஈரம்‌ 
ஏன்‌ அறியவேண்டுமென்றால்‌ 


பற்றி விவரித்துரைக்கப்‌ 


ஈசம்‌ இந்த மானிட ஜன்மத்தால்‌ கிடைக்கக்‌ 
கூடிய உண்மையான 


அடைய சக்தி உள்ளவர்களா றோம்‌, ம்‌ 


காம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஈம்மிஷ்டப்படி எல்‌ 
லாரும்‌ கடக்கவேண்டுமென்று ஆசைப்பட 
ரேம்‌, அநேக சமயங்களில்‌ அவ்வாறு ஈடச்‌ 
காததற்காக ஈம்‌ சமீபத்‌ திலுள்ள வர்சளை அனா 
வூயம்கத்‌ தொக்தரவு செய்கிறோம்‌, 


சு ௬ 


இதனால்தான்‌ * 


கித்‌ தியா னந்தத்தை , 


ஆனல்‌ 


டிசம்பர்‌ 1995, ௬ 


த 
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1] 


[க 


டப 


/ 


6 ₹% 

்‌ ச [இணவ 
7 = க்ப்‌ 1925. i 
* அன்னைத்‌ re மகான்களைப்‌ பாருங்கள்‌ ! 
இவர்கள்‌ பசோபகாரார்த்தமாக இச்சரிரம்‌ 
உண்டாயிருக்கிறதென நினைத்‌அ சர்வத்தையும்‌ 
தியாகம்‌ செய்கிறீர்கள்‌, 
யாதொன்றையும்‌ இச்சிக்காமலேஎல்லாம்‌ அவர்‌ 
களுக்குச்‌ கடைக்னெறது, அரேகம்‌ ஆயிரக்‌ 
அம்மகான்களுக்குத்‌ 

ன்‌ தொண்டுபுரியச்‌ சத்தமாக இருக்றொர்கள்‌ 


4 கணக்கான ஜனங்கள்‌ 


. இவ்வளவு சக்தியும்‌ அவர்களுக்கு எவ்வாறு 
உண்டாயிற்றென்றால்‌ அவர்கள்‌ தம்‌ மனதைப்‌ 
யுத்‌ தியைக்‌ 
இப்பிரபஞ்சமே௮வர்களுடைய ஆளுகைக்குட்‌ 
படுறெஜ யோசித்துப்‌ பார்த்தால்‌ இதை விட 
ஆச்சரியமானது வேறொன்றுமே இல்லை, இச்‌ 

£ சூஷ்மத்தை அறியாமல்‌ பிறரையும்‌ துன்பம்‌ 
செய்து நாமும்‌ ஈம்‌ மனோபீஷ்டம்‌ நிறைவேறாத 


ச்‌ 
சி 


கொண்டு அடக்‌ ஆளுவதால்‌ 


உ.” தரல்‌ வியாகூலத்தை அடைகிறோம்‌. 

“ஜாதஸ்ய மரணம்‌ த்ருவம்‌” என்றபடி 
£ என்று பிறந்தோமோ அப்பொழுதே என்றைக்‌ 
காவ.து ஒரு காள்‌ சாகவேண்டுமென்பது நிச்‌ 
சுயமாக இருக்கறத. இதுவுமல்லாமல்‌ இந்த 
ஜன்மம்‌, போனால்‌ பிறகு எந்த ஜன்மம்‌ “உண்‌ 


டாகும்‌ என்பதை ஈம்மால்‌ அறியமுடியவில்லை, 


ஆகையால்‌ வாசகர்களே! நாம்‌ ஓவ்வொருவ 


ன்‌ -  உமா-—சிறு கதை, 


ஆனால்‌ அவர்கள்‌. 
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நித்தியானர்தத்தைக்‌ கூடிய சக்கரத்தில்‌ அடை 
யமுயலவேண்டும்‌, காற்றுள்ளபோதே அற்ற 
வேண்டுமல்லவா ? ௮.து எவ்வரறெனில்‌, நாம்‌ 
அறியப்‌ பிரயத்‌ தினப்படவேண்டும்‌, 
காம்‌ எதற்காகக்‌ கல்வி கற்கிறோம்‌ ? பொழுது 
போக்குவதற்குக்‌ கதைப்‌ புத்தகங்களை மாத்‌ 
திரம்‌ படிப்பதால்‌ க்கம்‌ அறிவு விருத்தி 


யடையாது 


நம்மை 


நம்‌ இர்‌து மதக்‌ கொள்கையின்படி நாம்‌ ஓவ்‌ 
வொருவரும்‌ ஆத்ம விசாசத்சைப்பற்றி ஈமக்கு 
போதிக்கும்‌ இரந்தங்களைப்‌ படித்தால்தான்‌ 
நாம்‌ சிறந்த கல்விமான்களாவோம்‌. இவ்வித 
மான சிறந்த திரந்தங்களைப்‌ படிப்பதால்‌ எல்லா 
ரிடத்திலும்‌ சகோதர பாவமும்‌ சமத்துவமான 
மனதும்‌ உண்டாகும்‌. பேராசை என்னும்‌ பேய்‌ 
ஈம்மை விட்டு விலகும்‌. இதனால்‌ எல்லாரு 
டைய பிரியத்திற்கும்‌ பாத்திரராவோம்‌ 

ஆகையால்‌ நாம்‌ பிரதிதினமும்‌ சிறிது சேர 
மாவது இத்தகைய உத்தம ரெந்தங்களைப்‌ படி. 
த்து ஒன்றுக்கும்‌ அடங்காமல்‌ சஞ்சலமாய்‌ 
அலையும்‌ மனதைச்‌ சாந்தமாக ஒரு நிலையில்‌ 
நிறுத்தப்‌ பிரயத்தனப்படவேண்டும்‌. இதற்கு 
சர்வமங்கள சொரூபியான பகவான்‌ ௮லுக்கெ 
க்கவேண்டுமாய்ப்‌ பிரார்த்திக்கிறேன்‌. 


ரும்‌ மானிட ஒன்மத்தரற்‌ டைக்கக்கூடிய சுபம்‌, 
உமர. 
கிறு கதை. 
ல்‌ ல்‌ (ஸ்ரீமதி 1. மங்களா பாயி) 
டச்‌ ° - i 
க 0 Woman ! in our hours ‘of ease, இன்னம்‌ கன்றாய்‌ வெளிச்சமாசலில்லை, மெக்‌ 


Uncertain, coy, and hard to please, 


When Dai ond ரப்‌ ட ப Brow 
த்‌ A ministering angel thou! 


(980019 Marmion.) 


வ ப ¢ 


இல்‌ இப்பொழுஅதான்‌ கொஞ்சன்‌ கொஞ்சம்‌ 
வெளிச்சம்‌ தெரிக்துகொண்டிறாக்கது, சம்பு 
சாணருடைய வீட்டின்‌ பின்புறத்க வாயில்‌ 
மெல்லத்‌ இறக்க, ஓர்‌ இளம்பெண்‌ அரிதமாய்‌ 
அடிகள்‌ எடுத்து வைத்துக்கொண்டு வெளியில்‌ 
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வந்து ௮ருலெருக்த ஆற்றை நாடிச்‌ சென்றாள்‌. 
அவளுடைய முகமும்‌ உருவமும்‌ அந்த மந்த 


மான வெளிச்சத்தில்‌ ஈன்றாகக்‌ காணப்பட 


வில்லை, அவள்‌ கைம்பெண்‌ என்பதைக்‌ 
கரட்டும்‌ வெள்ளை வஸ்திரமும்‌, கரிய நீண்ட 


கந்தனம்மாத் திரம்‌ தெரித்து கொண்டிருந்தது. 


அற்றல்கசை இன்னும்‌ இருளாற்‌ சூழப்பட்‌ 
இருந்தது. ஒரு 8ழ்படியின்மீது கால்களை 
ஜலத்தில்‌ வைத்து அப்பெண்‌ உட்கார்ந்தாள்‌. 
ஒன்தின்பின்‌ ஒன்றாக அவள்‌ மனதிலுதிக்கும்‌ 
விசாரம்‌ என்னும்‌ சல்லியை 


அறுக்க 
அவ்விடத்தில்‌ ஒருவிதமான சத்தமும்‌ 
உண்டாகவில்லை, இப்பெண்மணியின்‌ 


பெயர்‌ உமா, இவள்‌ சம்புசரணருக்கு ஓரே 
மகள்‌, சம்புசாணர்‌ அவ்வூரில்‌ வசிக்கும்‌ 
ஒருகன வசனான பிராமணர்‌. உமையின்‌ 
விவாகம்‌ அவளுடைய ஒன்பதாவது வயதில்‌ 
ஒம்பது வயதான மெவனுடன்‌ அயிற்று ; 
விவாகமான வருஷமே அவள்‌ கைம்பெண்ணா 
னான, ௮து முதல்‌ அவன்‌ தன்‌ கப்பன்‌ 
வீட்டிலேயே வசிக்கலானாள்‌. 


ஆகாயத்திற்‌; கிழக்கு இசையில்‌ சுப்பிர வர்‌ 
ணம்‌ போய்‌ சிகப்பு வர்ணம்‌ தெமியலாயிற்று. 
அக்சொமத்துக்‌ ழெவனான பைராகி தனது 
பழைய பாட்டுகளைப்‌ பாடிக்கொண்டு அந்த 
சூனியமான பாதைகளிற்‌ சுற்றலானான்‌. 
உமா அவசரமாய்‌ எழுந்து ஆற்றில்‌ இரண்டு 
முழுக்குப்‌ போட்டுக்‌ குடத்தை ஜலத்தால்‌ 
கிசப்பி இடுப்பில்‌ வைத்துக்கொண்டு இல்லஞ்‌ 
சென்றாள்‌, 


விட்டிலிருச்கப்பட்டவர்கள்‌ இன்னும்‌ படுக்‌ 
கையை விட்டு எழுக்திருக்க வில்லை, உமா 
குடத்தைச்‌ சமையல்‌ அறையில்‌ வைத்‌.அவிட்டு 
. முத்தத்திற்‌ போய்ப்‌ புடவையையுசர்த்தினாள்‌. 
விறகு அவள்‌ சமையல்‌ செய்ய வாசம்பித்தாள்‌. 
ஆடம்‌ 


சிந்தாமணி, 5 


ல்‌ டிசம்பர்‌ 1925 


இவ்வேலைகளெல்லாம்‌ அவள்‌ தலையிலிருர்த 


ஏனென்றால்‌ அவள்‌ தந்தை இர்து விதவைக், 


ளின்‌ கடமைகள்‌ இன்னவை என்று ஈண்‌ 
குணர்ந்திருந்தனர்‌, உமா வீட்டு வேலை யெல்‌ 
லாம்‌ செய்து ஒழிவு நேசத்திற்‌ தனது தந்தை 
கதை புராணம்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌, 
அல்லது இக்து விதவைகளின்‌ கடமைகளைப 
பற்றி உபன்னியாசம்‌ செய்தால்‌, அதைகேட்டுக்‌ 
கொண்டு உட்கார்க்‌ திருப்பாள்‌. ்‌ 

உமையின்‌ தம்பி விஷ்ணு புறக்கடையிற்‌ 
லெ. பூஞ்செடிகள்‌ வைத்திருந்தான்‌ அவைகள்‌ 
இப்பொழுது வெள்ளை சிகப்புப்‌ புஷ்பங்களால்‌ 
நிறைந்திருந்தன, காலைக்‌ காற்றினால்‌ அப்பணி 
யில்‌ சனைந்த புஷ்பங்கள்‌ ழே உதிர்ந்து 


விழுந்து அது ஓர்‌ அழயெ ரத்தின கம்பளம்‌ ” 


விரித்ததுபோல்‌ இருந்தது. உமா சமையல்‌ 


அறையினின்றும்‌ வெளி வந்து புஷ்பங்களைப்‌ 


பொறுக்கித்‌ தன்‌ மடியிற்‌ போட்டுக்கொண்டி. 
ருந்தாள்‌. 

வீட்டின்‌ ஒரு கதவு திறக்கப்பட்டு ஒரு 
ஸ்தூல சரீரமுள்ள ஸ்திரி வாயிலில்‌ வந்தாள்‌... 
அவள யாரைய:வது தேடிக்‌ கொண்டிருக்க 
வேண்டும்‌, இதற்குள்‌ அவளுடைய கண்கள்‌ 
உமையண்டை சென்றன. அவள்‌ கூசமான 
குசலுடன்‌ “பொழுது விடி 
வதற்கு முன்‌ நீ விளையாடுவதற்கு வர்‌. 


சொன்னாள்‌ 2 


விட்டா யல்லவா? இப்பொழுது யார்‌ சமைப்‌ | 


பது?” உமர குன்றிய முகத்துடன்‌ சரேலென்று, 
எழுந்தரள்‌, “மாயி! ஈரான்‌ அப்பொழுதே சமை 
யல்‌ செய்ய ஆரம்பித்து விட்டேன்‌, சாதம்‌ 
கொ நித்துக்‌. கொண்டிருக்கறெதென்று ட சற்று 
இப்படி. வர்தேன்‌'” என்று சொல்லி “அவள்‌ 
சமையல்‌ அறைக்குச்‌ சென்றாள்‌. 
பெரிய ஸ்திரி _ மாயி ஸா ஹப்‌ தன 
சயனக்கிருகத்திற்குச்‌ சென்றனர்‌. மாயி 


ஸாஹெப்‌ சம்புசாணருடைய இரண்டாவது 


ட்டு 
ண்‌ 


ப்தி. 
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பத்‌ இனி, உமைக்கு வைதவ்விய இசை வந்து 


௦ சொற்ப காலத்திலேயே அவளுடைய தாய்‌ 


இறந்தனள்‌, அனாதைகளான தன்‌ மக்களைக்‌ 
ாப்பாற்றிம்பொருட்டி யாராலும்‌ வேண்டு 
மென்று சம்புசரணர்‌ ஈசோத்தமை என்னும்‌ 
அடுத்த வீட்டு ப்செளடையான பெண்ணைமறு 
மணம்‌ புரிந்தனர்‌, மாயீஸாஹெப்‌ உமையைக்‌ 
காப்பாற்றலானார்‌. உமா வீட்டு வேலை முழுவ 
அம்‌ செய்யலானாள்‌. இளம்‌ பெண்கள்‌ சும்மா 
உட்காருவது ஈல்கன்று, சும்மா யிருந்தால்‌ 
அவர்கள்‌ ஓ ளித்து ஒளித்து கரவல்களைப்‌ 

(விநோதக்‌ சதைகளை )படிக்க ஆரம்பிப்பார்கள்‌, 


உ படி.ப்டனால்‌ கெட்ட எண்ணங்கள்‌ மனதிலுதிக்‌ 


இன்றன, சிறு வயதில்‌ விசவையான பெண்க 
ளால்‌ எவ்வளவு சவலை ஏற்படுகின்ற தென்பது 
அதன்‌ அறுபவ முள்ளவர்களுக்குத்தான்‌ தெரி 
யும்‌! இத்தகைய அனிஷ்டமான காரியத்தைத்‌ 
அவிர்க்க மேலான உபாயமென்ன : வென்றால்‌, 
அவர்களைக்‌ கடுங்காவலில்‌ வைப்பதுதான்‌! 
உமா சமையலறையில்‌ உட்கார்ம்‌ இருந்தாள்‌ 
அவள்‌ திலிப்‌ 8 இளா கள வலு 
டைய கண்களினின்றும்‌ ரீர்‌ பெருகிகீகொண்‌ 
டிருந்தது. அன்னை இறந்தது முதல்‌ சிற்றன்னை 
வார்த்தைகளை அவள்‌ 
கேட்க வேண்டியதாயிருந்தது, இந்த அனுபவ 
காலமாயிருந்தும்‌ 


யின்‌ கடுமையான 


மேற்பட்டு எட்டு வருஷ 
அவளுடைய சொற்களைப்பொறுக்க உமையால்‌ 
இயலாமலிருக்த அ. 

அப்புஷ்பம்‌ சமையல்‌ அறையின்‌ அனலி 
னால்‌ வாடிப்போயும்‌ உமா அதைக்‌ கவணிக்க 
வில்லை. அந்தப்‌ பரிதாபகரமான நிலைமையினால்‌ 
அவளுடைய நிலைமையும்‌ வாடிப்போன அழ 
இய புஷ்பத்தைப்போல யிருந்த, 

மாயிஸாஹேப்‌ கூப்பிட்டதனால்‌ அவள்‌ 
வெளியில்‌ வந்தாள்‌. இந்தத்‌ தடவை அவள்‌ 


"வசவு ஒன்றும்‌ கேட்க வேண்டியதாயிறாக்க 


உமா--ி று கதை, 
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ப 
௪ 


, பேரஜனத்திற்கு 
வரும்‌ . சங்கதியை அவர்‌ உமைக்குச்‌ சொன்னார்‌. 


வில்லை. ஒரு விருந்‌ இனர்‌ 


உமா *உம்‌' என்று சொல்லிப்‌ போய்விட்டாள்‌. 

பிறகு விஷ்ணு புஸ்தகங்களை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு அவசரமாக வந்தான்‌, அவன்‌ ஹை 
ஸ்கூலிற்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, அவன்‌ 
புஸ்தகங்களைக்‌ ழே போட்டுவிட்டு “அக்கா, 
எனக்குச்‌ சீக்கரம்‌ பரிமாறு, இன்று நம்மு 
டைய புதிய உபாத்தியாயர்‌ வரப்போ௫றர்‌, 
ஆகையால்‌ எனக்கு எப்பொழுதையும்‌ விட 


இன்று சற்று க்ரெமாகப்‌ பள்ளிக்கூடம்போக . 


வேண்டும்‌ '' என்றான்‌, 

உமா அவனுக்குப்‌ பரிமாறிக்‌ கொண்டே 
சொன்னாள்‌: இன்றைக்கு இவ்வளவு தெ 
மேன்‌? இன்னும்‌ சமையல்‌ முழுவதும்‌ ஆச 
வில்லை. புதிய உபாத்தியாயர்‌ வரப்போவது 


உண்மைதானா? அவர்‌ எப்போது வந்தார்‌??? 


“ஏன்ன! இதுகூட உனக்குத்‌ தெரியாதா?” 
விஷ்ணு வாயில்‌ கவளத்தைத்‌ திணித்துக்‌ 
“ அவர்‌ இன்றுதான்‌ 
வந்தார்‌, ஈம்ம வீட்டில்தான்‌ இருக்கப்‌ போகி 


கொண்டே சொன்னான்‌: 


மூர்‌, அவர்‌, ஈம்ம ஜமீன்‌ தாரிடமிருந்து அப்பா 
வுக்குச்‌ சிபார்சுக்‌ கடிதம்‌ கொண்டு வக்திருச்‌ 
கிறார்‌.” 


பள்ளிக்கூடம்‌ போசு நேரமா விட்டபடி. 


யால்‌ விஷ்ணு சுடுற சாதத்தைக்‌ கபகப 


வென்று விழுல்சலானான்‌. பு இதாக வரப்‌ 
போகும்‌ உபாத்தியாயரைப்‌ பற்றித்‌ தனக்குத்‌ 
தெரிர்திருப்பதைத்‌ தன்‌ சகபாடிகளிடம்‌ 
சொல்லிப்‌ பெருமை பாராட்டிக்‌ கொள்ளும்‌ 
சந்தர்ப்பத்தை வீணே விட்டுவிடக்‌ கூடா 
இச்சமயத்தில்‌ 
அவன்‌ மனதிற்‌ குடிகொண்டிருக்தது. 

, சக்ரெமே ௪ம்பு௪.சணர்‌ கர்லை போஜனது தின்‌ 


தென்ற யோசனைதான்‌ 


பெர்ருட்டு உள்ளே வர்தார்‌. 
னன்‌ அவருடன்‌ இருந்தான்‌, வீட்டு வேலையைச்‌ 
௫. 


புதிய விருத்தி, 
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கவனிக்கும்படி மாயிஸாஹெப்‌ அவர்கள்‌ தேகத்‌ 
தில்‌ ஒரு சாளும்‌ ஆரோக்கிய மிருப்ப தில்லை, 
அதலால்‌ உமாதான்‌ எப்போதும்‌ பரிமாற 
வேண்டி யதாயிருக்கும்‌ அவள்‌ விருந்தினனை 
அவ 
அக்கு வயது 25க்கு மேலிராஅ, அவனுக்கு 
முன்னிருந்த ஹரிச உபாத்தியாயரை விட 
இவன்‌ வேறு வீதமாக இருப்பதாக மட்டும்‌ 
இவளுக்குத்‌ தோன்றியது, 


அசப்பில்‌ ஒரு தடவை பார்த்தாள்‌. 


அவ்விருக்தனனுடைய தர கிண்ய மான 
அபாவத்தைப்‌ பார்த்து சம்புசரணர்‌ அவனை 
மரியாதையுடனும்‌ சுவை கிறைக்த வார்த்தை 
களுட அம்‌ சொன்னார்‌: £ இது உ க்களுடைய 
வீடே தான்‌. இவ்கிடத்தில்‌ யாதொரு வித 
மான சங்கோசமும்‌ பாராட்ட வேண்டிய அவ 
சியமே இல்லை,” இவ்வளவு அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ 
அவர்‌ தம்‌ ஆயுளில்‌ ஒருபோதும்‌ வெளிக்காட்‌ 
டயதில்லை, ஆனால்‌ இந்த புதிய மனிதன்‌ அவ 
. ஜுடையபெயர்‌ விசவகாதன்‌—தனது எஜமான 
ருடைய ௪2காதரர்‌ மசனானபடியால்‌ அவ்வி 
யத்தில்‌ அவருக்கு விசேஷமான ஆதரவும்‌ மரி 

... யாதையும்செய்ய வேண்டியதா யிருக்கு. 
இத்தகைய பெமிய குடும்பத்திற்‌ பிறந்த 
. வாலிபன்‌ பள்ளிக்கடத்து உபாத்தியாயர்‌ 
3 ஆலதென்றால்‌ யாருக்குமே புதமையாகத்‌ 
தோன்றும்‌, ஆனால்‌ வீசுவரா தனுக்குத்‌ தனது 


_  தனவான்௧ளான உறவினருடன்‌ பழகுவதில்‌ 
இற்‌ காட்டில்‌ வளரும்‌ மாம்‌ வளருவதுபோல்‌ 


இஷ்ட. மிருக்க வில்லை. ஓர்‌ அழயெ நந்தவனத்‌ 
- அவன்‌ நிலைபையிருக்கது, சுகமாகவும்‌ டம்ப 
மாசவுமிருக்கும்‌ அத்த உறகினர்களுள்‌ அவ 
க்குச்‌ சுதந்தரமாகத்‌ தோன்‌றுவஇல்லை 
_ அவன்‌ மிகவும்‌ உயரமாகவளர்க்திருந்தான்‌, அவ 
அைப்பார்த்தால்‌ ஓர்‌, குடியானவனைப்‌ போலிரும்‌ 
டதிஅ.அவன்பர்துக்களின்‌ சொக்கட்டானாடுவது, 
்‌ வம்‌ முதலிய செய்கைகள்‌ அவலுக்கு 


ச 
திதி 
ர 


சிந்தாமணி, 


த Li 


'ஓசம்பர்‌ 1925. 


முத்றிலும்‌ பிடிக்கவில்லை. ஓவென, குஸ்திஃ 
செய்வது, மீர்துவது இவைகளிற்றான்‌ அவனுக்‌ ௪ 
குப்‌ பிரியம்‌ அதிகம்‌, அவளை யாராவது கட்‌ 
கொஞ்சமும்‌ பிடிக்கா, ்‌ 
அவனுடைய சிறிய தந்தைக்கு "இத்தகைய 
மகனை என்ன செய்வதென்று. தெரியவில்லை, 


டாயப்படுத்‌ னால்‌ 


எம்‌ ஏ, பரீகைஷயில்‌ தேர்ந்கும்‌ “இனி நான்‌ 
சுயமாகப்‌ பாடுபட்டு வயிறு வளர்க்கப்போஇ 
றேன்‌” என்று அவன்‌ விளம்பாப்படுத்தினான்‌.. 
அந்தப்‌ பழைய குடும்பத்தினர்‌ இத்தகைய 
சங்கதி ஒரு மாளும்‌ கேள்விப்பட்டிலர்‌. அவ 
னுடைய உறுதி மொழிகளைக்கேட்டு விசுவ 
காதனுடையஅன்னைக்குத்துக்கம்‌ மேலிட்ட; 


6. 


நமது ஆப்தர்களுள்‌ ஒருவன்‌ சுயமாகப்‌ பாடு 
பட்டு வயற்றை வளர்க்கப்போகிறான்‌ என்னும்‌ 
கற்பனையால்‌ அவனுடைய சிறிய தந்தை மன்‌ 
திற்கும்‌ எப்படியோ இருந்தது. விட்டிலிருக்‌ 
கும்‌ மற்றவர்கள்‌ ஆச்சரியத்தினால்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ பார்த்துக்‌  கொள்ளலானார்கள்‌, 
விசுவகாதனுக்கு அவர்களை யெல்லாம்‌ கண்டு 
மிக வெறுப்பாயிருக்கது. அவன்‌ ஒழ்‌ ஜாதிக 
ளிலிருக்கும்‌ சிறுவர்களை எல்லாம்‌ சேர்த்துத்‌ 
தன்‌ அறையில்‌ அழைத்துக்கொண்டு போய்‌ 
அவர்களுக்கு எழுதப்‌ படிக்கச்‌ 
னான்‌. இதற்குப்‌ பலன்‌ அவன்‌ இஷ்டப்படியே 
கிடைத்த அ, அவனுடைய சறியதர்தை உடனே 


கற்பிக்கலா 


os 


கணி 
த 


ர 


ச்‌ 


அவனை உத்தியோகம்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு டன்‌ 


வெளியூருக்குப்போக அறுமதி கொடுத்துவிட்‌ 
டார்‌, இதேசமயத்தில்‌ பலாசபுரத்தின்‌ தேயேப்‌ 
பாடசாலையில்‌ ஓர்‌ இடம்‌ காலியாயிற்று, தனது 
கறிய தந்தையின்‌ சிபார்சின்பேரில்‌ அது ச 
வசாதனுக்குக்‌ ro இனி புதிதாக 


வூச்சப்போகும்‌ ஊருக்குப்போக அவன்‌ புறப்‌ 


பட்டான்‌, 
௬. 


சிறிய தர்தை அவன்‌ விக்க இடம்‌ முதலிய 
வை எல்லாம்‌ ஆயத்தப்படுத்தியே வைத்திருர்‌” 


A 


ஆ 


டிசம்பர்‌ 1925, 
சோரி சம்புசசணரோ தனக்குஆசியம்‌ கொடுத்‌ 
£ தவர்க்கு உபகாரம்‌ செய்யக்கூடிய சமயம்‌ 


சேர்க்திருத்க அதை விண்‌ போக்கவேண்டும்‌ ? 


விசுவகா தனுக்குப்‌ புதிய பழக்கவழக்கங்க 
ளெல்லாம்‌ சக்ரெமே ஓற்றுக்கொண்ட.து. இம்‌ 
நிலைமை அவனுக்கு ஏற்கனவே இருந்த நிலை 
மையை விட மிக்க இஷ்டமாயிருர்தது. ஆயு 
ரில்‌ இதுதான்‌ அவனுக்கு முதன்‌ முதல்‌ 
ஆனந்தம்‌ அ.நுபவிச்கும்படி சேர்ந்த சமயம்‌, 
விஷ்ணு புதிய உபாத்தியாயரைக்‌ கண்டு 
ரை ககன, அவனுக்கு விசுவநாதன்பேரில்‌ 
வெகுப்‌ பிரியம்‌, சம்புசரணருக்கு விசுவநாத 
னுடைய வரவால்‌ மிக்க அனர்‌ தமுண்டாயிற்று; 
அனால்‌ அதை அவர்‌ வெளிக்காட்டிக்கொள்ள 


வில்லை, விசுவகாசனுடைய றிய தந்தைக்கு : 


மனிதர்களுடைய மதிப்பு ஈன்றாகத்‌ தெரியும்‌. 
மாயீஸாஹெபும்‌ புதிய விருந்தாளியினிடத்திற்‌ 
பேதபாவமின்றி டர்‌ து கொள்ளலானார்‌, 


உமா. முதவில்‌ விசுவராசன்‌ “விஷயத்தில்‌ 
அலழியமாய்‌ இருந்தாள்‌. பிறகு விசுவநாதன்‌ 
அவ்வூரிலுள்ள வாலிபர்களைப்‌ போலல்லாமல்‌ 
முற்றிலும்‌ வேறுவிதமாயிருக்கறான்‌ என்பது 
அவளுக்குத்‌ தெரியத்‌ டுதரிய. அவன்பேரில்‌ 
அவளுக்கு விசுவாசம்‌ ஏற்படலாயிற்று 
அவன்‌ வேறு உலகத்திலிருந்து வந்ததாக 
அவளுக்குத்‌ தோன்றியது, உமைக்கு இன்னும்‌ 
ஒரு ' வாலிபனிடமும்‌ மதிப்பு ஏற்பட்ட இல்லை, 
இதவரையில்‌ 
பார்த்து மீட்டுமிருக்கிறாள்‌, 


எவ்வளவோ 
, அவர்களுள்‌ ,ஒரு 
வர்பேரில்கூட அவளுக்கு அதரவு ஏற்பட 
வில்லை, கோணல்‌ வடடெடுத்‌ அத்‌ தலையைப்‌ பள 
பளவென்று அவுதல்‌, சிகார்‌ குடித்தல்‌, புதிய 
நாகரிகத்தின்படி இறுக உடைகளைத்‌ தரித்து 
சமுறைப்புடன்‌ 
விதமாச முறுக்குவதில்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ 


வாலிபர்களைப்‌ 


நடப்பது, மீசையைப்‌ பல 


உ உமா-சிறு கதை, ல்‌ 311 


போட்டி போட்டுக்‌ கொள்வது முதலிய 
உத்தியோகத்தைத்‌ தவிற வேறு புருஷார்த்தம்‌ 
இருப்பதாக அவள்‌ கண்ணில்‌ தென்படும்‌ 
வாலிபர்களுக்குத்‌ தோன்றுவதில்லை, ஊர்‌ வம்‌ 
பைத்‌ தவிற அவர்களுடைய பேச்சுக்கு வேறு 
விஷயமே இடையா அ, ஆனால்‌ அவள்‌ தந்‌ைத 
விட்டிற்கு வச்ச இவ்வாலிபன்‌ தனது ஒழிவு 
நேரத்தைப்‌ படிப்பிலோ அல்லது திறுவரைச்‌ 
சேர்த்துக்கொண்டு விளையாடுவதிலோ கழிப்‌ 
பான்‌, இதைக்‌ கண்டு அவன்பேரில்‌ அவளுக்கு 
பூஜ்யபுத்தி உண்டாயிற்று, 

விசுவநாதன்‌ இனமும்‌ போஜனத்திற்கு 
வரும்போ.௮ உமையின்‌ கண்ணில்‌ தென்படு 
அவனுக்கு போஜனத்திற்‌ கொஞ்சல்‌ 
கூட கவனமிறாக்காது, இதை அவள்‌ அப்‌ 
பொழுதே உணர்ந்தாள்‌. அவனுடைய இவ்‌ 
வுதாசினத்தைக்‌ கண்டு அவள்‌ மனம்‌ குன்றி 
யது. அவள்‌ தன்னாற்கூடியவரையில்‌ சமை. 
யல்‌ ஈன்றாகச்‌ செய்ய முயலுவதும்‌, 


வான்‌. 


அவன்‌ 
நினைத்தபடி அவளுக்கு ஈல்ல பெயர்‌ வசாமற்‌ 
போவதுமாயிருர்த ௮. 

ஒரு தடவை அகஸ்மாத்தரய்‌, அவள்‌ சமை 
யல்‌ ஈன்றாகச்‌ செய்யும்பொருட்டு எடுத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ கவலை விசுவகாகனுக்குத்‌ தெரிய 
வந்தது, அவன்‌ நன்றி யறிவுடன்‌ சிரித்துச்‌ 
கொண்டே சொன்னான்‌ : “நீ வெகு சவலையுள்‌ 


எளவளாய்க்‌ காணப்படுதிறாய்‌,”' 


அவளுடன்‌ அவன்‌ இதுதான்‌ முதல்‌ தட 
வையிற்‌ பேசியது உமா மிகவும்‌ வெட்கமடை 


ந்து சமையலறையில்‌ “ என்னடியம்மா இர்த 


மனிதன்‌! அவன்‌ என்னைப்‌ பார்த்து இப்படிச்‌ 
சீரிக்கவேண்டுமா! அவன்‌ நிறையச்சாப்பிட்டா 
லென்ன, குறைவாகச்‌ சாப்பிட்டாலென்ன 2 
இதில்‌ எனக்கென்ன மேசசம்‌7”” என்று அவள்‌ 
தீன்மனதிற்குள்ளே பேசிக்கொண்டாரர்‌, 
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ஆனல்‌ அவள்‌ மறுநாள்‌ தன்‌ சமையல்‌ 
வேலை சரிவாச்‌ செய்யும்பொருட்டு எடுத்துக்‌ 
கொண்ட சவலையில்‌ஒன்‌ அம்‌ குறைத்தவளன்று. 
இத்தசைய அன்னிய ஸ்தலத்தில்‌ அவனுக்கு 
யாதொரு அசெனகரியமும்‌ உண்டாகாமலிருக்‌ 
கும்போருட்டு அவள்‌ கூடியவசையில்‌ முயன்‌ 
னுள்‌, அவள்‌ கையில்‌ ஒருவிதமான அதிகார 
மும்‌ இருக்கவில்லை, சமையல்‌ ஈன்றாகச்‌ செய்வ 
தைத்‌ தவிற அவனுக்காக அவள்‌ வேறென்ன 
செய்யக்கூடும்‌ ? 

ஆனால்‌ அவளுக்குத்‌ தனது சிசமமெல்லாம்‌ 
சார்த்தக முன்ளதாயிற்றென்று அனந்தமுண்‌ 
டாய்‌ அவள்‌ மனதிற்கு ஒரு விதமான சமா 
தரனழமுண்டாயிற்று, 

இவ்வாறாக அவர்கள்‌ ஓருவக்கொருவர்‌ பரி 
சம்புசரணர்‌ ஒரு 


வழக்கில்‌ அசப்பட்டுக்கொண்டிருந்தமையால்‌ 


சயப்படூத்‌ திக்‌ கொண்டனர்‌, 


அவருக்குத்‌ தன்‌ மகனின்‌ படிப்பை கவனிக்கச்‌ 
சாலகாசப்படாமற்‌ போயிற்று, போஜனம்‌ 
செய்து புருஷர்களெல்லோரும்‌ 
ளுடைய உத்தியோகத்‌இற்குச்‌ சென்ற பிறகு 
மாயிஸாஹெப்‌ மத்தியானம்‌ சற்று கேரம்‌ நித்தி 


அவரவர்க 


சாதேவியை ஆரசதிப்பார்கள்‌, உமா ஒரு ஐங்‌ 
.. ஊலில்‌ உட்கார்ந்து இராமாயணம்‌ படித்துக்‌ 
ஆ 


... இஞ்டமாதென்பதல்ல, அவ்வீட்டில்‌ ௮௮ 
.. ஒரு புஸ்தகம்தான்‌ இருந்தது. இவ்விதமாக 
அவளுடைய மத்தியானப்பொழுது (பகத்பெர 
. முத) பேகும்‌, 

... இருகாள்‌ விஷ்ணு லா அத்த ஒருகதைப்‌ 
.. புஸ்தசம்‌ கொண்டு வத்தான்‌, அந்த புஸ்தக 
| மென்றால்‌ உமைக்கு ஒரு வெகுமதிபோல்‌ 
- சொன்றியது. அப்புஸ்‌ சகம்‌ படிப்ப இல்‌ அவள்‌ 
... ஓமவ்‌ மறக்துகிட்டனன்‌. மாயீஸாஹெப்‌ வர்‌. 
ஆ யிசாகிட்டால்‌ அவளுக்கு ஒன்தினு 


- கொண்டிருப்பாள்‌, அவளுக்கு ௮௮ மிகவும்‌ 
- 


சிந்தாமணி, ப்‌ 


உட ௩ 


டிசம்பர்‌ 1925. - 


இப்புஸ்தகம்‌ விசுவகாகனுடைய௮. க, 
அவன்‌ தேடிக்கொண்டிருக்கும்போ ௮ விஷ்ணு : 
அவனுக்குச்‌ சொன்னான்‌, “ நான்‌ அதை அக 
காளுக்குக்‌ கொடுத்திருக்கிறேன்‌.” A 5 

அன்ற மூதல்‌அர்தப்‌ பழைய இராமாயணம்‌ 
ஒரு மூலையிற்‌ தூசு படிக்துகொண்டு இடம்‌ 
௪௮. விசுவகாதனுடைய பங்காளிப்‌ புஸ்தகங்க 
ளெல்லாம்‌ அப்பெண்ணின்‌ அறையில்‌ வந்து 


விழலாயின. 

விசுவநாதன்‌ ஏற்கனவே மிகவும்‌ மறதியுள்‌ 
ளவன்‌. அனால்‌ இடீசென்று அவனுக்கு ஒரு 
தரத்தை தோற்றலாயிற்று, அவனுக்கு அந்த 
அனாதையாயெ அழயெ பெண்மணியின்‌ பேரிற்‌ | 
கருணை யுண்டாயிற்று, ஏனெனில்‌ அவள்‌ 
பாடுபட்டு உழைப்பதற்குக்‌ கைம்மாறாக அவ 


- ூக்கு வசவென்னும்‌ வெகுமதி தானே இடைத்‌ - 


துக்‌ கொண்டிருந்த, த. இப்பொழுது அவனை 
எல்லோரும்‌ தம்‌ குடும்பத்தில்‌ஒருவனாக பாவிக்‌ 
கலாயினர்‌. எல்லோரும்‌ அவனிடம்‌ சகஜமாய்ப்‌ 
பழகலாயினர்‌. 

உமையின்‌ மாற்றாந்தாய்‌ அடிக்கடி அவளை 
விசுவநாதனுக்கெதிரில்‌ வைவாள்‌. அன்னிய 
மனிதனுக்குத்‌ தன்னுடைய கண்ணிரும்‌, தன்‌ 
னுடைய பரிதாபகரமான நிலைமையும்‌ காட்டிக்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடாதென்று உமா எவ்வளவோ 
முயலுவாள்‌. அதெல்லாம்‌ வீண்‌ போகும்‌, 
உமையின்‌ விஷயத்தில்‌ அவனுடைய கண்கள்‌ 


மிகவும்‌ கூர்மை உள்ளதரயிருர்தன, அவ ' 
க்குச்‌ சகலமும்‌ தெரிந்து விட்டத. அவ 
னுக்கு அடங்காக்கோபம்‌ வரும்‌. ஆனால்‌ அவளை 


இத்தன்பத்தினின்றும்‌ வீடுகிக்க ஏதாவது 
ஒரு உபாயம்‌ தேடினாலன்றி அவளுடைய 
கஷ்டம்‌ நீங்கப்‌ போவதில்லை, நாளுக்கு நாள்‌ 
அதிகந்தானாகும்‌ என்று அவன்‌” தன்‌ கோபத்‌ 
தை அடக்கிக்கொள்ளுவான்‌ ; ஆனால்‌ இத்த. 
சைய அநியாயத்தைக்‌ கண்ணாற்‌ பார்த்துக்‌. 


கி, 


1 ஒசம்பர்‌ 1925, ௯ 


» 
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கொண்டே சும்மா இருப்பது கஷ்டமாமிறார்‌ 
தது. அவள்பேரில்‌ அவனுக்கு மிகவும்‌ பரி 
தீர்பமாயிறார்கஅ, 
£ விசுவநாஇனுக்கு உமையைப்பற்றி வெறும்‌ 
பரிதாபம்மாத்திரமே இருந்ததா? அவனுடைய 
ஈட,தீதையினால்‌ ஒரு பிசபலமான விகாசத்தி 
னால்‌, அவன்‌ சூழப்பட்டிருக்கிறான்‌ என்று 
தெரியலரயிற்று, உமையை விடுவிப்பது அவன்‌ 


கையிலில்லை. வீட்லிலுள்ளவர்பேரில்‌ எல்லாம்‌ 


ஆ அவனுக்கு மிக்க கோபம்‌ உண்டாயிற்று, விஷ்‌ 


A 


க்‌. 


ணுவும்‌ அவனுடைய தம்பி ஒருவனும்‌ அவ 
னுடைய அறையிற்‌ படுத்துக்கொள்வார்கள்‌. 
“உமா அவர்களுக்குப்‌ படுக்கை போட்டுக்‌ கொடு 
ப்பாள்‌, ஓருசாள்‌ விசுவநாதன்‌ அப்பொழு து 


்‌ தான்‌ பள்ளிக்கூடத்திலிருந்து வர்‌ திருந்தான்‌, 


, இதற்குள்‌ அவன்‌ சம்புசரணருடைய பத்தினி 


யின்‌ கடுமையான குரலைக்‌ கேட்டான்‌, “*உமா! 
உனக்கு முற்றிலும்‌ கவனமில்லாமற்‌ போயி 
ற்றே, எனக்கு ஆச்சரியமாயிருக்றெது ! அந்த 
அறையைப்பற்றி சற்று அதிகச்‌ கவலை எடுத்‌ 
அக்கொண்டால்‌ என்ன முழுப்‌ “போகும்‌ | 


உனக்கு வெட்கமென்பசே இல்லை! சற்று 
அவ்வறையை எட்டியரவ அ பார்‌ !! 
விசுவநாகன்‌ . ஆச்சரிய முற்றான்‌. அவன்‌ 


சரேலென்று அறைக்குட்‌ போய்‌ படுக்கை ரத்ன 
கம்பளம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எடுத்து வீச எதிர்‌ 
தான்‌, விஷ்ணு அவனை ஆச்சரியத்துடன்‌ பார்க்‌ 
* கலானான்‌. அப்பொழுது அவன்‌ கோபத்தை 
அடக்கிக்கொண்டு வெளியிற்‌ போகச்‌ சென்‌ 
முன்‌. “இந்தக்‌ கனமான படுக்கையிற்‌ படுத்துக்‌ 
கொண்டால்‌ நிரம்ப புழுக்கமாக யிருக்கிற 
தப்பீ£ !' என்றான்‌, க A 
“யிசுவராதலுக்கு உமையைப்பற்றி சாளடை 
வில்‌ அவள்‌ அபலாள்‌ என்ற பாவனை இல்லா 
மற்‌ போயிற்று. உறவினனல்லாத வாலிபனு 
ட்ன்‌ பேசுவது நடன இர்துக்‌ குடும்பங்களில்‌ 
11—40 ச 


உமா--சிறு கதை, ்‌ 
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வழக்கமே இடையாது. ஆனால்‌ அவளுக்கு 
அவ்வாலிபன்‌ தன்‌ உறவினனை விட மிகச ட்‌ 
டினவனாகத்‌ தோன்றினான்‌, * தனக்கு உதவி 
புரிய வேண்டுமென்று அவன்‌ மன திலிருர்தும்‌ 
அவன்‌ இயலாதவனாயிருக்கறான்‌ என்பதைப்‌ 
பார்த்து அவனுடைய ஈல்லெண்ணத்திற்காக 
உமை நன்றி பாராட்டலானாள்‌, 

உமையின்‌ சிற்றன்னையின்‌ மகன்‌ காணு; 
அவனுடைய தங்கை டுண்ணு ; இவர்கள்‌ அவ்‌ 
வீட்டில்‌ எல்லோரையும்‌ விடச்‌ சிறியவர்கள்‌. 
இவர்கள்‌ தினமும்‌ காலையில்‌ எழுந்ததும்‌ 
தின்னப்‌ பட்சணம்வேண்டுமென்‌ று அமுதமுது 
அமக்களம்‌ செய்துவிடுசாகன முதல்‌ நாள்‌ 
ஏகாதசியா யிருக்தமையால்‌ உமை திர்த்தம்‌ 
கூடக்‌ குடி.க்காமற்‌ பட்டினியாயிருந்தாள்‌. அச்‌ 
குழந்தைகள்‌ தின்னக்‌ கேட்டபோது அவர்‌ 
களுக்குக்‌ கொடுக்க அன்று ஒன்று மிருக்க 
வில்லை, அவளால்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்யவும்‌ முடிய 
வில்லை, அவளுடைய இனளையதாய்‌ உடனே 
முன்னுக்குவந்து வாக்கு பாணங்களை தொடு 
க்க ஆரம்பித்தாள்‌, உமா சமையல்‌ ௮றைக்குட்‌ 
சென்றாள்‌. அவள்‌ முகமெல்லாம்‌ கண்ணீரால்‌ 
நனைந்திருந்த, விசுவகாகன்‌ இதையெல்லாம்‌ 
தன்னறையி ஜன்னல்‌ வழியாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌ அவ்விரு சிறுவர்களுக்கும்‌ 
இரண்டடி கொடுக்க வேண்டுமென்று அவணுச்‌ 
குத்‌ தோன்றியது, பிறகு அவன்‌ வெளியிற்‌ 
போய்‌ வெகு நேரம்‌ வரையில்‌ சுற்றி விட்டுச்‌ 
களைத்துப்போய்த்‌ திரும்பி வந்தான்‌. 

மறு ஏகாதசி வந்தது, இம்‌ நறை உமா ஜாக்‌ 
கிரதையாய்‌ இருக்க நிச்சயித்சாள்‌, உயிர்‌ 
போனாலும்‌ கரி நேரத்தில்‌ எல்லாம்‌ தயார்‌ 
செய்து விடவேண்டும்‌ என்று அவன்‌ இர்மா 
னித்தாள்‌, ச 

இன்னும்‌ ஒருவரும்‌ எழுச்திருக்கவில்லை, 
உமா குடத்தை எடுத்து இடுப்பில்‌ வைத்துக்‌ 


914 க 


கொண்டு ஜலம்‌ கொண்டு 

ஆற்றங்கசைக்குச்‌ சென்றாள்‌, 
“யிற்‌ சென்றதும்‌ ஙயிசுவகாதன்‌ அவ்விரு சிறுவர்‌ 

களுடலும்‌ ஜன்னலண்டை பேசிக்கொண்டி ரூப்‌ 


பதை அவன்‌ கண்டாள்‌. 


வரும்பொருட்டு 
அவள்‌, வெளி 


நாணு! ண்ணா. நீங்கள்‌ இருவரும்‌ 
வெளியில்‌ வாருங்கள்‌, கான்‌ உங்களுக்காக 
என்ன வேடிக்கை கொண்டு வர்திருர்கிறேன்‌ 
வெளியில்‌ வந்திர்களா 
னால்‌ கான்‌ உங்களுக்கு இஷ்டமான செந்தா 
மனைப்‌ புஷ்பங்கள்‌ கொடுப்பேன்‌.” 


பாருங்கள்‌. சிகரம்‌ 


அ௮ச்சிறுவர்கள்‌ மிகக்‌ களிப்புடன்‌ வெளி 
யில்‌ வந்தனர்‌. காலையிற்‌ இன்னம்‌ பட்சணத்தை 
மறந்தனர்‌. விசுவஈரதன்‌ அவர்களை அழைத்‌ 


அச்கொண்டு வெளியிற்‌ சென்றான்‌, 


உமா தன்‌ அறையீற்‌ சென்று குளுமை 
யான தரையிற்‌ படுத்து மனதாற அழுதாள்‌. 
தாய்‌ இறக்த கான்முதல்‌ அவள்‌ ஒரு யக்திரம்‌ 


மோல்‌ நடத்தப்பட்டு வருகிறுள்‌. தயை 
யும்‌, அன்பும்‌ அத்த உலகத்தில்‌ அவள்‌ 
.... காலத்தைச்‌ கழிக்கவேண்டிபிருந்தஅ. உமா 
... பூமாதேலிக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பித்தாள்‌. 


ஆனால்‌ அத எந்த உத்தேசத்துடன்‌ என்பது 
பகவானுக்குத்தான்‌ தெரியும்‌ ! 
அவன்‌ அற்றிலிருக்து தண்ணீர்‌ கொண்டு 
.... வருவதற்குச்‌ சற்று நேரமாயிற்று. விசுவநாதன்‌ 
4 வழியிற்‌ 
தன வழக்கப்படி, சீக்துவதற்குப்‌ புறப்பட்டிருக்‌ 
தான்‌. அவனைக்‌ கண்டதும்‌ உமையின்‌ கண்‌ 
சுனில்‌ நீர்‌ ததும்பியது. அவஞஷ்டைய உள்‌ 
த்தில்‌ அத்த தெய்விக அன்பின்‌ ஸ்பரிசத்‌3 
னால்‌ உள்ளம்‌ அச்சுத. அவளுக்கு 
இப்புநுதனை சாஷ்டாங்கமாக கமஸ்கரித்து 
: அவன்‌ தத்தினிருக்கும்‌ அவதி சக்க 


போய்ச்கொண்டிருச்தான்‌, அவன்‌ 


சிந்தாமணி. . H 


[3 ௬ 
1] 


 ஒசழ்பர்‌ 1995 


௩ . 


குறுக்கே வந்தமையால்‌ அவனுக்கு வஹி3ிடுமீ 
பொருட்டு அவள்‌ ஒரு புறமாக ஓதல்கனொளோ- 
யன்றி, விசுவநாதன்‌ முன்னுக்குச்‌ செல்ல 
வில்லை. அ ்‌ ட்‌ 
அவன்‌ அவளருகில்‌ வந்து கின்று சொன்‌ 
னன்‌: (நீ ஏன்‌ இவ்வளவு சக்ரம்‌ வெளியில்‌ 
வந்தனை ? நீ இன்னும்‌ உன்‌ உபவாசத்தின்‌ 
பாரணை செய்யவில்லையல்லவா ? ” ம்‌ 


“பள்ளிக்கூடத்திற்குப்‌ போவதற்கு கேர்‌ 
மாவதற்குள்‌ உங்களுக்குப்‌ போஜனம்‌ சத்த 
படுத்தவேண்டும்‌ அல்லவா ?” என்று உமா 
ஏதோ அ௮லகதியமாய்ச்‌ சொன்னாள்‌, ம்‌ 2 

“* என்னுடைய செளகரியத்திற்காசப்‌ பிறர்‌ 
சாகவேண்டுமென்பது என்‌ கொள்கையல்ல; 
தவிர, எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ காய்ச்சல்‌ வந்திருக்‌ 
றது, ஆதலால்‌ எனக்கு இன்று ஆகாரம்‌ ஒன்‌ 
அம்‌ வேண்டியிராது”' என்றான்‌ விசுவநாதன்‌, 


உமா அவசர அவசரமாய்‌ விட்டிற்கு வக்‌ 
தாள்‌, விசுவராதலுக்குத்‌ இடீரென்று காய்ச்சல்‌ 
வந்ததன்‌ காரணம்‌ அவள்‌ ஈன்குணர்ச்தாள்‌. 


துன்பமானது அவ்விருவரையும்‌ ஒரிடத்‌ 
திற்‌ கொண்டுவர்து வைத்தது, ஆனந்தமா 
னது அவர்களைத்‌ அரப்‌ பிரித்து வைக்கும்போ 
அம்‌. 


“கேட்டாயா உமா ! இன்று சற்று சக்ரம்‌ 


வேலையை முடித்துக்கொள்‌ ! என்னுடைய தம்‌ 
இன்று 
அவர்கள்‌ வந்த பிறகு அவர்களுக்குப்‌ பலதூ 
த்துக்கு ஏதாவது செய்து கொடுக்கவேண்‌ 
டும்‌?" என்று அவனது சிற்றன்னை சொன்னாள்‌, 


பியும்‌ தமக்கையும்‌ வரப்போ றார்கள்‌. 


உமா தனது அறையில்‌ உதானெமரய்‌ ஈட்‌ 
கார்்திருந்தான்‌. மாயீஸாஜெப்பின்‌ குர 
லக்‌ கேட்டு அவள்‌ இிக்ட்டெழும்து தன்‌ 
கதக்‌ சொன்னார்‌, 


. 


on 
டிசம்பர்‌ 1925, ' , 

ட ஓ 
8 விரவுாதன்‌ பள்ளிக்கடத்திலிருர்‌.து. வந்த 
ஹூம்‌ தன்‌ ஆசனத்தின்மீது உட்கார்ந்து அமை 
இயாய்ச்‌ சிகரெட்டுக்‌ குடித்துக்கொண்டி ருந்த 
ஒரு மனிதனைக்கண்டு அவன்‌ ஆச்சரியமுற்‌ 
ரன்‌, அம்மனிதனுடைய அந்த தளுக்கு 
மினுக்கான உடுப்பையும்‌, மிக்க கவலையுடன்‌ 
வாரிய கூக்தலையும்‌ பார்த்து இவன்‌ யாரோ 
பட்டீணத்தில்‌ வரிக்கும்‌ ஷோக்‌ ஆசாமி 
என்று அவனுக்குத்‌ தோன்றியது. விசுவரா 
தன்‌ அவனைப்‌ பார்த்தும்‌ பார்க்காததுபோல்‌ 
வெளியிற்‌ சென்றுவிட்டான்‌, அப்புதிய மனி 
தன்‌ விஷ்ணுவை நோச்சச்சொன்னான்‌: “இவன்‌ 
தானாடர உங்களுடைய புதிய வாத்தியார்‌? 
தன்னுடைய  அந்தஸ்‌ அக்குமேல்‌ அவன்‌ கர்வ 
முடையவனாயிருக்கிறான்‌ ! 
ஒரு முறை பார்த்து முகத்தைத்‌ திருப்பிக்‌ 
கொண்டான்‌.” இந்த சாஜ ஸ்ரீயின்‌ பெயர்‌ 
சுரேசன்‌, இவன்‌ மாயீஸாஹெப்புக்கு இளைய 


என்னை அவன்‌ 


சகோதரன்‌, 


இந்த ராஜ ஸ்ரீக்கு அறேக காரணங்களால்‌ 
வீட்டிற்கு அருவதற்கு ேரமாவது வழச்கம்‌. 
இவன்ட இவ்விடம்‌ வந்த பிறகு இவனுடைய 
ஆயுட்செமத்தில்‌ யாதொரு மாறுபாடும்‌ உண்‌ 
டாகவில்ல்‌, இச விற்‌ குழந்தைகளுடைய 
போஜனமான பிறகு இவ்விருற்‌ காளியின்‌ போஜ 
னத்தை அவனுடைய சகோதரியின்‌ அறையில்‌ 
வைத்து விட்டுப்‌ போகும்படி உமைக்கு உத்‌ 
தரவாயிறாந்தது, மறுபடியும்‌ சற்று யோசித்து 
மாயீஸாஹெப்‌ சொன்னார்‌: “*விசுவகா தனுடைய 
தட்டுங்கூட இவ்விடத்திலேயே வைக்கப்பட 
வேண்டும்‌.” ஏனென்றால்‌ அவனுக்கு விருர்தின 
ரோடு புசிக்க வெகு இஷ்டம்‌,” 


* உமா உத்தரவுப்படி செய்துவிட்டு அவள்‌ 
பலகாரம்‌ செய்ய உட்கார்ந்தாள்‌, கட்டத்‌ 
தட்ட பதினொன்று அடிக்கும்‌ சுமாருக்கு 
சுரேசன்‌ திறாம்பி வந்து மெல்லத்திறாட்டுத்தன 


உமா சிறு கதை, 


5 இத 


மாய்‌ இங்குமங்கும்‌ பார்த்து உமையின்‌ உள்‌ 
உட்‌ கதவு ஈதிறர்‌ 
இருக்கது, உமா இடுக்டட்டுத்‌ தலையை கிமிர்‌, 
தீது பார்த்தபோது ௮க்த ஷோக்‌ ஆசாமி முன்‌ 
அக்கு வந்து கடுமையான குரலுடன்‌ சொன்‌ 


வாபிலண்டை போனான்‌, 


னான்‌ : “(ஏன்‌ காசதற்கொடியே! ம என்னை 
இன்னும்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை என்று 
தோன்றுகிறது, சற்று என்பேரில்‌ கருணை 
செய்‌!” 

உமையின்‌ கண்களுக்குமுன்‌ பூச்சிகள்‌ 


பறப்பதுபோல்‌ தோன்றியது, ஒரு வார்த்தை 
யும்‌ உச்சரிக்காமல்‌ அவள்‌ எழுர்து அவன்‌ 
நின்று கொண்டிருக்கும்போதே கோபத்துடன்‌ 
இவ்வாறு 
ஏமாந்த பிறகு அர்த ஷோக்மனிதன்‌ ௮வமா 
ன்‌. அடன்‌ திரும்பவேண்டியதாயிற்று, அனால்‌ 
இதற்கு அவன்‌ உடனே பழி தீர்த்‌. துக்கொண்‌ 
டான்‌. அவன்‌ தன்‌ சாப்பாட்டிற்கு இல்லாத 


கதவைச்‌ சாற்றித்‌ தாளிட்டாள்‌, 


தோஷத்தை எல்லாம்‌ சொன்னான்‌, தனக்குத்‌ 
தேக ௮செளக்கியமாயிருப்பதாகவும்‌, தன்னு 
டைய செளகரியத்தைப்‌ பற்றித்‌ தன்‌ விட்டு 
ஜனங்களே கவனிப்பதில்லை என்றும்‌ 
குற்றங்‌ கூறலானான்‌. 
தமக்கை அவனுக்குப்‌ பின்பாட்டூப்‌ பாடலா 
னாள்‌, மாயீஸாஹெப்‌ சற்று தயல்கலானார்‌. 
இப்பொழுது மறுபடியும்‌ போஜனம்‌ தயார்‌ 
செய்ய வேண்டுமானால்‌ வெகு காழிகை ஆ 
விட்டது. இவ்விடத்திலோ அவர்களுடைய 
அருமைத்‌ தம்பி ஆறின போஜனத்தைப்புசிக்ச 
அன்றியும்‌ தனது பிறந்தகத்து 
ஜனய்களுக்குத்‌ தன்‌ கணவன்‌ விட்டில்‌ ஈடக்‌ 
கும்‌ அனாதரவைப்‌ பார்த்து அவருக்கு வெட்க 
மாயிருந்தது ; அஅவும்‌ இவ்வனாதரவு விசுவ 
நாதனைப்போன்ற பெரிய குடும்பத்தைச்சேோர்ர்து 
வர்கள்‌ எதிரில்‌ ! 

2 
சுசேசனோ சம்மாயிருக்கப்பட்ட 
னன்‌.று, இவ்வழக்கின்‌ முடிவு உமை கூப்பிடப்‌ 

«= 


அவனுடைய பெரிய 


மாட்டான்‌. 


மனித , 


கத 80 வது 


16 ட்‌ ந்தாமண்‌, ட்‌ டிசம்பர்‌ 1925 . 


ட்‌ 
பட்டு அவன்‌ வீஷயத்‌இல்‌ அவள்‌ கவலையினமா 
யிருந்தது ற்காக மனதாரத்‌ திட்டப்பட்டாள்‌. 
“தன்‌ ' வீட்டிற்கு*வந்த விருந்தினருக்கு என்ன 
தேவை, என்ன வேண்டாம்‌ என்று அவள்‌ 
விசாரி,த்திருக்கவேண்டும்‌. அத்தகைய அந்த ஈடு 
இரவில்‌ அவன்‌ ஒன்றும்‌ புசிக்காமல்‌ உள்ளே 
போனபோது அந்த ராஜ ஸ்ரீக்குப்‌ பெரும்‌ 
வெற்றி பெற்றது போல்‌ ஆனந்தமுண்டாய்‌ 
தனக்குத்‌ தானே நகைத்துக்‌ கொண்டான்‌, 


“என்னம்மா, இது இவளுடைய சுபாவம்‌! 


கணவனை இழந்த ஸ்திரிகளுக்கு இவ்வளவு 
சாக்கி ஈல்லதன்று ! நாங்களும்‌ காலை முதல்‌ 


்‌ இரவு வரையில்‌ உழைக்கிறோம்‌. ஆனால்‌ எங்க 


னைப்‌ பற்றி ஒருவரும்‌ இப்படிச்‌ சொல்லமாட்‌ 
டார்கள்‌” என்று சிற்றன்னையின்‌ விதவை 
சகோதரி சொன்னாள்‌. 

இந்தக்‌ காட்டு ஈடக்து கொண்டிருக்கும்‌ 
போது விசுவகரதன்‌ ஆச்சரியத்தினல்‌ மெளன 
மாய்‌ உட்கார்க்திருந்தான்‌. அவனை சுசேசனு 
உன்‌ போஜனம்‌ செய்யும்படி. சொல்லப்பட்‌ 


. ஒருதனி. அதனின்றும்‌ தன்னை எப்படி 


விடிவித்துக்‌ கொள்வதென்று விசுவகாதன்‌ 
யோசனையிலிருக்கான்‌. அவன்‌ இன்னும்‌ ஒன்‌ 
அம்‌ இன்ன வில்லை, அவன்‌ இிமீசென்று 
அழுக்கு வெளியிற்‌ சென்றான்‌, பீறகு சுரேசன்‌ 
தனிமையாகப்‌ புசித்தான. 

அன்றிரவு விசுவகாதனுக்கு நித்திசையே 
வசலில்லை. அவன்‌ ஐய்வில்லாமற்‌ படுக்கையில்‌ 


... பூண்டுகொண்டு வேதனைப்பட்டக்‌ கொண்‌ 


டருந்தான்‌, பிறகு அவன்‌ எழுக் து வெளியிற்‌ 
சென்றான்‌. அப்பொழுது நன்றாகப்‌ பொழுது 


3 வீடிக்துஇ இருப்பதாகத்‌ தோன தியபடியால்‌ ஆற்‌ 


தல்சுசையை காடிச செல்லலானான. ஆத்றல்‌ 


oe por ராகக்‌ பனா வ 


. த்‌ 4 
டது, காலை நேரத்துக்‌ குளிர்க்க காஜ்நினா? 
அங்கு உட்கார்ந்‌ இருந்தவரின்‌ வெள்ளை வஸ்தி 
சம்‌ ஆடிக்கொண்டிருக்தது, கறுமையான கூர்‌ 6 


4 
சல்‌ அப்படியின்‌ மேற்‌ புறண்டு கொண்டிருக்‌ 
தது, விசுவநாதன்‌ பேசாமல்‌ அருகிற்‌ சென்று 


“உமா என்று கூப்பிட்டான்‌, 


உமா சிலையினாற்‌ செய்த பதுமையைப்யோல்‌ 
அசைவற்று உட்கார்க்திருந்தாள்‌. அவன்‌ கூப்‌ 
பிட்டதம்‌ அவள்‌ திடுக்கிட்டு அப்படியே தரை 
விற்‌ சரய்ர்‌.து விம்மிவிம்மி ௮ழலானாள்‌. விசுவ. ஜீ 
நாதன்‌ ஓன்றும்‌ பேசரமல்‌ அவளருகில்‌ உட்‌ 
கார்ந்தூான்‌. அவனை எவ்வாறு தேற்றுவ்‌., 
தென்று அவனுக்குப்‌ புரியவில்லை, உர தன்‌ 
விரிக்க கூந்தலின்‌ மேல்‌ அவனுடைய கண்ணீர்‌ 
விழுவதை ஈன்குணர்ந்தாள்‌. 

சற்று நேரத்திற்‌ கெல்லாம்‌ அவன்‌ “உமா” ல்‌ 
என்று மறுபடியும்‌ கூப்பிட்டான்‌, மறுமொழி ஆ. 
யில்லை. அதற்குள்‌ உமையின்‌ உடல்‌ ஈடுங்யெது “” 
போலாயிற்று, அவளுடைய கூந்தலை யார்‌ 
ஸ்பரிசித்தன்ர்‌? அவள்‌ உடலின்‌ உிலேலிருந்து 
ஓர்‌ மின்சார சக்தி போனது போல்‌ ஆவஞாக்‌ 


குத தோன்றியது. 


விசுவநாதன்‌ தன்‌ கை இருந்ததுபோலவே 
வைததுச்‌ சொன்னான்‌: (உமா, இத துன்பம்‌ மித 
மிஞ்சி விட்டது! என்னால்‌ அதைப்‌ பார்த்துக்‌ பட்டு 
கொண்டிருக்க முடியவில்லை, ஈட என்னுடன்‌; 
என்னை மணம்புரி; ஏனென்றால்‌ நான்‌ தனவா ” 
னில்லாவிடினும்‌ தனத்தைவிட மகத்துவ 
முன்ன வஸ்து உனக்கு லபிக்கும்‌,' ஒரு கணம்‌ ட 
அவீள்‌ மெய்மறந்தீது போலிருர்தாள்‌, அடுத்த ° 
கணத்தில்‌ அவள்‌ சரேலென்று ஏழுந்து வீசுவ 
காதனைப்‌ பயத்துடன்‌ பார்த்து, மின்னல்‌ ஓசி 
யைப்போல்‌ அங்கறோந்து மறைந்தாள்‌, தன்‌ 
அறையிற்‌ சென்றதும்‌ அவள்‌ மூர்ச்‌ை A A 
யடைச்தாள்‌, 


ந.சம்பர்‌ 1525, ப்‌ i 
° 
ன்‌ சற்றி "ேரத்திற்கெல்லாம்‌ மூர்ச்னச தெளி 

ந்தஎள்‌, வெட்கம்‌, பாபம்‌ இவ்விரு சுற்பனைச 
ளால்‌ அவடநடைய இருதயம்‌ அடைத்துக்கொண் 
ருப்பதுயோவிருந்க ற, “ஈரன்‌ அன்னிய புரு 
ஷனைப்பற்றி அகரணேயுடனிருந்ததனாலன்றே 
இந்நிலைமை வந்தது? 
எனக்கு வைதவ்ஸிய தசை வந்தது முதல்‌ என்‌ 


இக்காசமிருக்கட்டும்‌. 


தந்தை எனக்காக எவ்வளவு கடுமையான நிய 


ஐங்களை வி௰த்‌இருந்தார்‌, ௮வைகளெல்லாவற்‌ 


றின்‌ பயன்‌ இதுதானோ! ஒருவன்‌ என்னிடம்‌ 


“வரது விவாகத்தைப்பற்றிப்‌ பிரஸ்‌ காபிக்கும்படி 
தான்‌ அர்பலமுள்ளவளானோமா 2 அதிலும்‌ 
£ புனர்விவாகத்‌ தின்‌ வெரும்‌ சற்பனையினாலேயே 
மயிர்‌ கூச்சலெடுக்கப்பட்ட பிராமணக்‌ தாய்‌ 
தர்தையர்களுடைய கைம்பெண்னான என்‌ 
னிடமா ! இத்தகைய வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ப 
தற்கு முன்னதாகவே எனக்கு மரணம்‌ 
ஏன்‌ வரவில்லை! இப்படி லஜ்ஜை 
யின்றி என்னை அவமானப்படுத்தப்பட்டவன்‌ 
இவன்‌ யார்‌ !' என்று தனக்குள்ளே தானே 
ச 


பேசலானாள்‌. 


உமையின்‌ எல்லாச்‌ கோபமும்‌ "இசஸ்கார 
மும்‌ ஒருங்கு சேர்ந்தது ; அதன்‌ அதாசத்தின்‌ 
பேரில்‌௮ர்‌த அபராதியான, புருஷனைப்‌ பிர திகா 
ரம்‌ செய்ய அவள்‌ முயன்றனளே அன்றி அஅ 


Ai வீண்‌, அந்த அபலையின்‌ பவீத்திரம்‌ என்னும்‌ 


மேலான கற்பனைக்கு ௮வமானமுண்டாயிற்று 
* என்பது எவ்வளவு இழிவான எண்ணம்‌? 
அவள்‌ யாருடைய நியாயத்தைச்‌ தீர்த்தத்‌ தண்‌ 
உனை விதிப்பதாயிருக்தாள்‌ ? அவன்‌ எவ்வ 
ளவு “பாபம்‌ செய்திருந்தபோ இலும்‌ அவனை 
தண்டிக்கும்‌ சாமர்த்தியம்‌ தனக்கில்லை என்‌ 
பீது அவளுக்கு நன்றாகத்‌ தெரியும்‌! எர்த 
மனிதன்‌ கண்ணீர்‌ சொரறிம்‌ 
தானோ அவனை எப்படி அலட்சியம்‌ பண்ண 
முடியும்‌ ? 


2 2 ்‌ 
தனககா க்க 
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தான்‌ தர்பலமுள்ளவள்‌ என்கிற உலூர்ச்சி 
அவளுக்கிருக்க௮. இவ்விசாரத்‌ இனால்‌ அவர, 


க்குத்‌ தன்னைப்பற்றி. மிசக்கோபம்‌ வந்தது, 


தன்‌ துக்கத்தை அடக்க அவள்‌. விசேஷ முய 
ற்சி எடுத்துச்‌ கொள்ளவில்லை. அதனால்‌ இவ்வ 
ளவு அமக்களமுண்டரயிற்று. எல்லா தோஷ 
மும்‌ தன்‌ னுடையதுதான்‌ ; அதலால்‌ தன்னைத்‌ 
வான்‌ தண்டிக்‌ கவேண்டெமென்று அவளுக்குத்‌ 
தோன்றியது, 


இதற்குள்‌ வீசுவகாகன்‌ அவள்‌ அறையின்‌ 


_ ஜன்னலண்டை. வர்‌. அநின றுகொ ண்டிருப்பதை 


அவள்‌ கண்டாள்‌, அவனுடைய கண்கள்‌ துக்‌ , 

கச்‌ தினாலும்‌ .வன்பினாலும்‌ நிறைக்‌ இருக்குது. 
உமா எழுந்த உட்கார்ந்து ஆத்திரத்துடன்‌ 

சொன்னாள்‌ : (போ ! புறப்பட்டுப்‌ போ !! மறு 


படியும்‌ என்னைப்‌ பாபச்தில்‌ இழுத்துக்‌ 
கொண்‌ டுபோகாதே 1? 

விசுவகாதன்‌ போய்‌ விட்டான்‌, அனால்‌ 
அவன்‌ முகம்‌ வெளுத்திருந்தது. வேறொரு 


உருவம்‌ அவனைக்‌ கவனித்துப்‌ பார்த்தீக்கொண்‌ 
டிருந்தது, அதனுடைய வேலையான பிறகு 
அதுவும்‌ அங்கிருந்து. மறைர்கதி, சுரேசனு 
டைய தமக்கை அப்பொழுதுதான்‌ படுக்கை 
யினின்றும்‌ எழமுக்து பிராச ஸ்மரணம்‌ சொல்‌ 
லத்தயாராகிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌, அப்பொழு. 
அவளுடைய அருமைத்‌ தம்பி கொரேமோான 
குரலுடன்‌ ஏதோ சொல்லிக்‌ கொண்டே வம்‌ 
தான, 

“ஏன்ன, என்ன வாயிற்று?” ஏன்று அந்தம்‌ 
மாள கேட்டாள்‌. “அவதென்ன? வேண்டியது 
ஆயிருக்கறது. நான்‌ ஓருவன்சான்‌ துஷ்டனெ 
ன்று எனக்குத்‌ தோல தியிருக்த ௮; இவ்வுலகில்‌ 
என்னைப்போன்ற அஷ்டர்கள்‌ எவ்வளவோ 
பெயர்‌ இருக்கின்றனர்‌ என்பது இப்பொழுது * 


தான்‌ எனக்குச்‌ தெரியவர்தது. ” 
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அந்தம்மாளின்‌ பீராத ன்மரணம்‌ ஒரு புறம்‌ 
நின்றது, அவள்‌ ஆத்திரத்துடன்‌ கேட்டான்‌: 
என்ன தான்‌ ஆயிற்று?” 
தி இப்படியே கேள்‌ ; உங்களுடைய அந்த 
தக்ஈடச்கையுள்ள வாத்தியார்‌ இருக்கிறானோ 
அல்லவோ” என்று அதன்‌ பிறகு சுரேசனும்‌ 
அவன்தமக்கையம்‌ வெகு கேரம்‌“ வரையிற்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 
அந்த இரவு இருள்‌ நிறைந்ததாயிருக்கது. 
எங்கு பார்க்கனும்‌ ஓசை ஓய்ந்து கிச்சத்தமா 
யிருர்தது. ஆகாயம்‌ கரிய மேகங்களால்‌ மூடப்‌ 
பட்டு ஒவ்வோரு நிமிஷமும்‌ மழை பெய்யும்‌ 
ன ச) தோன்றிக்‌ கொண்டிருந்தது. விட்டி 
... லிருக்கும்‌ ஒருவருடைய முகத்‌ லும்‌ மலர்‌ 
ச்சி யிருக்கவில்லை.  ஒவ்வொருவமும்‌ அவ 
... சவர்களுடைய வேலைம்ல்‌ ஆம்ர்‌ திருந்தனர்‌. 
ஒருவருக்கொருவர்‌ பேசவேயில்லை. இவ்வாறு 
வெளியில்‌ அமைதி கரணப்பட்டபேோதிலும்‌ 
உள்ணாரப்‌ புயற்காத்றடித்‌௮க்‌ கொண்டிருக்க த 
என்பது கன்றாக விளனம்‌கக்கொண்டிருந்கது, 
அந்த குழர்தைகளிருவரும்‌ முற்றத்தில்‌ எறிய 
விடு கட்டிவிளையாடிக்கொண்டிருக்தனர்‌.உமை 
யின்‌ இனைய தாய்‌ தன்‌ சசேோதமியுடன்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருக்தனன்‌, 


சற்றுகோத்திற்கெல்லாம்‌ தமக்கை சொன்‌ 
னாள்‌: “ஆனல்‌ இ௪ கிச்சயக்தானா 2” 
“ீதிச்சயந்தானா என்றால்‌ ? இதற்கு வேறு 
வழி என்ன! ஈசல்கள்தானே எல்லாவற்றை 
“யும்‌ கவனிக்சவேண்டியது.'' 
அவள்‌ வெளியிற்‌ போய்‌ விளையாடிக்கொண்‌ 
இருந்த குழந்தைகளை ப்‌ பரபசவென்று இழுத்‌ 
இத டி வந்தாள்‌, 
நட இடீரென்‌௮ பலமான புயற்கா ற்றடிக்கலமா 
யிற்று, விட்டின்‌ கதவுகளும்‌, ஜன்னல்களும்‌ 


ப அவதர உமாமாத்திரம்‌ தன்‌ ௮றை 
ன்‌ கதவை கூடவில்லை, உன மத்‌ சமான அந்த 
யஞ்சமகாயூசத்தின்‌ ஆனக்தத்தாண்டலத்தை 


௩. 


து 


தியது. அவள்‌ வெளியில்‌ வக 
இன ஆசெயம பெற்றுள்‌. 


ஒததர்மணி. டு 


"தோன்றியது. ஆனால்‌ அவளுக்கு அதர்திர 


வில்‌ 


£ டிசம்பர்‌ 1925 , 


௫ 


த்‌. * 


ஆப்ச இஷ்டர்களுடைய செய்கையை £ விட்‌ 
அவ்வாகாயம்‌ அதிக மிரசன்னலாயிருர்த அஃ 
ஒரு வேலைக்காரி வந்து உமையிடம்‌ சொன்‌ 
ர: “னும்‌ களைக்‌ சிப்பியிறுர்கள்‌.” ( 
ளை அமமா, தங்க (0 ல 
உமா உள்ளே போனபோஅ அவிவிரு சகோ 
தரிகளும்‌ கம்பீரமான முகத்தின்‌ உட்கராம்‌ 
இருந்தார்கள்‌. 
அவள்‌ உள்ளே வந்ததும்‌ அவளுடைய இற்‌ 
றன்னை உரக்கச்‌ சொன்னாள்‌ : “உன்னுடைய 
சாமானை எல்லாம்‌ கட்டிக்கொள்‌. ரீ நாளைய 
இனம்‌ புறப்பட வேண்டும்‌.” ்‌ 
உமா அப்படியே அசைவற்று நின்றுவிட்‌ 
டாள்‌. சற்றுப்‌ பொறுத்து அவள்‌ கேட்டாள்‌ ! 
“ என்னை நீங்கள்‌ ஏன்‌ அனுப்புகிறீர்கள்‌ ௮ம்‌ 
மா? நான்‌ என்ன குற்றஞ்‌ செய்தேன்‌ 1” ன்‌ 
“பண்ணே! இப்பொழு௮ வெகு நல்லவளைப்‌ 
போல்‌ பாசாங்கு பண்ணாதே, அதெல்லாம்‌ ஒன்‌ 
றும்‌ செல்லாத? என்று அவளுடைய சகோதரி 
மத்தியில்‌ சொன்னாள்‌. “ உன்னுடைய குட்‌ , 
டெல்லசம்‌ வெளியாகிவிட்டது. தெரிந்ததா 2 
நான்‌ பிரயாகைக்கு யாத்திரை போகப்‌ போடு 
றேன்‌. பிறகு அங்நருந்து காசிக்குப்‌ போகி அ 
றேன்‌, நீ என்னுடன்‌ வந்து உன்னுடைய பா 
பத்‌ இற்காக பிசாயச்சித்தம்‌ பண்ணிக்கொள்‌, 
இந்து விதவை இன்னும்‌ செய்வதென்ன விருக்‌ 
கிறது? இப்படி என்னை இமைகோட்டாமற்‌ , 
பார்க்காதே! எனக்கு இந்த போக்கிரித்தன 
மெல்லாம்‌ பிடிக்காது / உன்‌ தகப்பன்‌ சொன்ன 
தற்காக நான்‌ இக்காரியத்தை ஓப்புக்கொண்‌ 


டேன, இல்லாவிட்டால்‌ உன்னைப்போன்ற 
சற்குணமுள்ள பெண்ணின்‌ துணை எனக்கு 
ரொம்பத்தான்‌ தேவை ! '' ச: 


உமா தன்‌ அறைக்குட்‌ போனாள்‌. ஜன்னல்‌ 
வழியாக மழைத்‌ துளிகள்‌ உள்ளே வந்து * 
கொண்டிருந்தன. ஆனால்‌ அதை அவள்‌ கவ 
னிக்கவீலலை., ஆலை அவள்‌ போகத்தான்‌ 
வேண்டும்‌! அவளுடைய பிரியமான 
வஸ்துக்களை எல்லாம்‌ விட்டுப்பிரிய வேன்டிய ௪ 
கேசம்‌ நெருங்கிவிட்ட, 'அவள்‌ என்ன செய்‌ 
வாள்‌ பாவம்‌! அவளோ ஓர்‌ இந்து விதவை, 
எதன்‌ பேரிலும்‌ அவளுக்கு எஷ்வளவும்‌ அதி 
சசரமில்லை. பிரியமான வஸ்அச்கனை கிட்டுப்‌ 
பிரிவது அவளுக்கு மகத்தான பாபம்‌ என்று 


அடல்‌ 2௮ க 


௫ 
A 


டிசம்பர்‌ 1925, ' ௩ 


மேது அதனால்‌ அவளுக்கு மிதமிஞ்சின அக்க 


ஒழூண்டாயிந்று, 


உஇதற்குள்‌ வீட்டில்‌ எங்கோ கூச்குறல்‌ உண்‌ 
டாயிற்று, ரம்புசரணர்‌ அவசரமாய்‌ உள்ளே 
வந்தார்‌. ஜமா அங்கேயே இருந்தனள்‌, 
“ரொம்ப ன்பம்‌ ஏற்பட்டு விட்டது] இப்‌ 
பொழுது அவனுடைய சிறிய தந்தைக்கு ஈரன்‌ 
என்ன சொல்லுவது? என்று சும்புசாணர்‌ 
சொண்னார்‌. .. ££ நீங்கள்‌ யாராவது விசுவநாத 
னைப்‌ பார்த்திர்களா?”? என்றார்‌, 


£ மாயிஸாஹெப்‌ சொன்னார்‌: “ யாரும்‌ பார்க்க 


ஆ வில்லை, ஏன்‌? அவனுக்கு என்னவாயிற்று? 


க்‌ 


ம்‌ 


* போய்விட்டாரடி! 


தற்காக அற்றங்கரைக்குப்‌ 


“அவன்‌ இன்று ஊருக்குப்போவதாயிருக்கான்‌. 
ஒரு சமயம்‌ போயிருப்பான்‌!” 

“இ ச்தகைய இந்தக்‌ காற்றில்‌ அவன்‌ ஊருக்‌ 
குப்‌ போகப்போகிறானா?” , என்ற சம்புசாணர்‌ 
உரக்கக்கூவினர்‌, ** அவன்‌ படகிலுட்கார்ந்து 
போயிருக்கவேண்டும்‌. அப்படியானால்‌ அவனு 
டைய சரித்திரம்‌ முடிந்து விட்டது போலும்‌] 
ஜனங்களுடன்‌ ஒரு படகு முழு விட்ட 
தென்று நான்‌ இப்பொழுதுதான்‌ கேள்விப்பட்‌ 
டேன்‌]? 

எந்த உமைக்கு அவள்‌ மாற்முந்தாயின்‌ 
இரண்டு வார்த்தைகள்‌ கண்ணீர்‌ சொதிவதற்கு 
போஅமாயிருந்ததோ அவளுடைய்‌ கண்களி 
விருக்கு இப்பொழு அ நீரே வரவில்லை, “வள்‌ 
ஒரு. ப துமையைப்போல்‌ அசைவற்று இருர்‌ 
தாள்‌, 

இரவு வெகு கேரமா௫யும்‌ புயற்காற்று 
அடங்கவில்லை, டெடத்தீட்ட ஈடு இரவில்‌ 
விஷ்ணு அவசர அவசரமாய்‌ உமையின்‌ 
அறைக்குள்‌ வந்து ஒவென்றலறி அழலானான்‌, 
“றுக்கா! விசுவ டர த அண்ணா முழு£ப்‌ 
இத எனக்கு 
நான்‌ சங்கதி விசாரிப்ப 
போனேன்‌. எல்‌ 

லாரும்‌ அப்படியே சொன்‌ னர்கள்‌. படகு 

முழு பிறகு அவர்கள்‌ அரைக்கு வக்திருர்‌ 
தனமும்‌, மறுபடியும்‌ ஓரு பெண்ணை அற்றி 
விருந்து எடுக்கும்பொருட்டுப்‌ போனாராம்‌ ! ” 

விஷ்ணு அக்கத்தினால்‌ அலதிக்‌ சொண்டு 
ஈரமான தமையிற்‌ கிடக்கு புரளலானும்‌ ; 
ஆனால்‌ அவனுடைய தமக்கை இடத்தை விட்‌ 
*டசையவில்லை, 


போலா சொன்னான்‌. 


உமா-சிறு க்தை, 


க 219 
. 

சுரேசனும்‌ அவனுடைய தழுச்கையும்‌ காலை 
யில்‌ புறப்படுவதாயிருந்தனர்‌ இன்னும்‌ இரு 
ளாகலே யிருக் தது. அப்பொழுதே அவர்கள்‌ - 
உமையை எழுப்பும்பொ ருட்டு அவ 
ருடைய அறைக்குச்‌ சன்றனர்‌, 
உமா அங்கிருக்கவில்லை, விஷ்ணு அந்த ஈர 
மான தரையிற்‌ இடந்தான்‌, வீடு முழுவதும்‌ 
தேடியான பிறகு மாயீஸரறெப்‌ சென்று ௪ம்‌ 
புசசணசை எழுப்பினார்‌, இப்பொழுது ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ எழுர்து உமையைக்‌ தேடலா 
ஞர்கள்‌, கடைசியில்‌ ஒரு வேலைக்காரி சற்று 
நேரத்திற்கு முன்‌ பினபுறத்துக்‌ கதவு இறக 
சத்தம்‌ தான கேட்டதாகவும்‌ ஆனால்‌ அது 
பூனை பெருச்சாளி ஏதாவது சத்தம்‌ செய்தி 
ருக்கும்‌ என்று நினைத்து அதை கவனிக்க 
வில்லை எனறும்‌ சொன்னாள்‌. 

சம்புசரணர்‌ மையில்‌ விளச்கு ஒன்றை எடுத்‌ 
அக்கொண்டு சொன்னார்‌: * நரன்‌ அவனைத்‌ 
தேடிப்‌ பிடிக்கிறேன்‌, நீங்கள்‌ ஒருவரும்‌ என்னு 
டன்‌ வராதீர்கள்‌. 

அவர்‌ போனதும்‌ விஷ்ணு இருட்டில்‌ அவ 
ரைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்தான்‌, ச 

சம்புசரணர்‌ வீட்டிலிருக்கும்‌ மாம்‌ செடி 
கொடி எல்லாம்‌ தேடிப்பார்த்துவிட்டு அற்றன்‌ 
கரைக்குப்‌ போனார்‌. அங்கு படிக்கட்டின்‌ 
மீது ஏதோ வெண்மையாகக்‌ காணப்பட்டது. 
சம்புசரணர்‌ இறங்கப்‌ பார்த்தார்‌. அது உமா, 
ஆற்றுநீர்‌ சல சலவென்று சத்தம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டு அவளுடைய காவின்‌ கீழிருக்க வேக 
மாக ஓடிக்கொண்டிருக்கது, வானம்‌ கரிய மே 
கங்களால்‌ மூடப்பட்டிருந்தமையால்‌ மின்ன 
லின்‌ வெளிச்சத்தைத்‌ தவிர வேறு ஒருவித 
மான வெளிச்சமு மிருச்கவில்லை. இத்தகைய 
பயங்கரமான புயற்காற்றில்‌ அவள அசை 
வற்று உட்சார்க்திருந்தாள்‌. - 

சம்புசரணர்‌ கோபத்துடன்‌ சொன்னார்‌; 
“உமா / புறப்படு, போகிற நேரமாயிற்று. 

உமர எழுந்து வாயைத்‌ இறவாமல்‌ தக்கைக்‌ 
குப்‌ பின்‌ நடக்கலானாள்‌. 

விஷ்ணு சரேலென்று அவளருகிற்‌ சென்று 
ஆத்திரததடன்‌ கேட்டான்‌ ; “அக்கா, “இவ்‌ 
வளவு நேசம்‌ எங்‌இருந்தாய்‌, இ 

அவனுடைய த்ர்சை கோபத்துடன்‌ அவனை * 


நோக்கிச்‌ சொன்னார்‌! ஈட ஈட. உன்‌ அக்காளு - ட்‌ 


டன்‌ பேசாதே.” 
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சற்று நேரத்திற்கெல்லாம்‌. உமா தன்‌ ஜன்ம 
... பூமினீய லிட்டு பரிச்சயமில்லாத உலகத்‌ திம்‌ 
. யிரேவசித்தாள்‌. , ஸ்திரிகளுடைய வண்டியில்‌ 
.... அதிசக்கூட்டம்‌ இருந்தபடியால்‌ அவளுக்கு 
உட்காச இடம்‌ கிடைக்கவில்லை. உமா வாயி 
்‌.. உண்டை நின்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. அக்க 
கிராமம்‌ மதைநிறவரையில்‌ அலள்‌ அதைப்‌ 
. பார்த்த வண்ணமாயிருக்காள்‌. மற்ற ஸ்தரிகள்‌ 
அத தம்‌ குழக்தைகளுச்குட்‌ பால்‌ கொடுத்துக்‌ 
கொண்டே ஒருவருக்கொருவர்‌ இல்லற சம்பந்த 
மாகப்‌ பேச்ச்கொண்ட ருந்தனர்‌, உமையுடன்‌ 
' வந்தவள்‌ தனக்கு உட்கார இடம்‌ கொடுக்க 
வில்லை எல்று மற்ற ஸ்திரீகளூடன்‌ பலமாக 
 சண்டையீட்டக்சொண்டிருக்தனன்‌. 

மாலை நேசம்‌. கன்கை யமுனை இவ்விரண்‌ 
டின்‌ பீரவாகமும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்து சமுத்‌ 
.. திரத்தை காடி. ஐடிக்கொண்டிருந்தது, காள்‌ 
- மூழூதும எல்லா சட்டத்திலும்‌ யாத்‌ திரைக்‌ 
. காரர்கள்‌ நீராடிக்‌ கொண்டே இருக்தனர்‌, 
அனல்‌ இப்பொழு கட்டத்தில்‌ கூட்டல்‌ 
. குறைக்கு கொண்டே இருந்தது. இதற்குள்‌ 
முன்று ஸ்திரீகள்‌ வந்து ஒரு கட்டத்தின்‌ ௮௬ 
இல்‌ நின்றனர்‌. அவர்கள்‌ மூவரும்‌ விதவைக 
அ ளுக்குரிய வெள்ளை வஸ்திரங்களை உடுத்‌ இருக்கு 
னர்‌. முதல்‌ ஸ்திரி ஒரு வேலைச்காரியாவாள்‌. 
ண்டாவதுஸ்‌ இம சற்று ஸ்தூலசரீச முள்ள 
py. யிருந்து அவளுடைய முகம ரமா கவும்‌ 
. ர பாக்கப்‌ அ ப்பட்ட ஐ. வ்‌ 
இளம்பெண்‌. அவளுடைய சண்களால்‌ அவன்‌ 

த்த பயர்திருப்பதாகத்‌ தெரியவந்த ௮, 
அந்த ஸ்தூல சரிரமுன்ன ஸ்திரி சற்று 
 சலிப்புடன்சொன்னாள்‌!: “அசுதப்பாவி சாஸ்‌ இரி 
. எங்குபோனான்‌? தரலிதனை அழைத்து வரு 
 ஜேனென்று சொல்லிப்‌ போய்‌ ஒரு ஜாம 
. மாலித்று, நாங்கள்‌ திரும்பி விட்டிற்குப 
போவது தான்‌ எப்போ?” 
ட இதற்குள்‌ சாஸ்திரி ஒரு சாஜிதனை அழைத்‌ 
அக்ரொண்டு வந்தான்‌, கங்கை யமுனை இவை 
பரிசுத்தமான. சங்கமத்தண்டை 

காகிதர்களுடைய கூட்டம்‌ அறுகம்‌ 
ரதன்‌ 2:ழ உட்க£ச்ந்து தனத கருகி 
எடுக்கலாஞுன்‌... அக்த பெசியம்மாள்‌ 
பெண்ணை ரோக்செசொன்னாள்‌; “பொண்‌ 
அஜி குத தகன, எலு 


சிந்தாமணி. 


ந தக்‌ 


உ டிசம்பர்‌ 1925. , , 
டி * 
யமுனையின்‌ நிலவர்ணமான பிசவீரகமீ ப 
கங்கையின்‌ சுத்தமான. பிரகாகத்‌.துடன்‌. 5 
வர்து சேருமிடத்தில்‌ அப்பெண்மணி இழை 
கொட்டாமல்‌ பார்த்துத்‌ சொண்து.ருந்தரள்‌. | 
இன்‌ கேள்விக்கு விடைடைக்காதக்தச்‌ கண்டு 
அக்தம்மாள்‌ முன்னுக்கு வந்து வளை [ரதா 
வென்று இழுத்து நாவிதனுக்கருகிற்‌ கொண்டு 
வகை விட்டனள்‌, காவியன்‌ ஒரு கையில்‌ கத்‌ 
திரி எடுத்துக்‌ கொண்டு மறு கையால்‌ தரை 
யிற்‌ புரண்டு கொண்டிருக்கும்‌ அப்பெண்‌ 
மணியின்‌ கூந்தலைப்‌ பிடித்தான்‌, அவ்விளழ்‌ 
பெண்ணின்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ நடுக்க முற்ற, 
தன கூந்தலை அவன்‌ கை யினின்றும்‌ 
விடுவித்துக்‌ கொண்டு அவள்‌ பின்வருமாறு 
உறக்ககுகூவினாள்‌: எல்‌ கூந்தலைத்‌ 
தொடாதே,” 


விசுவசாதனுடைய ஸ்பரிசத்தால்‌ புநிதமான 
கூந்தவின்‌ பிரிவை :அவள்‌ எவ்வாறு ஆற்று 
வான! பரபுருஷனுடைய ஸ்பரிசத்தினால்‌ ௮. 
அபவித்திரமானல்‌ அவள்‌ எப்படி ச௫ப்பாள்‌ ? ட 
அவளுடன்‌ வந்தவளுடைய முகம்‌ கரேலென்‌ 
றுயிற்று, ஒன்றும்‌ பேச அவளுடைய நாவீழ 
வில்லை. அவளுடைய கோபக்‌ குறியைக்‌ கண்டு , 
௮5த சால்‌ திரி அப்பெண்ணின்‌ அருகில்‌ வக்‌ 
தான்‌. ப்‌ 2 


ஆ 


கெய்‌ வேடர்களால்‌ பின்தெரிடசப்பட்ட 
மானைப்போல்‌ அவள்‌ பயந்து நடுக்கலீ ஒள்‌. 
அவள்‌ காற்புறமும்‌ சுற்றிச்சுற்றிப்‌ பார்த்தாள்‌ , 
தயவற்ற கொடிய மனிதர்களைத்‌ தவிர வேறெ ' 
வரும்‌ காணப்படவில்லை, அவள்‌ பேரில்‌ தயவு 


புரியப்பட்டவர்‌ | அவ்விடத்தில்‌ வரும்‌ . 
அந்த சாஸ்திரி அவனைப்பிழ.க்க வந்ததும்‌ ன 


சீச்சென்று ஒரு கூச்சலிட்டாள்‌. அப்பெண்‌ 
மணி மின்னல்‌ இளியைப்போல்‌ அவன்‌ கையி 
னின்றும்‌ தப்பி தண்ணீரிற்‌ குதித்து மறைக்‌ 
தான, மாலை நேரத்திய மந்தமா ன பிரகாசத்‌ 7 ன்‌ 
தில்‌ அவளுடைய 'முகம்‌ நிலவர்ணமான லத்‌ ப்‌ 
தில்‌ மிதக்தும சுப்பிரமான கமலத்தைப்போல்‌ 
ஓற தரம மாத்திரமே காணப்பட்ட அ, அடுத்த 
கூணத்‌ இல அந்த நீலமான பிரலாகம்‌ அவள்‌ 
தலை மேலிருந்து பிறவாடத்துக்‌ கொண்டு 
போயிற்று, (மனோஞ்சனிலிறாக்து மொழி 
பெயர்க்கப்படஅ,) கப்‌ ம 
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ட ணை அனை அமை அனை அமை அ அணா 
"A . கேஸரியின்‌. , ZS 
அ அத அட ட... 
ர ஸ்திரிகளுக்குள்ள சகல கஷ்டங்களையும்‌ நிவர்த்திக்கும்‌. 
' ட பயனடைந்த பெண்மணிகளின்‌ அபிப்பிராயம்‌ | 
்‌ | ட்‌ ஸ்ரீமதி மிஸர்ஸ்‌ காத்தர்‌ எழுதுகிறார்‌ : |-' ஸ்ரீமதி கோபால பணிக்கர்‌ எழுதுவ | 
1 “நான்‌ பத்து வருஷ காலமாய்‌ கஷ்‌ தாவது :--* லோத்ரா ' உபயோத்த | 
| டப்பட்டுக்கொண்டிருக்த 2 கி சூலை, தால்‌ நானும்‌ என்‌ சகோதரியும்‌ ருது al 
- வயிற்று வலி கேசரியின்‌ “லோத்ரா' ல்‌ 5 SE | 
| வை உபயோூத்த பிறகு அதியாச்‌ சூலைக்‌ கஷ்டத்தினின்று நிவர்த்திக்‌ 
கப்பட்டோம்‌. | 
ப ம்‌] இது எங்கும்‌ கடைக்கும்‌, ட 


le சரியமாய்‌ நிவர்த்தியாயிற்று,” 


கேஸிரி குடீரம்‌. 


ஆயுர்வேத அவுஷத சாலை, எழும்பூர்‌, மதராஸ்‌. 


இரேட்‌ ஈஹ்டர்ன்‌ ஹப்‌ ௮ஷ்யூரன்ஸி 
கம்பெனி, லிமிடெட்‌. ்‌ 
ஓ ௫. ச 
(இங்லொர்தில்‌ ரிஜிஸ்டர்‌ செய்யப்பட்டு ஸ்டி.செயிட்‌ செட்டில்மெண்டில்‌ இணைக்கப்பட்ட௮,) 
நந-வ.து வயது வரையில்‌ எல்லா நபர்களையும்‌ இன்ஷியூர்‌ சேய்யப்படுகற ௮, 
ஸ்திரீகள்கூட இன்ஷியூர்‌ செய்யப்படுகிமுர்கள்‌. 
எல்லா கேஸுுகளிலும்‌ பறிமுதல்‌ செய்யப்படாது தானாகவே ஆதரவு கிடைக்கக்‌ 
2 ர கூடியது. காலத்தில்‌ ப்ரீமியம்‌ கட்டாததற்சாக பாலிஸிகள்‌ காலாவதியாச விடப்படமாட்டா, 
்‌ ஆயுள்கரலத்தில்‌ அசஸ்மாத்தாகவோ அல்லது வியா இயினலேயோ அசக்தர்களாி விட்டால்‌ 
அவர்களுக்கு பாக்யுள்ள காலத்திற்கு பிரீமியங்கள்‌ வாங்கப்படமாட்டா. எந்த தேதி ஏழ்‌. 
பட்டதோ அ.அவரையிற்‌ சேர்ந்துள்ள இன்‌ ஷியூர்‌ செய்யப்பட்ட தொகை கொடுக்கப்படும்‌, 
பள்‌ தொழில்‌, வசிக்குமிடம்‌, அல்லத பிரயாணம்‌ ஆயெவற்றில்‌ பூரணசுதந்திரம்‌, குழச்‌ 


பி தைகளுக்கான எண்டெளமெண்டும்‌, மற்றுமுள்ள பிளான்களும்‌ உண்டு, மாகாணமெமங்கும்‌ 


உ. சாமர்தீதியமான ஏஜெண்டுகள்‌ தேவை, 


ட்‌ பிரகடனப்‌ பத்திரத்திற்கு எழுதவும்‌, 
து ர RR. 'வேங்கடாசாரி, ட்‌ 
ல்‌: சிப்‌ ஏஜண்டு, “ரிதர்டன்‌ ஹவுஸ்‌,” வேப்பேரி, மதமுஸ்‌. * 
° + க்‌ 
» [்‌] ்‌ 2 


“6 இத 
ட 


iv 1 ்‌ சிந்தாமணி, த ர 1925, 


தமிழ்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ வெகு சுலபமாக ரசப்‌ தமிழ்‌ புத்தகங்கள்‌; உ ௨ ff 
இங்லீஷ்‌ கற்றுக்கொள்ளக்‌ கூடியது, வால்மீகி இராமாயண வசனம்‌: பண்டித. * 
பூ . . . 
10,000 ஜனங்களால்‌ வாசித்து பிரபல | ஈடேச சாஸ்திரியாரால்‌ தமிழில்‌ மொழி பெயர்‌ 
ம க்கப்பட்ட.து, உயர்ந்த, பதிப்பு, ஜூல்ல , கன | 
கடத்‌ மான காத்தில்‌ அச்சிட்டு ேர்த்தியான்‌ 
எமது லேடி டிரேட்மார்க்‌ போட்டிரக்தம்‌ புஸ்தகம்‌ | காலிகோவில்‌ அழகாய்ப்‌ பயிண்டு செய்திருக்க 


பார்த்து வாங்தங்கள்‌. றது. ரூ, ௮, பை, | 
்‌ இப்புத்தகத்தில்‌ சொல்லிய 6 காண்டங்கள்‌ ரிது (00 
.. பழி. இல்லாவிட்டால்‌ பணம்‌ சுந்தரகாண்டம்‌ i 20 1 


திருப்பிக்‌ கொடுக்சப்டடும்‌. “குறள்‌ நானூறு? :--மூலமும்‌ உரைகளும்‌, 


3 ்‌ ல்‌ மொழி LL 4 அணா. 

ட்‌ ஆங்கில ஆசான்‌: “ஸ்ரீ தியாகராஜ ஸ்வாமி சர்த்தனைகள்‌' :-- ஃ 

x 6௦ நாளையில்‌ டூங்கிலி 650 கீர்த்தனங்கள்‌ அடக்கியது ரூ.8. ? 

. யாவரும்‌ கற்றுக்‌ கோள்ளலாம்‌. £ குசிகர்‌ குட்டிக்‌ கதைகள்‌ ' :--படிக்கப்‌ 

கீ இது இங்கிலீஷ்‌ பேசவும்‌, படிக்கத்‌ திகட்டாதன ! இடித்து இடித்துப்‌, 

.... படிக்கவும்‌, எழுதவும்‌ கற்றுக்‌ புத்தி கூறுவன ! வெடிக்க வெடிக்கச்‌ சிரிக்கச்‌ 

ஆ கொள்ளக்‌ கூடிய சலபமான : செய்வன / ௮, மாதவ 6£யர்‌ எழுதியவை, 

.... தமிழில்‌ சுமார்‌ 600 பக்கல்‌ க்‌ 1-8-0. 

1 கெண்டபெரிய புத்தகம்‌, 5-ம்‌ பதிப்பு. 5" | “மூத்து மீனாகதி' :-—ஒரு பிராமணப்‌ பெண்‌ 

த ்‌ ணின்‌ சுய சரிதை; ௮, மாதவ 8யர்‌ எழுதியது, ” * 

விலை ரூ. 2. தாபற்‌ செலவு அணா 8. விலை அணா 8. i 

2 4 = ன்‌ கே. மஹாதேவன்‌, ' க்‌. 
ந இ. இராஜகோபால்‌ முதலியார்‌, 1, சாமசாமி பிள்ளைத்‌ தெருவு, ஷ்‌ 
2 902, தங்கசாலை தெருவு, மதராஸ்‌, வேப்பேரி. சென்னை, - 

ன்‌ . 


சிந்தாமணியைப்‌ பற்றி லெ அபிப்பிராயங்கள்‌” 
(ஒரு சகோதரி எழுதியது.) 


டல்‌ ட. ட 

.... சகோதரி வி. பாலம்மாளுக்கு ஷம 
ட ல்கள்‌ எழுதி வரும்‌ *சர்‌தாமணி' வியாசங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ படிக்க சொற்‌ 
சுவையும்‌ பொருட்‌ சுவையும்‌ பொருந்‌இ படிப்பவர்க்கு மிகவும்‌ உற்சாகமாகவும்‌ கள்வ 
ஆகக யளிப்பதாயு மிருப்பதை தெரிவிக்க விரும்புகிறேன்‌ 


ள்‌ 2 க ச ்‌ 
கோதரியே ! ்‌ ஆத்‌ 


. தாக்களானுப்பிய * சிந்தாமணி ” என்னும்‌ பத்திரிகையைப்‌ படித்தேன்‌ ல்தரீ 


அடதக்‌ தாங்கள்‌ இவ்வளவு இமம்‌ எடுத்துச்‌ கொண்டதற்கு ட பன வ்‌ 
-வேதென்று அக்குள்‌ தெரியகில்லை, 


டிசம்பர்‌ 1995, - 6 விளம்பரங்கள்‌, ட்‌ * 
ட்‌ ஓ ல்‌ 
தத்த கர்கு ப வாசனைகளில்‌ சிறந்தது. ன்‌ 
உ ப்‌ ஆட்டோ டி.ல்பஹார்‌. ௪ 
கூ ்‌ ்‌ (ரிஜிஸ்டாடு) ட 
வக பழிவில்லாச௪ வாஸனையும்‌, வாஸனைத்‌ தொழிலில்‌ நிகரற்றதும்‌, மிகவும்‌ அுட்பமான 
மணப்பற்றுதலுமுள்ள ௮, 
து... ல 
்‌ £மற்றவைகளுக்கு மாறுபட்ட? குணம்‌ இதனிடமிருப்பதால்‌, இதுவே இறெப்புற்று] மற்றவைகளுக்குச்‌ 
ர்‌ சளைக்காமல்‌ திக்க தது நல்வினை மோகரா (மல்லிகையில்‌ mi பண்டம்‌ சேர்களை ஆச்சரியகரமான 


தும்‌, இன்பத்துடனும்‌ கூடிய வாஸனையை ஆட்டோ டில்பஹார்‌ கொடுக்கின்றது. உங்கள்‌ கைக்குட்டையில்‌ 
இல துளிகளைத்‌ தெளித்‌.துக்கொண்டு, வெகு நாளைக்கு அடங்கா திருக்கும்‌ வாசனையை அனுபவியுங்கள்‌, 
ஆட்டோ டில்பஹாரில்‌ எவ்வித ஸ்பிரிட்‌ அல்லது சாராயக்கலப்பு மில்லை. ஆனால்‌ அதில்‌ புஷ்பங்க 
வின்‌ சத்.துக்களே சேர்ர்‌இருக்ன்றன, ஆகையால்‌ வைதிக காரியங்களுக்கும்கூட இதை உபயோகிக்கலாம்‌. 
ஸபிரிட்டும்‌, ஜலமும்‌ கலந்‌துள்ள வாஸனையில்‌ நீங்கள்‌ பணத்தைச்‌ செலவிடக்கூடா அ, இவைகளைக்‌ கடைகளில்‌ 
ந வாங்கும்போது ஆட்டோ டில்பஹார்‌ வாங்கவேண்டு மென்பதை ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு சவணித்து 
வாங்கவும்‌, **சமதை யென்றுள்ள'” உபயோகமற்ற போலிச்சரக்குகளை வாங்காதீர்கள்‌. ' 


சுமார்‌ அரை அவுன்ஸ்‌ புட்டி விலை ரூபாய்‌ | lo EN 
கால்‌ அவுன்ஸ்‌ 9 1 4 o 
ப s 1 டிராம்‌ ௦.12 ௦ 


வாசனை கார்டு 1 அணா; தபால்‌ பாக்கில்‌ சார்ஜ்‌ வேறு, 
நீங்கள்‌ கொடுக்கும்‌ பணத்திற்குத்‌ தகுந்த அளவு புட்டியை வாங்குங்கள்‌. 
குறிப்பு:--மேற்கண்ட சாமான்களில்‌ உண்மையானதை உங்கள்‌ ஊர்‌ வியாபாறிகளிட மிருந்தும்‌ கடைசளிவிறார்‌ 
தும்‌ படைப்பது கஷ்டமாயிருக்தால்‌; இதைத்‌ தயாரிப்பவர்களுக்கு நேரில்‌ எழு இத்‌ தருவித்துக்கொள்ளவும்‌, 
ஆங்கிலோ இந்தியன்‌ டிரக்‌ & கெமிகல்‌ கம்பெனி, 
ட்‌ . 
A மானியுபாக்சரிங்‌ கெமிஸ்டுகள்‌ & வாசனை வியாபாரிகள்‌, 
ட்‌ » 
181-155, ஜம்மாமஸ்ஜீத்‌; பம்பாய்‌ 2: 
rr 


ல்‌ சுதேயெத்திற்கு மதராஸ்‌ பிரசித்திபெற்றது. ° 
உ. இரீலாஸ்கர்‌ பாம்புகள்‌ சுதேசி பம்புகளே, 
ய்‌ சுதேசத்‌ தொழிலை ஆதரியுங்கள்‌. 
அர்நிய நாட்டு, பம்புகள்‌ எல்லாவற்றையும்விட மேலானதென்று பெயர்‌ வாக்கி 
கிட்டது என்பதை அறியுங்கள்‌, ஏனென்றால்‌ அவை 
A 1. வேலைக்கு இலேசானது. 2. அமைப்பதற்கு சுலபமானஅ. 
8. பார்வைக்கு அழகானது, 4, அதிக காள்‌ உழைக்கக்கூடிய௮. 
5, விலையும்‌ சரஸமானஅ., 
குறிப்பு:-— பம்பாயிலிருந்து கிர்லாஸ்கர்‌ பம்புகளைத்‌ தருவிப்பது உள்ளூரில்‌ அர்கியராட்டு பம்பு 
14 ° களை வாங்குவதைவிட. மிகவும்‌ மலிவானது; 
2 பூரா விவரங்களுக்கும்‌, சேர்ல்‌' ஏஜண்டுகளுக்கு எழுதவும்‌ :- 
‘ IK. B. JOSHI & CO. 


ட 321, Hornby Road, P. ம, No. 534, Bombay. 
Saranches:—KARACHI & CALCUTTA. 
ம்‌ Show Rooms—KIRi1 BUILDINGS; 
ன்‌ ட்‌ Forbes Street, Fort, Bombay. 


தக. 3 த்த ன 
சிந்தாமணி, டட டிசம்பர்1925. ,, 
சுதேச பரிபாலினி. |. வீவேகபாநு,.* * -, 


தென்னாப்பிரிகாவில்‌ வசிக்கும்‌ தமிழ்‌ மக்க” 


... சல்கூனிலிருர்து வெளியாகும்‌ தமிழ்‌ தினசரிப்‌ 5 ர 
ஆ ணு ன்‌ ல்ச்‌ ளின்‌... முன்னேற்றங்கருதி வெளிவரும்‌ தழிழ்‌ நீ 


பன bie வாரப்பத்திரிகை, இதில்‌ அரசியல்‌, மதாசரீ த) 
ச த சம்‌ முதலிய விஷயங்களும்‌ ஜென்னாப்பிரிகா 
3 அத்தசா இர்‌ : P. E. முதலியார்‌. ல்‌ ல அன்லன்கன் வம்‌ அவனி | 

ந யிடப்படுகின்றன.தஅதேசத்‌ இதிலிருக்கும்‌ சகோ 
k பர்மாவில்‌ ஈடைபெறும்‌ அசசியல்‌ முதலிய | தரர்களின்‌ கேஷேமலாபங்களை விவரமர்கத்‌ i 


அதல விஷயங்களையும்‌ வெளியிட்வெரும்‌ தின தெரிவித்துவரும்‌ விவேகபா துவை ஓவ்வொரு 

7 இந்தியரும்‌ வசவழைத்துப்‌ படித்தல்‌ கடமை 

3 யாகும்‌, ஒருவருஷ சந்தா 15 ஷில்லிங்‌, இந்தி, 4: 
- பவனனிக்கக்கூடியது இதுவே, யர, சிலோன்‌, மோரேஷஸ்‌, பினாங்கு, சிங்‌ 

க கப்பூர்‌, சோடேசியா முதலிய இடங்களுக்கு , 

. வருஷசந்தர: உள்ளூர்‌: ரூ.22 வெளியூர்‌: ரூ. 26 | 17 ஷில்லில்‌, 8 


விலாசம்‌ :-- 


அசி இது ஒன்றே, விளம்பரம்‌ செய்வோருக்குப்‌ 


்‌ - விலாசம்‌ 3 மானேஜர்‌, சுதேச பரிபாலினி, 


91-92, பார்ஸ்டிரீட்‌, ரங்கன்‌. மானேஜர்‌, விவேகபாறு, 
(த 


86, கவின்‌ ஸ்டிரிட்‌, டர்பன்‌, நெட்டால்‌, 
6 


DANE SEE EEE உட னி டி 
| நட 
ட 


விலை ரூ. 2 -சரோஜனி-— விலை ரூ, 2 


தமிழ்‌ உலகமே பிரமித்து வியப்படையும்‌ ஓர்‌ அதியற்புத 
சில்காரமான ஈவசசம்‌ த.ம்பும்‌ துப்பறியும்‌ காவல்‌, வங்காள ௩௪ 
சச்‌ சித்திரக்காரரைக்‌ கொண்டு எழுதின பத்து அழகான இத்திரப்‌ 
படங்கள்‌ அடங்யெது. 

புத்தகத்தைக்‌ கையில்‌ எடுத்து வாசிக்க ஆரம்பித்துவிட்டால்‌ 
ஒருவித வசியமாக்கப்பட்டு படித்துமுடியுமட்ட்‌ சே வைக்க 
மனம்‌ வசாதென்பது நிச்சயம்‌, 
க ்‌ ன து 
எம்‌, எஸ்‌. ராமுலு அண்ட்‌ கம்பெனி, 
புஸ்தகவியாபாரிகள்‌, 04, மன்னார்சாமிகோயில்‌ தெருவு, 


ன்‌ ட்‌ 
* கைமே பலன்‌ ! அதை நீங்கள்‌ கட்டாயம அடையவேண்டும்‌ 
* .தீழேகாட்டிருள்‌ புத்தகங்களை, வா௫ப்பதனால்‌ நீங்கள்‌ கைமேற்பலனடைவீர்களென்பது நிச்சயம்‌ ! 
s 


6 வியாசக்‌ கொத்து க [IX பட 
ச ௦ இன்ப அரீய வியாஸங்களைக்‌ கொண்டது ... பா்‌ ன்‌ ஒல்‌ இட்டும்‌ 
ஓ ௮த%யப்‌ பொக்ஷெம்‌ 
t ஒரு சாமானியமணிதன்‌ கோடீச்வரனான விந்தை ப்‌ a aE அடு 
i 3 இன்னுரைக்‌ களஞ்சியம்‌ ்‌ 
4௦ அருமையான விஷயங்களைக்‌ கொண்டது ... ens ட்ட எண க வவ 
A விஷயரஸமஞ்சரி 
மெ ன்‌ எழுபது விஷயங்களை விறிவாயுரைப்பது .., $5 ந AL, 
இ திருவள்ளுவரும்‌ அவரது உபதேசங்களும்‌ 
புதிய முறையில்‌ வரையப்பட்டது ப ப்‌ ன்‌ 5 OO 
- இன்னும்‌ அநேக புதிய, ௮ரிய, அறிவை வளர்க்கக்கூடிய புத்தகங்கள்‌ எங்களிடம்‌ உண்டு. 
சட நவீன கதா புத்தகசாலை, 122, Montgomery 3, இரங்ககூன்‌, 
ன்‌ ம அவாவை னானை | oar கை கை வட்டம்‌ ட்ட. 


ஜரிகையில்லாத பட்டுச்சேவஷ கன்‌ 


£ 18,முழம்‌ நீளம்‌ 23 முழ அகலம்‌, பட்டினால்‌ ருத்திராகூகரை போட்டவை, உடல்‌ 
மிகவும்‌ அழுத்தமான அ, எல்லா நிறங்களிலும்‌ கடைக்கும்‌. சேலை |க்கு விலை ரூபா 35. 

ஷை மாதி! சேவகன்‌ ஜரிகைக்‌ கரைபோட்ட அ 

க்‌ சேலை !-க்கு விலை 50 ரூபாய்‌ முதல்‌ 60 ரூபாய்‌ வரை. ரவிக்கைகள்‌ எல்லா திறக்‌ 
£ ” களிலும்‌, எல்லா மாதிரியிலும்‌ ரவிக்கை 1-க்கு 3 ரூபாய்‌ முதல்‌ 5, 6, 1, 8, 10 வரை. 
ப பெரிய கேட்லாக்‌ “ இனாம்‌.” 

&, விலாசம்‌: மரனேஜரீ, பட்டு பீதாம்பர கம்பெனி, காசி, 

SILK PITAMBER CO, BENARES CITY. 
ry CTD பவை வ வவ வம்‌ 


உ. மஹானால்‌ கிடைத்த “ அருமையான மூலிகை ” க 
ஒ தமீழ்வைத்திய, சங்கத்தில்‌ தங்கமேடல்‌ பேற்றவை, 

- ஷ்டம்‌, ௯%ஃயம்‌; மூலம்‌, இராணி, பிரமை, பைத்தியம்‌, ப்பு, வலிப்பு, மூத்திர வியாதி முதல்‌ சாட்‌ 
ட்‌ ளவ க தியா ளும்‌ பார்வை, பில்லி, அனிமல்‌, த ஏவல்‌) தகக செய்வினை என 
சொல்லப்பட்ட, பலவிதக்‌ கஷ்டங்களும்‌ கவலைகளும்‌ உடனே நிவர்த்தியாகும்‌. 

Hi £2 ஏரர்ளமான நற்சாட்சிப்‌ பத்திரங்களைக்‌ காணலாம்‌ 
புத்திர பாக்கியமில்லாதவர்களுக்கு. 48 நாளில்‌ கர்ப்பம்‌ உண்டாகும்‌. 
ப்‌ பிரபலமான பேப்பர்களிலெல்லாம்‌ பார்த்‌ ிருப்பிர்கள்‌, உலசப்பிரசித்திபெற்றவை எதற்காகத்‌ தேவையிருர்தா 
4 லும்‌ அரம்பமுதல்‌ சரிவர விபரமாக எழுதுங்கள்‌. தங்கள்‌ முழுவிலாசத்துடன்‌ பதிலுக்கு 1 அனா ஃடாம்பு 
அன்‌ சகலவித விபரமும்‌ அனுபக்தமும்‌ இடைக்கும்‌, 1” ஏந்ததேச ஸ்டாம்பும்‌ அனுப்பலாம்‌, 
° முக்கியமான காரியங்களுக்கு ஸ்பெஷலாக வேண்டியதைச்‌ சேய்நனுப்பக்கூடும்‌ 
மானேஜர்‌, பாலசந்தீரன்‌ ஆபீஸ்‌) மேட்டுப்பாளையம்‌, கோயழத்தார்‌ ஜில்லா, சவுத இந்தயா, 
TD rT கன ண ணன்‌ க கத எனக்க க ர்‌ 


, தேசபதீதன்‌, ்‌ ஓர்‌ தேயத்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை. 
ப்‌ உ பிரதி இங்கள்‌, புதன்‌; வெள்ளி தோறும்‌ கொளும்பிலிருர்து வெளி வருவது, 
2 ஆசிரியர்‌ கோ, நடேசய்யர்‌. சந்தா விவரம்‌, 
கொழும்பில்‌ ஆன்‌ மூலம்‌ வருஷம்‌ ர-க்குரூ. 9 ௦ ௦ மே 6-மாதம்‌ ரூ. oo 
பித்விடங்கள்‌ or (னி ரர்‌ ரக்குரூ.73 ௦ ௦ பினாங்கு, சிங்கபூர்‌ னி அடக்கணுக்க கைக 
தணிப்பிர இ 6-௪தம்‌. > உமக்குறா, 6 ௨ ௦ 
த்‌ சந்தாத்தொசை முன்பணமாகவே கட்டவேண்டும்‌, 6-மாதத்திறீகுத்குறைச்த சம்தா அக்கதை கை ம 
ல்‌ விலாசம்‌ :-- 
மானேஜர்‌, தேசபக்தன்‌ ஆபீஸ்‌, 0, 48, செச்ளமேஷன்‌ சோடு, கொழும்பு. ப 
௬. ்‌ ஓ 
இ இ 


மடதத ததக, 


ஸ்‌ த்தான்‌, உ டிசம்பர்‌ 1925, 
e இ 


ட்‌ ௧ [.] ௦ 2 ௮15 |. 
(இந்தியன்‌ கோவாபரேடிவ்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 5 
| கம்பெனி, லிமிடெட்‌) உ 
. சி (ப ்‌ 
தலைமையாபீசு : பம்பாய்‌. ல்‌ ்‌ 
ப சேர்மன்‌. 8 
ஊர்‌ ஹார்மஸ்ஜி ஹி. டின்ஷா, K:,, 14. ப., 0.B.E, 

(இலர்‌ ஏடனிலுள்ள செளவாூ டீன்ஷா அண்டு பீரதர்ஸ்‌ கம்பெனியின்‌ முதலாளியும்‌, பம்பாயில்‌ ௯ 
பிரபல வர்த்தசறாம்‌, மைகுரில்‌ பிரபல இஞம்தாரும்‌ கிலச்சுமாச்தாரும்‌ ஆவார்‌,) * 


ஆலோசனைக்‌ கமிட்டித்‌ தலைவர்‌ : 
ஹர்‌ டின்ஷா எடல்ஜி வாச்சா, K., 7, 1. 
( இம்பீரியல்‌ பாக்குமத்‌£யசற்கத்தின்சவர்னர்‌,) 


தொழிலபிவிருத்தி, ஒற்றுமை, உண்மை உழைப்பு, கல்வி, பொது ஈன்மை இவை 
கைப்‌ பிரசாரம்‌ செய்து வரும்‌ ஈல்லீயக்கமெனப்‌ பேர்‌ பெற்ற பல தலைவர்களால்‌. இந்த ஸ்தா 


பனம்‌ புசழப்பெற்றது. மிகப்‌ பிரசித்திபெற்ற முதலாளிகளுக்குப்‌ பிர திநிதியாகவிருந்‌ அ ஆ, 


ணன்‌ 


பத 


சுதேசிய இயக்கத்தை பரலச்‌ செய்வது, தென்னிந்தியா பர்மா விலோன்‌ முதலியவிடங்களின்‌ 
முக்யெ ஈகசங்களுச்கு ஏஜண்டுகள்‌ தேவை, ல்‌ 


மைஞர்‌ சமஸ்தானத்தின்‌ வியாபாரம்‌, கைத்தொழில்‌ இவைகளின்‌ அபிவிருத்தியை உத்‌ 
தேசிச்கு, சில பிரமுகர்களின்‌ வேண்டுகோளுக்ணெக்கி, மேற்படி கம்பெனியார்‌ தங்கள்‌ 
டைசெச்டர்சணில்‌ ஒருவரும்‌, பம்பாயில்‌ பிரபல தொழிலபிமானியுமாகிய த, B. கூடசெஜ்‌, 
B.A, என்பவரை பெக்களாருக்கழைத்‌்அள்ளார்கள்‌. புதிதாக ஒரு கம்பெனியை ஸ்தாபித்துத்‌ 
தற்போது மைசூர்‌ கவர்மெண்டின்‌ அதரவின்ழ்‌ இருக்கும்‌ சில கைத்தொழிற்சாலைகளை விலைக்கு 
வாக்கவோ அல்லது அவைகளின்கிர்வாகவிஷயங்களை மேற்கண்ட கம்பெனியின்‌ மூலமாகவே 
ஈடத்திவரவோ, இிகிர ஏற்பாடுகள்‌ செய்யப்பட்டுவருன்றன, மேற்சொல்லியிருக்கும்‌ ஸ்தாபன நட்‌ 
விஷயத்தில்‌ பல கைத்தொழில்‌ நிபுணர்களும்‌, பரங்கர்கணும்‌, பிரபல வியாபாரிகளும்‌, செல்வாக்‌ ்‌ 
- குடையவர்களும, இக்தியாவிலுமல்லா து 8ரோப்பா, அமெரிக்கா தேசங்களிலும்கூட ஊக்க உ 1 
முடன்‌ கலஈதுகொண்டிருப்பதால்‌ கூடியசக்ரெம்‌ மேற்சொன்னவிஷயம்‌ ஒருவித முடிவிற்கு 1 
வாலாமென சகலராலும்‌ எ திர்பார்க்கப்படுறெது, ன்‌ | 


விவரம்வேண்டுவோர்‌. " , ்‌ 


பி. வி. சுப்ப ராவ்‌, 
3 ்‌ கெளரவ மானேஜில்‌ டைரெக்டர்‌,” 
இந்தியன்‌ கோவாபரேடிவ்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ கம்பெனி விமிடெட்‌, க்‌ 


ச ்‌ பெங்களூர்‌ ஸிடி. 3 


